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Congratulations!
You have chosen to purchase a
high-quality product. Familiarise yourself
with the product before using it for the
first time.
Read the following instructions
for use carefully.
Use the product only as described and
only for the given areas of application.
Store these instructions for use care-
fully. When passing the product on to
third parties, please also hand over all
accompanying documents.

Scope of delivery (fig. A)

1 x solar animal-repellent device,
unassembled (1-4)

1 x USB cable (5)

3 x battery (6)

1 x instructions for use

Technical data

Power supply for rechargeable battery:
3 x 1.2 V===800 mAh, AA, NiMH
Battery manufacturer:

Henan Troily New Energy Technology Co.,
Ltd., Yudong industrial agglomeration
zone, Xinxiang City, Henan Province, by
the 14th road, troilybattery@163.com
Importer:

DELTA-SPORT Handelskontor GmbH,
Wragekamp 6, 22397 Hamburg,
GERMANY, product-info@delta-sport.com
Input: 5V ===1A

USB cable: Type C

Do not use any power supply units with
an output current greater than >1A

@

This product may be connected only to
protection level Il devices bearing this
symbol.

Symbol for DC voltage

Protection level lll

[J| Protection level lI

This article may only be connected to an
operating device that provides SELV.

Motion sensor:
Range: 8m
Angle of coverage: 360°

Sound frequency: 13.5-45.5kHz

Q dustproof/
x® |PO5 splashproof

Delta-Sport Handelskontor

c € GmbH hereby declares that this
product complies with the essential
requirements and the other relevant
provisions.

U K UK Conformity Assessed
Delta-Sport Handelskontor

C n GmbH hereby declares that

this product complies with the essential

requirements and the other relevant

provisions.

Date of manufacture
(month/year): 12/2025

Intended use

The product is only for private use
outdoors and is not for commercial use.
The product acts as a deterrent to ani-
mals through the use of high-frequency
sounds and/or flashing light.

Safety instructions

Important: Read these instructions
for use carefully and be sure to keep
them handy!

A Danger to life!

¢ Never leave children unsupervised
with the packaging material. Risk of
suffocation.
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A Risk of injury!

¢ This product can be used
by children above the
age of 8 and by people
with reduced physical,
sensory, or mental capac-
ities or by those lacking
experience and knowl-
edge provided they are
supervised or have been
instructed in the safe use
of the product and under-
stand the risks involved.
Children may not play with
the product. Cleaning and
user maintenance may not
be performed by children

without supervision.

¢ The product is not a toy.

e Check the product for damage and
wear before each use. The product
may be used only when in good work-
ing order and condition!

¢ Do not make any modifications to the
product!

¢ When removing the housing make
sure also to remove the ground spike.
This may constitute a hazard (e.g., to
be tripped over).

e Warning. The product produces
flashes that may trigger epilepsy in
sensitised individuals.

e Warning. Do not use close to the ear!
Misuse may cause damage to hearing.

¢ The light source for this lighting fixture
is not replaceable; when the light
source has reached the end of its ser-
vice life, the entire lighting fixture must
be replaced.
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A Avoiding material damage!

¢ Make sure that the solar cell does not
become soiled or covered by snow
and ice in winter. Otherwise the effi-
ciency of the solar cell is reduced.

¢ Take into account that cold temper-
atures can have a negative influence
on the service life of the rechargeable
battery.

Warnings regarding the
storage battery!

¢ Never charge the storage battery
immediately after use. Always allow
the storage battery to cool down first
(at least 5-10 minutes).

¢ Due to the special storage battery plug
connection it is not possible to charge
the storage battery with standard
charging devices.

e Only use the included USB charging
cable to charge the storage battery.

e Only charge intact and undamaged
storage batteries.

¢ As both the USB charger cable and
the storage battery heat up during
the charging process it is necessary
to ensure sufficient ventilation. Never
cover the USB charging cable or the
product!

® Protect the storage battery from me-
chanical damage. Fire risk!

¢ |f electrolyte solution leaks from the
storage battery or the product then
avoid contact with your eyes, mucous
membranes, or skin. Rinse the affected
areas immediately with plenty of clear
water and consult a doctor. The elec-
trolyte solution can cause irritation.

* Never charge the storage batteries
without supervision.

¢ Disconnect the storage battery from
the charging cable if it is fully charged.

* The storage battery may only be
charged in dry, enclosed indoor areas.
The USB charging cable and storage
battery may not become damp or wet.



Never charge or store the storage bat-
tery in the vicinity of large heat sourc-
es or open fire as this could cause the
storage battery to explode.

If the storage battery burns during the
charging process then do not extin-
guish it with water but rather with dry
sand, for example.

Do not leave the product unsupervised
during the charging process and look
out for any signs of overheating.

Only charge the storage battery in
ambient temperatures of 5-35 °C.

The charging contacts on the storage
battery may not be connected using
metal objects.

If the storage battery has been sub-
jected to a strong blow then store it in
a safe place for the next 30 minutes
(e.g. in a metal box).

Never try to manipulate, modify, or
repair a storage battery or the product.
Only use rechargeable batteries of the
same type. Do not mix old batteries
with new ones.

Only use rechargeable batteries that
comply with the technical data. Do not
use batteries.

WARNING - This product must not be
used without a properly fitted seal.

A Danger!

The rechargeable battery may not be
thrown onto a fire or short-circuited.
The rechargeable battery can overheat
and explode.

The rechargeable battery may not be
disassembled.

Set-up (fig. B)

1.

Stake the product (1) in the ground
with the ground spike (2-4) at the
desired location.

Note: To prevent damage caused by
flooding, never place the product direct-
ly on the ground.

Note: In order not to damage the prod-
uct do not apply force (e.g., by hammer-
ing) when setting up.

2. Align the product with the built-in mo-
tion sensor (1a) towards the area that
is to be monitored. Make sure that the
area is unimpeded by any obstacles.

Use (fig. C)

Adjusting the motion sensor

Adjust the sensitivity of the motion sensor
with the control unit (1b). If a movement is
detected, the product produces sound or
a flashing light for about 30 seconds.
Note: The maximum range of detection is
reached at about 8m at the “MAX” position.

Adjusting the sound frequency
Set the desired programme with the
control unit (1c).

Note: When the respective selection is
made you will hear a single beep.

Note: Sound frequencies from 0.016kHz
up to max. 20kHz are generally per-
ceptible to human beings; some of the
product’s programmes transmit sound
frequencies in this range. In this case po-
sition the product out of hearing distance.
Note: The product does not affect elec-
tronic devices such as cardiac pace-
makers, garage door openers, remote
controls, etc.

Pro- . .

gramme Description (fig. F)

0 no function active
13.5-20kHz, scares off

1 pigeons, dogs and wild
animals
15.5-25kHz, scares off

5 dogs, cats, rodents,
birds, martens, wild
animals and foxes
25-45.5kHz, scares off

3 dogs, cats, rodents and
birds
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4 flashing light

5 combined use of pro-

grammes 1-4

Inserting/replacing batteries

(fig. E)

ATTENTION: Observe the following
instructions to avoid mechanical and
electrical damage.

Proceed as shown in Fig. E to insert and
replace the batteries (6).

Note: You will need a suitable screwdriv-
er (not included in the scope of delivery).

Note: Pay attention to the plus/minus
poles of the batteries and ensure that
they are inserted correctly. The batteries
must be fully inserted into the holder.
Note: Switch off the product before
replacing the batteries.

WARNING - This product must not be
used without a properly fitted seal.

Charging the rechargeable
batteries (fig. D)

Note: The status of the rechargeable
batteries is indicated on the charge level
indicator (1d) by a red LED when you

switch on.
red LED Description
light flash- | The rechargeable batter-
es rapidly ies needs to be charged.
does not Low voltage, the
light up (no | rechargeable batteries
sound effect | must be charged imme-
possible) diately.
light flash- | The batteries are in the
es slowly charging state.
lights u The rechargeable batter-

9 P ies are fully charged.
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Charging with the solar panel

¢ Position the product so that the solar
panel (1e) is exposed to direct sunlight
to guarantee optimal charging of the
rechargeable batteries.

¢ The solar panel must be exposed to
direct sunlight for at least 8 hours to
fully charge the discharged batteries.

Note: The charging process runs no

matter which programme is selected.

Charging with the USB cable

When there is not much sunlight it is

advisable to charge the product via the

USB cable (5) supplied to charge at full

capacity.

Note: The charging process must take

place indoors, as the open USB sock-

et (1f) does not guarantee protection

against water jets.

1.When charging, switch the sound
frequency control unit (1c) to the “0”
programme to prevent any malfunc-
tion.

2.Connect the end (5a) of the USB cable
(5) with the product’s USB port.

3.Connect the other end (5b) of the USB
cable to a USB port of a switched-
on laptop/notebook or of a charging
station with a USB port.

Note: The charge time for the recharge-

able batteries is about 5-10 hours de-

pending on its current charge status.

4.Remove the USB cable from the prod-
uct when the rechargeable batteries
are fully charged.

Storage, cleaning

When not in use, always store the prod-
uct switched off, clean and dry at room
temperature. Only clean with a damp
cloth and wipe dry afterwards.
IMPORTANT! Never clean the product
with harsh cleaning agents.



Disposal

The accompanying
K ﬁ symbol indicates that this

device complies with

W= Directive 2012/19/EU.

This directive indicates that you may not
dispose of this device along with basic
household waste at the end of its useful
life and instead must hand it in to
specifically designated collection sites,
valuable substance collection stations,
or waste disposal facilities.
Look after the environment and dispose
of waste properly.
Batteries may not be disposed of with
household waste. They may contain
toxic heavy metals and are subject to
hazardous waste treatment. The chem-
ical symbols of the heavy metals are as
follows: Cd = cadmium, Hg = mercury,
Pb = lead. Therefore, dispose of used or
defective batteries at a municipal collec-
tion point in accordance with EU Regu-
lation 2023/1542.

‘0‘ For further information about
%n disposal of the product no longer
needed, contact your local

council. Dispose of the product
and the packaging in an environmentally
friendly manner. Store the packaging
materials (foil bags, for example) out of
the reach of children.

/. Note the label on the packaging
L"‘) materials when separating waste,

a  asthese are labelled with abbrevi-
ations (a) and numbers (b) with the
following meaning: 1-7: plastics /
20-22: paper and cardboard /

80-98: composite materials.

The product and the packaging mate-
rials can be recycled, dispose of them
separately for better treatment of waste.

Notes on the guarantee and
service handling

The product was produced with great
care and under continuous quality con-
trol. DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH gives private end customers a
three-year guarantee on this product
from the date of purchase (guarantee
period) in accordance with the following
provisions. The guarantee is only valid
for material and manufacturing defects.
The guarantee does not cover parts that
are subject to normal wear and tear and
that are thus considered wear parts (e.g.
batteries) and it does not cover fragile
parts such as switches or parts that are
made of glass.

Claims under this guarantee are ex-
cluded if the product has been used
incorrectly, improperly, or contrary to the
intended purpose, or if the provisions

in the instructions for use were not ob-
served, unless the end customer proves
that a material or manufacturing defect
exists that was not caused by one of the
aforementioned circumstances.

Claims under the guarantee can only

be made within the guarantee period

by presenting the original sales receipt.
Please therefore keep the original sales
receipt. The guarantee period is not ex-
tended by any repairs carried out under
the guarantee, under statutory guaran-
tees, or as a gesture of goodwill. This
also applies to replaced and repaired
parts.

If you wish to make a claim please first
contact the service hotline mentioned
below or contact us by e-mail. If there is
a guarantee case, then the product will
be repaired or replaced free of charge to
you or the purchase price will be refund-
ed, depending on our choice. There are
no further rights from the guarantee.
Your legal rights, in particular guarantee
claims against the respective seller, are
not limited by this guarantee.
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Guarantee handling

To ensure rapid processing of your case
please follow the following instructions:
e For all inquiries keep the sales re-
ceipt and product number (e.g. IAN
123456_7890) handy as proof of
purchase.

You will find the product number on
the product label, on an engraving on
the product, on the title page of your
instructions (bottom left), or on the
sticker on the back or bottom of the
product.

Should any functional problem or
other defects occur, first contact the
service department named below by
telephone or use our contact form,
which you will find at parkside-diy.com
under service categories.

Once the product is determined to

be defective, you can then attach the
proof of purchase (sales receipt) and
state the nature of the defect and
when it occurred and send it, postage
free for you, to the address of the
service department of which you have
been notified.

At park-
side-diy.com
you can find
and download
these and
many other
manuals. With
this QR code

you can
PDF ONLINE [l
parkside-diy.com access

parkside-diy.

com. Select
your country and use the search
template to look for the operating
instructions. By entering the product
number (e.g. IAN 123456_7890) you
access the operating instructions for
your product.
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IAN: 508106_2507

Customer service United Kingdom
Telephone: 08000518970

@ Customer service Cyprus
Telephone: 80094242

Contact form at parkside-diy.com
Location: Germany

Troubleshooting
Fault FEEHIIED Solution
cause
The product | Remove the
is affected sources of
by other the interfer-
radio trans- | ence from
mission the vicinity
devices in of the prod-
the direct uct.
vicinity.
The ambient | Disable the
temperature | product.
Malfunc- | is not within | In accord-
tion 5-35 °C. ance with
battery pro-
tection the
product can
only func-
tion within a
temperature
range of
5-35 °C.
Solar cellis | Clean the
soiled. solar cell.




Szivbdl gratuldlunk!
Vasaérlasaval kivaléo minéségu termeé-
ket vélasztott. Haszndlatba vétele el6tt
ismerkedjen meg a termékkel.
Figyelmesen olvassa el az
alabbi hasznalati utmutatét.
A terméket kizardlag az itt ismertetett
modon, a rendeltetésének megfelel6-
en hasznalja. Gondosan 8rizze meg a
hasznalati itmutatot. A termék tovabb-
adasakor adja at az 6sszes kapcsolodd
dokumentumot is.

A csomag tartalma (A abra)

1 x napelemes allatriaszto,
szétszerelve (1-4)

1 x USB-kabel (5)

3 x akkumulator (6)

1 x hasznalati utmutatoé

Miiszaki adatok

A készilék akkumulatorral miikodik:

3 x 1,2V ===800 mAh, AA, NiMH

Elem-, illetve akkumulator-eléallitd:
Henan Troily New Energy Technology Co.,
Ltd., Yudong industrial agglomeration
zone, Xinxiang City, Henan Province, by
the 14th road, troilybattery@163.com
Importér:

DELTA-SPORT Handelskontor GmbH,
Wragekamp 6, 22397 Hamburg,
GERMANY, product-info@delta-sport.com

Bemenet: 5V==1A

USB kabel: C tipus

Ne hasznaljon tapegységeket >1 A kimend
arammal

——— Egyenfesziiltség jele

@ Ill. védelmi osztaly

A terméket csak azon Il. védelmi oszta-
lyu készilékekhez szabad csatlakoztatni,
amelyeken ez a szimbdélum megtaldl-
haté.

[ Il. védelmi osztaly

Ez a cikk csak olyan mikodtetd esz-
kbézhoz csatlakoztathatd, amely SELV
feszliltséget biztosit.
Mozgasérzékeld:

Hatotavolsag: 8 m

Hatész6g: 360°

Hangfrekvencia: 13,5-45,5 kHz

Q porallo/
e |PGS vizallo
&I Gyartés datuma
(hdénap/év): 12/2025
A Delta-Sport Handelskontor
GmbH kijelenti, hogy ez a cikk
megfelel az alapvetd kévetelményeknek

és az egyéb vonatkozo rendelkezések-
nek.

Rendeltetésszerii hasznalat

A termék kizardlag kultéri személyes
hasznalatra és nem kereskedelmi célu
felhasznalasra készilt. A termék allatok
nagyfrekvencias hangokkal és/vagy villo-
g6 fényekkel valé ellizésére szolgal.

Biztonsagi utasitasok

Fontos: Alaposan olvassa el a haszna-
lati Gtmutatot és mindenképpen drizze
meg!

A Eletveszély!

¢ A gyermekeket soha ne hagyja fel-
Ugyelet nélkil a csomagoldanyaggal.
Fulladasveszély all fenn.

HU 11



A Sériilésveszély!
e Ezt a terméket 8 évnél fia-

talabb gyermek, valamint
csOkkent fizikai, érzékszer-
vi vagy mentalis képessé-
gekkel bird vagy tapasz-
talat és tudas hianyaban
szenvedd személyek csak
akkor hasznalhatjak, ha
felugyelet alatt allnak, vagy
a készUlilék biztonsagos
hasznalatardl ki lettek ok-
tatva, és a termék haszna-
latabdl adddo veszélyeket
megértették. A gyermekek
nem jatszhatnak a ter-
meékkel. A tisztitast és a
felhasznaléi karbantartast
a gyermekek fellgyelet

nélkdl nem végezhetik.

A termék nem jatékszer.

Hasznalat el6tt mindig ellendrizze, hogy
nem lathatok-e sériilés vagy kopas jelei
a terméken. A terméket csak kifogasta-
lan allapotban szabad hasznalni!

Tilos a terméken valtoztatasokat
eszk6zoIni!

Ugyelien arra, hogy a haz eltavolitasakor
a leszuro hegy is eltavolitasra kerdljon.
Ez veszélyforrast jelenthet (pl. botlas).
Figyelmeztetés. A termék villodzasa az
arra érzékeny személyeknél epilepsziat
valthat ki.

Figyelmeztetés. Ne haszndlja flilkozel-
ben. A rendellenes hasznalat hallaska-
rosodast okozhat.

12 HU

¢ A lampa fényforrasa nem cserélhet6;
amikor a fényforras elérte az élettartama-
nak végeét, a teljes lampat ki kell cserélni.

A Vagyoni karok megel6zése!

e Ugyeljen arra, hogy a napelem télen

ne legyen piszkos vagy héval és jéggel
boritott. Ellenkezé esetben a napelem
teljesit6képesseége csdkken.

¢ Vegye figyelembe, hogy a hideg

hémérséklet negativ hatassal van az
akkumulatorok élettartamara.

A Az akkumulatorral

kapcsolatos figyelmeztetések!

e Sose toltse az akkumulatort kézvet-

lendl hasznalat utan. El6bb mindig
hagyja lehilni (legalabb 5-10 perc).

A kildnleges akkumulatorcsatlakozo
miatt az akkumulatort nem lehet ha-
gyomanyos toltékészullékkel tolteni.
Kizarélag a csomagban talalhatd
USB-tolt6kabellel t6ltse az akkumu-
latort.

Kizardlag teljesen ép és sértetlen
akkumulatorokat toltson.

Mivel t6ltés kdzben az USB-t6lt6kabel
és az akkumulator is felmelegszik, fon-
tos a megfeleld szell6zés biztositasa.
Soha ne takarja le az USB-t6ltékabelt
vagy az akkumulatort!

Védje az akkumulatort a mechanikai
sériilésektdl. Tlzveszély!

Ha az akkumulatorbdl elektrolitoldat
folyna, akkor kertilje annak szembe,
nyalkahartyara és bdrre jutasat. Az
érintett testrészeket azonnal 6blitse
le b6 vizzel, és forduljon orvoshoz. Az
elektrolitoldat bérizgatd hatasu.
Mindig felligyelet mellett téltse az
akkumulatort.

Ha az akkumulator teljesen feltdlt6-
dott, kapcsolja le az akkumulatort a
toltékabelrdl.

Az akkumulatort csak beltérben, és
szaraz helyiségekben szabad tolteni.
Az USB-t6lt6kabel és az akkumulator
nem lehet nyirkos vagy nedves.



e Ne toltse vagy tarolja az akkumulatort = 2. A beépitett mozgasérzékeldvel ellatott

vagy a terméket h6forrasok vagy nyilt terméket (1a) iranyitsa a megfigye-
lang kozelében, mert ez robbanast lendé terlletre. Gy6z&djén meg arrol,
okozhat. hogy a teriilet akadalymentes.

e Amennyiben toltés kézben kigyullad . .
az akkumulator, tgy ne vizzel, hanem  Hasznalat (C abra)
példaul szaraz homokkal oltsa el. Mozgasérzékels beallitasa

* Toltés kozben ne hagyja feligyelet nél- A szabalyozéval (1b) allitsa be a mozga-
kil a termeket, és tgyeljen arra, hogy sérzékelS érzékenységét. Ha mozgast

az esetleg tiimelegedhet. észlel, a termék kb. 30 masodpercig
* Az akkumulator c.sa’lf 5 és 35 °C fok hangot vagy villogé fényt general.
kozotti kérnyezeti h6mérsékleten Megjegyzés: A kb. 8 m-es maximalis
tolthetd. érzékelési tartomany a ,,MAX” allasban
* Az akkumulator toltéérintkezdit tilos érhet6 el.

fém targyakkal egymashoz csatlakoz-
tatni (6sszekotni).

e Ha nagy erejl Utés éri az akkumula-
tort, akkor utéana 30 percig tartsa na-
gyon biztos helyen (pl. fémdobozban).

¢ Ne végezzen valtoztatasokat, médo-
sitasokat az akkumulatoron vagy a
terméken, és ne prébalja megjavitani.

e Csak azonos tipusu Ujratolthetd ele-
meket hasznaljon. Ne keverje 0ssze a
régi elemeket az Ujakkal.

e Csak olyan Ujrat6lthet6 akkumulatoro-
kat hasznaljon, amelyek megfelelnek > o
a miszaki adatoknak. Ne hasznaljon volsagon kivdlre. _
akkumulatorokat. Megjegyzés: A termék nem zavarja

o AVVERTENZA — Questo articolo non az elektronikus eszkdzoket (pl. szivrit-
deve essere utilizzato senza una guar-  MuS-szabalyozok, garazskapu nyitok,

nizione correttamente installata. taviranyitok).

A hangfrekvencia beallitasa

Allitsa be a kivant programot a szabalyo-
zéval (1c).

Megjegyzés: Az adott program kivalasz-
tasakor egyszer megszolal egy jelz6-
hang.

Megjegyzés: A 0,016 kHz-t6l 20 kHz-ig
terjed6 hangfrekvenciak alapvet6en érzé-
kelhet6ek az ember szamara — a termék
egyes programjai ebben a tartomanyban
bocsatanak ki hangfrekvenciakat. Ebben
az esetben helyezze a terméket halléta-

A Veszély! Program | Leiras (F abra)
e Az akkumulatort tilos tlizbe dobni vagy
révidre zarni. Az akkumulator tilmele- 0 nincs aktiv funkcid
gedhet és felrobbanhat. 13,5-20 kHz - elriasztja a
* Az akkumulatort tilos szétszedni. 1 galambokat, kutyakat és

vadakat

15,5-25 kHz - elriasztja
a kutyakat, macskakat,

Szerelés (B abra)

1.Szurja le a leszurd heggyel (2-4) ellatott
terméket (1) a kivant helyen a talajba.

Meai P ., . 2 ragcsalokat, madarakat,
egjegyzés: Az arviz okozta karok ;
elkeriilése érdekében soha ne tegye a nye§teket, vadakat és
terméket kdzvetlendil a talajba. rokakat

Megjegyzés: A felallitas soran a termék 25-45,5 kHz - elriasztja a
sérlilésének elkerlilése érdekében ne al- 3 kutydkat, macskékat, rag-
kalmazzon nagy erét (pl. kalapacstités). csalokat és madarakat
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4 villogd

az 1-4. programok kombi-

5 nalt hasznélata

Az elemek behelyezése/
csere (E abra)

FIGYELEM: A mechanikai és elekt-
romos karok elkeriilése érdekében
tartsa be az alabbi utasitasokat.

Az E. abra szerint jarjon el az elemek (6)
behelyezéséhez és cseréjéhez.
Megjegyzés: Szliksége lesz egy
megfeleld csavarhuzora (nem tartozik a
szallitasi terjedelemhez).

Megjegyzés: Figyeljen az elemek plusz/
minusz pdlusaira, és gy6z6djon meg
arrol, hogy helyesen vannak behelyezve.
Az elemeket teljesen be kell helyezni a
tartoba.

Megjegyzés: Az elemek cseréje el6tt
kapcsolja ki a terméket.

AVVERTENZA - Questo articolo non
deve essere utilizzato senza una guarni-
zione correttamente installata.

Akkumulatorok toltése
(D abra)
Megjegyzés: Az akkumulatorok toltottsé-

gi allapotat a bekapcsolaskor a tolt6ttségi
allapot kijelzé (1d) piros LED jelzi.

piros LED | Leiras

gyorsan Az akkumulatorokat fel

villog kell tolteni.

nem vilagit | Alacsony fesziiliség, az

(nincs akkumulatorokat azonnal

hanghatas) | fel kell t6lteni.

lassan Az akkumulatorok toltés

villog alatt allnak.

vilagit Az akkumulatorok telje-
9 sen feltdltédtek.
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Toltés napelemmel

¢ Helyezze a terméket ugy, hogy a nap-
elem (1e) kdzvetlen napfénynek legyen
kitéve, igy biztositva az akkumulatorok
optimalis feltdltédését.

¢ A napelemnek legalabb 8 6ran at
kézvetlen napfénynek kell lennie
kitéve, hogy a lemertilt akkumulatorok
teljesen feltoltédjenek.

Megjegyzés: A toltési folyamat a kiva-

lasztott programtdl fuiggetlenil zajlik.

Toltés USB kabellel

Ha kevés napfény éri a készuléket, a

teljes t6ltétiség eléréséhez célszerli azt

a mellékelt USB-kabelen (5) keresztul

télteni.

Megjegyzés: A toltési folyamatnak

beltérben kell tdrténnie, mivel a nyitott

USB-csatlakozé (1f) nem garantalja a

vizsugar elleni védelmet.

1. A hangfrekvencia-szabalyozét (1c) az
interferencia elkerllése érdekében a
t6ltési folyamat alatt kapcsolja a ,,0”
programra.

2.Csatlakoztassa az USB kabel (5) ka-
belvégét (5a) a termék USB-aljzatahoz.

3.Dugja az USB kabel masik kabelvégét
(5b) egy bekapcsolt laptop/notebook
vagy egy USB porttal rendelkezd
téltéallomas USB portjaba.

Megjegyzés: Az akkumulatorok toltési

ideje az aktualis toltéttségi allapottdl

figgéen korilbelll 5-10 o6ra.

4.Ha az akkumulatorok teljesen feltdl-
tédtek, tavolitsa el az USB-kabelt a
termékrdl.

Tarolas, tisztitas

A terméket mindig kikapcsolt allapotban,
szaraz, tiszta és szobahémeérsékletl
helyen tarolja, ha azt nem hasznalja.
Csak nedves torl6kenddvel tisztitsa
meg, utana toérolje szarazra.

FONTOS! Ne hasznaljon éles tisztitosze-
reket a tisztitashoz.



Tudnivaldk a

Az oldalsé szimbdlum azt

hulladékkezelésrél
jelzi, hogy a készilék a
2012/19/EU iranyelv

— hatalya ala tartozik. Ez az

iranyelv kimondja, hogy ezt a készliléket
a hasznos élettartamanak végén nem
szabad a normal haztartasi hulladékkal
egyUtt artalmatlanitani, hanem a
specidlisan erre a célra kialakitott
gyUjtéhelyeken, Ujrahasznositd kézpon-
tokban vagy hulladékfeldolgozéknal kell
leadni Sket. Ovja a kdrnyezetet és
artalmatlanitsa szakszerden a terméket.
Az elemeket/akkumulatorokat tilos a
haztartasi hulladékokkal egyUtt kidobni.
Ugyanis mérgez6 nehézfémeket tar-
talmazhatnak, ami a kilénleges hulla-
dékkezeléshez tartozik. A nehézfémek
vegyjelei: Cd = kadmium, Hg = higany,
Pb = 6lom. Ezért a hasznalt vagy meg-
hibasodott elemeket/akkumulatorokat a
2023/1542/EU rendeletnek megfeleléen
a telepilési gyUjtéhelyen kell artalmatla-
nitani.

‘0‘ Az elhasznalédott készlilék

% n artalmatlanitasaval kapcsolatos

tovabbi informaciodkat a teleplilési
vagy varosi 6nkormanyzattdl

tudhatja meg. A késziiléket és a csoma-
golast kérnyezetbarat modon artalmatla-
nitsa. A csomagoldanyagokat (példaul
foliatasakokat) tartsa tavol a gyermekek-
t6l.

/N, A szelektiv hulladékgydijtés soran
L"‘) vegye figyelembe a csomagol6-

a  anyagokon lévd jelzéseket, ahol a
réviditések (a) és szamok (b) jelentése:
1-7: mdanyagok / 20-22: papir és karton
/ 80-98: kétéanyagok.

A termékek és a csomagoldanyagok Uj-
rahasznosithatok, ezért a jobb hulladék-
kezelés érdekében kildn gyUjtse ezeket.

A garanciaval és a
szerviz lebonyolitasaval
kapcsolatos utmutato

A termék nagy gondossaggal és

allandd ellendrzés mellett készdilt.

A DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH privat végsé felhasznaldknak a
vasarlas datumatdl szamitott harom év
(garancia id6tartama) garanciat ad erre
a termékre a kdvetkezd rendelkezések
szerint. A garancia csak anyaghibara és
feldolgozasi hibara érvényes. A garancia
nem terjed ki a szokasos elhasznalo-
dasnak kitett, ezért kopd alkatrésznek
tekintendd alkatrészekre (pl. elemek),
valamint a torékeny alkatrészekre sem,
példaul a kapcsolokra vagy az tivegbdl
készllt alkatrészekre.

Kizarasra kerlll a garanciaigény, ha a ter-
méket szakszer(tlenull vagy helytelentl,
nem rendeltetésszerlien vagy nem az
el6iranyzott felhasznalasi kdrben hasz-
naltak, vagy figyelmen kivil hagytak a
kezelési Utmutatoé elGirasait, kivéve, ha a
végsé felhasznald bizonyitja, hogy olyan
anyag- vagy feldolgozasi hiba all fenn,
amely nem a fent emlitett koriilmények
valamelyikébdl ered.

A garanciaigény csak a garancia idétar-
taman belll, az eredeti pénztari bizonylat
bemutatasaval érvényesithetd. Ezért
kérjuk, érizze meg az eredeti pénztari
bizonylatot. A garancia, a térvényes
garancia vagy a méltanyossag alapjan
végzett esetleges javitasok a garancia
idétartamat nem hosszabbitjak meg. Ez
vonatkozik a kicserélt és javitott alkatré-
szekre is.

Keérjik, hogy reklamacié esetén el6szér
az alabbi szervizvonalat hivja, vagy
e-mailen keressen minket. Garancialis
esetekben a terméket sajat dontésiink
alapjan ingyenesen megjavitjuk, kicserél-
juk vagy megtéritjik a vételarat. A garan-
ciabdl tovabbi jogok nem kdvetkeznek.
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A jelen garancia nem korlatozza az On o A parksi-
térvényes jogait, kiildndsen a mindenkori de-diy.com
értékesitével szembeni garanciaigényét. oldalon ezen a
kézikdnyvon
kivil még sok
mas kézikodny-

Teendd6k garanciaigény esetén

Kérelme gyors feldolgozasa érdekében,
kérjlk, kbvesse az aldbbi utasitasokat: vet megtekint-
e Kérjik, hogy minden lgyintézés- het és

nél legyen kéznél a vasarlast iga-

letolthet. Ez a
zolo bizonylat és a cikkszam (pl. PDF ONLINE QR-kéd
IAN 123456_7890). parkside-diy.com kézvetlentil a

¢ A cikkszam a terméken |évé tipustab- parkside-diy.
lardl, a cikken Iévé gravirozasrol, az com oldalra
Utmutato cimlapjardl (balra lent) vagy a iranyitja Ont. Valassza ki az orszagat,
termék hatuljan vagy aljan lévé matri- és a keresdéfellllet segitségével keresse
cardl olvashato le. meg a kezelési Gtmutatdkat. irja be a

* Mikodési hibak vagy egyéb meghiba- termék szamat (pl. IAN 123456_7890),
sodasok esetén, kerjik, elészér vegye hogy hozzaférhessen terméke kezelési
fel a kapcsolatot a kdvetkez6kben Utmutatdjahoz.

megnevezet’t.szerwzzel telefo’nor'w," IAN: 508106_2507
vagy hasznalja kapcsolatfelvételi Ur- o ]
lapunkat, amelyet a parkside-diy.com @Y Magyarorszagi ligyfélszolgalat

oldalon a Szerviz kategoriaban talal. Telefonszam: 0680021647
* Ha egy termék hibasnak bizonyul, ak-  Kapcsolatfelvételi irlap a

kor azt, a vasarlast igazol6 bizonylattal ~ Parkside-diy.com oldalon

(blokk), valamint a hiba leirasaval és Székhely: Németorszag

a hibafellépés idépontjanak megada-
saval egyUtt, ingyenesen elkildheti a
megadott szervizcimre.

16 HU



Hibaelharitas

Hiba Lehetseges | \yo oldas
ok
A terméket | Tavolitsa
a kozvetlen | el a zavard
kozelében forrasokat
|Iévé mas a termék
radivadoé kornyezeté-
készilékek | bél.
zavarjak.
A koérnyezeti | Helyezze
hémérséklet | a terméket
5-35 °C-on | Gizemen
kival van. kival.
Uzemza- Az akku-
var mulator-
védelem
szerint a
termék csak
5-35 °C-os
kérnyezeti
hémérsékle-
ten mlko-
dékeépes.
A napelem | Tisztitsa
elszennye- | meg a nap-
z6dott. elemet.
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Cestitamo!
Z nakupom ste se odlo€ili za visokoka-
kovosten izdelek. Pred prvo uporabo se
seznanite z izdelkom.
V ta namen natanc¢no preberite
naslednje navodilo za uporabo.
Izdelek uporabljajte, kot je opisano, in za
navedena podroc€ja uporabe. To navodilo
za uporabo skrbno hranite. Ce boste
izdelek predali tretjim osebam, zraven
priloZite vso dokumentacijo.

Obseg dobave (sl. A)

1 x solarni odganjalec zivali,
razstavljen (1-4)

1 x USB-kabel (5)

3 x baterija (6)

1 x navodilo za uporabo

Tehnic¢ni podatki

Energetsko napajanje na akumulatorske
baterije:

3 x 1,2V ===800 mAh, AA, NiMH
Izdelovalec baterij:

Henan Troily New Energy Technology Co.,
Ltd., Yudong industrial agglomeration
zone, Xinxiang City, Henan Province, by
the 14th road

Uvoznik:

DELTA-SPORT Handelskontor GmbH,
Wragekamp 6, 22397 Hamburg,
GERMANY, product-info@delta-sport.com

Vhod: 5V==1A

USB-kabel: tip C

Ne uporabljajte napajalnikov z izhodnim
tokom > 1A

——= Simbol za enosmerno napetost

@ Zascitni razred lll

Ta izdelek se sme prikljuciti samo na
naprave za$citnega razreda ll, ki nosijo
ta simbol.
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[ Zasgitni razred Il

Ta izdelek se lahko priklju¢i samo na
napravo, ki zagotavlja napetost SELV.

Senzor premikanja:
Doseg: 8 m
Kot zajemanja: 360°

Frekvenca zvoka: 13,5-45,5 kHz

Q prahotesna/zasc&itena
w® |PG5 pred brizganjem vode

Delta-Sport Handelskontor

c € GmbH izjavlja, da ta izdelek
izpolnjuje bistvene zahteve in druge

ustrezne dolocbe.

Datum izdelave (mesec/leto):
12/2025

Namenska uporaba

Izdelek se sme uporabljati le za zasebno
uporabo na prostem in ne za komerci-
alno uporabo. Izdelek se uporablja za
odganjanje zivali z uporabo visokofre-
kvenénih zvokov in/ali utripajocih luci.

Varnostni napotki

Pomembno: skrbno preberite navodilo
za uporabo in ga obvezno shranite!
A Smrtna nevarnost!

e Otrok nikoli ne pustite brez nadzora
z embalaznim materialom. Obstaja
nevarnost zadusitve.



A Nevarnost telesnih poskodb!

¢ Ta izdelek lahko upora-
bljajo otroci, stari 8 let in
vec, ter osebe z zmanjSa
nimi fizi€nimi, senzoric¢ni-
mi ali dusSevnimi sposob-
nostmi ali pomanjkanjem
izkusenj in znanja, e so
pod nadzorom ali so jim
dana navodila, kako varno
uporabljati izdelek in ra-
zumejo posledi¢ne nevar-
nosti. Otroci se z izdelkom
ne smejo igrati. Otroci ne
smejo izvajati CiS€enja in
uporabniSkega vzdrzeva-

nja brez nadzora.

* |zdelek ni igraca.

¢ Pred vsako uporabo preverite izdelek
glede poskodb ali obrabe. Izdelek
smete uporabljati le v brezhibnem
stanju!

¢ Na izdelku se ne sme izvajati spre-
memb!

¢ Pri odstranjevanju ohisja se prepricaj-
te, da se odstrani tudi zemeljski klin.

Ta lahko predstavlja vir nevarnosti (npr.

spotikanje).

e Opozorilo. Izdelek ustvari svetlobne
bliske, ki lahko pri obc&utljivih ljudeh
sprozijo epilepti¢ni napad.

e Opozorilo. Ne uporabljajte v blizi-
ni uses. Nepravilna uporaba lahko
povzroc¢i okvaro sluha.

e Vira svetlobe tega svetila ni mogoce
zamenijati; po koncu Zivljenjske dobe
svetlobnega vira je treba zamenjati
celotno svetilo.

Preprecevanje materialnih
Skod!

e Pazite, da son¢na celica ni umazana
ali pozimi prekrita s snegom in ledom.
V nasprotnem primeru se bo zmoglji-
vost son¢ne celice zmanjSala.

e Upostevajte, da nizke temperature
negativno vplivajo na zivljenjsko dobo
akumulatorske baterije.

& Opozorila za akumulatorje!

e Akumulatorja nikoli ne polnite nepos-
redno po uporabi. Vedno pustite, da
se akumulator najprej ohladi (naj-
manj 5-10 minut).

e Zaradi posebnega vti€nega spoja
akumulatorja polnjenje akumulatorja z
obic¢ajnimi polnilniki ni mozno.

e Za polnjenje akumulatorja uporabljajte
izkljuéno prilozeni USB-polnilni kabel.
¢ Polnite le brezhibne in neposkodovane

akumulatorije.

e Ker se tako USB-polnilni kabel kot tudi
akumulator med polnjenjem segrejeta,
je treba paziti na zadostno prezraceva-
nje. USB-polnilnega kabla in akumula-
torja nikoli ne prekrivajte!

e Akumulator zascitite pred mehanskimi
poskodbami. Nevarnost pozaral!

e Ce iz akumulatorja izteée elektrolitska
raztopina, preprecite stik z oémi, slu-
znicami in koZo. Prizadeta mesta takoj
splaknite z veliko Ciste vode in poiscite
zdravnika. Elektrolitska raztopina lahko
izzove drazenje.

Akumulatorjev nikoli ne polnite nenad-

zorovano.

e Ko je akumulator popolnoma napol-

njen, odklopite polnilni kabel.

Akumulator se sme polniti samo v

suhih, zaprtih notranjih prostorih.

USB-polnilni kabel in akumulator se ne

smeta navlaziti ali zmogiti.

Akumulatorja ali izdelka nikoli ne polni-

te in ne shranjujte v blizini velikih virov

toplote ali odprtega ognja. Posledi¢no
bi lahko prislo do eksplozije.
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e Ce akumulator med postopkom
polnjenja zagori, ga ne gasite z vodo,
temvec na primer s suhim peskom.

¢ |zdelka med polnjenjem ne pustite
brez nadzora in pazite na njegovo
morebitno pregrevanije.

e Akumulator polnite le pri temperaturi
prostora 5-35 °C.

¢ Polnilni kontakti na akumulatorju ne
smejo biti vezani s kovinskimi predmeti.

* Ce je bil akumulator izpostavljen mo¢-
nemu udarcu, ga za 30 minut shranite
na zelo varno mesto (npr. v kovinski
zaboj).

¢ Akumulatorja ali izdelka nikoli ne
poskusajte manipulirati, spreminjati ali
popravljati.

e Uporabljajte samo akumulatorske
baterije iste vrste. Ne meSajte starih
baterij z novimi.

e Uporabljajte samo baterije za ponovno
polnjenje, ki so skladne s tehni¢nimi
podatki. Ne uporabljajte baterij.

e OPOZORILO - Ta izdelek se ne sme
uporabljati brez pravilno names¢enega
tesnila.

A Nevarnost!

e Akumulatorske baterije ne smete
vre€i v ogenj ali povzrociti kratkega
stika. Akumulatorska baterija se lahko
pregreje in eksplodira.

e Akumulatorske baterije se ne sme
razstavljati.

Montaza (sl. B)

1.1zdelek (1) vtaknite z zemeljskim Kli-
nom (2-4) na zeleno mesto v tla.

Napotek: izdelka nikoli ne poloZzite ne-

posredno na tla, da se izognete poskod-

bam zaradi poplave.

Napotek: pri postavljanju ne uporabljaj-

te sile (npr. udarcev s kladivom), da ne

poskodujete izdelka.

2.lzdelek z vgrajenim senzorjem pre-
mikanja (1a) usmerite na obmogje, ki
ga zelite nadzorovati. Pazite, da na
obmocju ni ovir.
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Uporaba (sl. C)

Nastavljanje senzorja premikanja
S regulatorjem (1b) prilagodite ob&utlji-
vost senzorja premikanja. Ce je zaznano
premikanje, izdelek ustvari zvok oz. vklo-
pi utripajoco lu¢ko za pribl. 30 sekund.
Napotek: najvecje obmocje zaznavanja
priblizno 8 m je dosezeno v polozaju
»MAX«,

Nastavljanje frekvence zvoka

Z regulatorjem (1c) nastavite zeleni
program.

Napotek: pri izbiri ustreznega programa
se enkrat oglasi zvoc¢ni signal.

Napotek: Clovek na sploSno zazna
frekvence zvoka od 0,016 kHz do najvec
20 kHz; nekateri programi izdelka od-
dajajo frekvence zvoka v tem obmocju.
V tem primeru izdelek postavite izven
slusnega dosega.

Napotek: izdelek ne vpliva na elektron-
ske naprave (npr. sréne spodbujevalnike,
odpirala garaznih vrat, daljinske uprav-
ljalnike).

Program Opis (sl. F)

0 brez aktivne funkcije

13,5-20 kHz, odganja
golobe, pse in divjad

15,5-25 kHz, odganja
pse, macke, glodavce,
ptice, kune, divjad in
lisice

25-45,5 kHz, odganja
3 pse, macke, glodavce
in ptice

1

4 utripajoCa lucka

kombinirana uporaba
programov 1-4




Vstavljanje/zamenjava
baterij (sl. E)

POZOR: Upostevajte naslednja na-
vodila, da se izognete mehanskim in
elektriécnim poskodbam.

Pri vstavljanju in zamenjavi baterij (6)
postopajte, kot je prikazano na sl. E.
Napotek: Potrebovali boste ustrezen
izvija¢ (ni vkljucen v dobavo).
Napotek: Bodite pozorni na plus/mi-
nus pole baterij in se prepriajte, da so
pravilno vstavljene. Baterije morajo biti
popolnoma vstavljene v drzalo.
Napotek: Pred zamenjavo baterij izklopi-
te izdelek.

OPOZORILO - Ta izdelek se ne sme
uporabljati brez pravilno namescenega
tesnila.

Polnjenje akumulatorjev
(sl. D)

Napotek: stanje napolnjenosti akumu-
latorjev se ob vklopu prikaze na indika-
torju stanja napolnjenosti (1d) z rde¢o
LED-lu¢ko.

rdeca Obis
LED-luéka | P
. . Akumulatorije je treba
utripa hitro o
napolniti.
ne sveti Nizka napetost, aku-
(zvocCni mulatorje je treba takoj
ucinek ni napolniti.
mozen)
utripa Baterije se polnijo.
pocasi
sveti Baterug S0 popolnoma
napolnjene.

Polnjenje s solarno plos¢o

¢ |zdelek postavite tako, da je soncni
panel (1e) izpostavljen neposredni
soncni svetlobi, da se zagotovi opti-
malno polnjenje baterij.

e Soncni panel mora biti izpostavljen
neposredni sonc¢ni svetlobi vsaj 8 ur,
da se izpraznjene baterije popolnoma
napolnijo.

Napotek: postopek polnjenja poteka ne

glede na izbrani program.

Polnjenje z USB-kablom

Ce je sonéne svetlobe malo, je priporo-

Cljivo, da izdelek napolnite s priloZzenim

USB-kablom (5), da doseZete popolno

napolnjenost.

Napotek: Polnjenje mora potekati v za-

prtih prostorih, saj odprta vti¢nica USB

(1f) ne zagotavlja zascCite pred vodnimi

curki.

1.Med polnjenjem preklopite regulator
(1c) frekvence zvoka na program »0«,
da preprecite motnje.

2.Konec (5a) USB-kabla (5) povezite z
USB-vti¢nico izdelka.

3.Drugi konec (5b) USB-kabla vstavite
v USB-vrata vklopljenega prenosne-
ga racunalnika ali polnilne postaje z
USB-vrati.

Napotek: ¢as polnjenja baterij je odvisen

od trenutnega stanja napolnjenosti in

traja priblizno 5-10 ur.

4.Ko so baterije popolnoma napolnjene,
odstranite USB-kabel iz izdelka.

Zamenjava baterij

Akumulatorii (1g) so zasnovani za dol-
gotrajno delovanje. Po potrebi baterije
zamenijajte, kot je prikazano na sliki E.
Opomba: Pred zamenjavo baterij izklo-
pite izdelek.

Opomba: PrepriCajte se, da je tesnilo
pravilno vstavljeno v izdelek.
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Napotki za odlaganje v

smeti
E ﬁ Direktiva 2012/19/EU. Ta
W direktiva dolo¢a, da te
naprave po koncu njene Zivljenjske dobe
ne smete odvre€i med obiCajne gospo-
dinjske odpadke, temvec jo morate
oddati na posebej vzpostavljenih zbirnih
mestih, v centrih za recikliranje ali v
podijetjih za odstranjevanje. Varujte
okolje in pravilno odstranjujte med
odpadke.
Baterij/akumulatorskih baterij ni dovolje-
no odlagati med gospodinjske odpadke.
Lahko vsebujejo tezke kovine, zato so
podvrZzene predelavi posebnih odpad-
kov. Kemicni simboli tezkih kovin so
naslednji: Cd = kadmij, Hg = zZivo srebro,
Pb = svinec. Zato izrabljene ali pokvarje-
ne baterije/baterije za ponovno polnjenje
odlozite na ob&inskem zbirnem mestu v
skladu z Uredbo EU 2023/1542.

® Druge informacije o odstranjeva-

%‘h nju odsluzene opreme med

odpadke lahko dobite pri svoji

obcinski ali mestni upravi.
Opremo in embalazo zavrzite okolju
prijazno. Embalazni material (kot so npr.
vreCke iz folije) hranite izven dosega
otrok.

/\, PriloCevanju odpadkov uposte-
L‘") vajte oznake embalaznih materia-
a  Jov. Oznaceni so s kraticami (a)
in Stevilkami (b) z naslednjim pomenom:

1-7: umetne mase / 20-22: papir

in lepenka / 80-98: kompozitni materiali.
Izdelek in embalazne materiale je mogo-
Ce reciklirati, zato jih zavrzite lo¢eno, da
jih je mogoce lazje predelati.

Sosednji simbol oznaduje,
da za to napravo velja

22 SI

Napotki za garancijo in
izvajanje servisne storitve

Izdelek je bil izdelan z veliko skrbnostjo
in pod stalno kontrolo. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH zasebnim
konénim kupcem od datuma nakupa
(garancijskega obdobja) v skladu z
naslednjimi dolo¢bami odobri triletno
garancijo na to postavko. Garancija velja
samo za napake v materialu in obdelavi.
Garancija ne velja za dele, ki so podvrze-
ni obiCajni obrabi in jih je zato treba Steti
za obrabljive dele (npr. baterije), in za
lomljive dele, kot so npr. stikala ali deli
iz stekla.

Zahtevki iz te garancije so izklju€eni, ¢e
je bil izdelek uporabljen nepravilno ali
pretirano ali ¢e ni bil uporabljen v okviru
predvidenega namena ali predvidenega
obsega uporabe ali &e niso bile uposte-
vane specifikacije v navodilih za upora-
bo, razen ¢e koncni kupec lahko dokaze,
da gre za napako v materialu ali izdelavi,
ki ne temelji na eni od zgoraj navedenih
okolis¢&in.

Garancijski zahtevki se lahko uveljavljajo
le v garancijskem roku ob predlozitvi
originalnega racuna. Zato originalni
racun shranite. Garancijski ¢as se zaradi
morebitnih popravil na podlagi garanci-
je, zakonskega jamstva ali kulance ne
podalj$a. To velja tudi za zamenjane in
popravljene dele.

Pri morebitnih reklamacijah se najprej
obrnite na spodaj navedeno servisno
Stevilko za nujne primere ali stopite z
nami v stik po elektronski posti. Ce
obstaja garancijski primer, vam bomo
izdelek po nasi izbiri brezplacno popra-
vili, zamenjali ali pa vam bomo povrnili
kupnino. Druge pravice iz garancije ne
obstajajo.

Ta garancija ne omejuje vasih zakonskih
pravic, Se posebej garancijskih zahtev-
kov do prodajalca.



Obdelava v primeru garancijskega
zahtevka

Da zagotovite hitro obdelavo svoje zade-

ve, sledite naslednjim napotkom:

e Za vsa vpraSanja imejte pri roki
racun in Stevilko artikla (npr. IAN
123456_7890) kot dokazilo o nakupu.

« Stevilko artikla najdete na tipski
ploscici izdelka, gravuri na izdelku,
ovitku vasih navodil (spodaj levo) ali
nalepki na zadniji ali spodniji strani
izdelka.

* Ce pride do napak delovanja ali drugih
okvar, se najprej obrnite na spodaj
navedeni servisni oddelek po telefonu
ali uporabite nas obrazec za stik, ki ga
najdete na spletni strani parkside-diy.
com v kategoriji Servis.

¢ |zdelek, ki je bil zabelezen kot okvar-
jen, lahko nato brezpla¢no posljete na
naslov servisa, ki vam je bil sporocen,
prilozite potrdilo o nakupu (racun) in
podatke o tem, kakdna je napaka in
kdaj je do nje prislo.

. Na spletni

strani parksi-

de-diy.com si
lahko ogledate
in prenesete
ta in Stevilne
druge
priro¢nike. Ta
koda QR vas
bo preusmeri-
la neposredno
na spletno
stran parksi-

de-diy.com. Izberite svojo drzavo in z

iskalno masko pois€ite navodila za

upravljanje. Z vnosom S$tevilke artikla

(npr. IAN 123456_7890) boste preu-

smerjeni na navodila za upravljanje za

vas izdelek.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

IAN: 508106_2507

(D Sluzba za stranke Slovenija
Telefon: 080081400
Obrazec za stik na spletni strani
parkside-diy.com
Sedez: Nemdcija

Odpravljanje napak

Napaka L) Resitev
vzrok
Izdelek je Odstranite
podvrzen vire moten;j
motnjam iz obmocja
drugih radij- | okoli izdel-
skih oddaj- | ka.
nih naprav v
neposredni
blizini.
Temperatura | Izdelek
okolja je odstranite iz
Motnja izven obmo- | uporabe.
delovanja ¢ja 5-35°C. | V skladu z
baterijsko
zasc¢ito
je izdelek
funkciona-
len samo
pri tempe-
raturi okolja
5-35 °C.
Soncna Ocistite
celica je soncno
umazana. celico.
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Garancijski list

1.

S tem garancijskim listom DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GMBH jam¢&imo, da
bo izdelek v garancijskem roku ob normalni
in pravilni uporabi brezhibno deloval in se
zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spo-
daj navedenih pogojih odpravili morebitne
pomanijkljivosti in okvare zaradi napak v
materialu ali izdelavi oziroma po svoji pre-
soji izdelek zamenijali ali vrnili kupnino.
Garancija je veljavna na ozemlju Republi-
ke Slovenije.

Garancijski rok za proizvod je 3 leta od
datuma izroCitve blaga. Datum izro€itve
blaga je razviden iz racuna.

Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima
lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali
oglasevalskem sporoc€ilu, lahko potrosnik
najprej zahteva odpravo napak. O napaki
mora potros$nik obvestiti proizvajalca ali
pooblaséeni servis (kontaktna stevilka in
elektronski naslov navedena zgoraj) in zah-
tevati odpravo napak. Kupec je dolZzan ob
uveljavljanju zahtevka predloZiti garancijski
list in racun, kot potrdilo in dokazilo o na-
kupu ter dnevu izro€itve blaga. Svetujemo
vam, da pred tem natan¢no preberete
navodila o sestavi in uporabi izdelka.

Rok za odpravo napake je 30 dni od
dneva, ko je proizvajalec ali pooblas¢eni
servis prejel zahtevo za odpravo napake.
Ce napake v tem roku niso odpravljene,
mora proizvajalec potro$niku brezplac-
no zamenijati blago z enakim, novim in
brezhibnim blagom. Rok se lahko zaradi
narave in kompleksnost blaga, narave

in resnosti neskladnosti ter napora, ki

je potreben za dokonc&anje popravila ali
zamenjave podalj$a za najkrajsi ¢as, ki je
potreben za dokonéanje popravila, vendar
najve¢ za 15 dni. O $tevilu dni podalj$a-
nega roka in razlogih za podaljSanje mora
biti potro$nik obves¢en pred potekom

30 dnevnega roka za odpravo napak.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalj$anja
v roku 45 dni blago ni popravljeno ali blago
ni zamenjano z novim, lahko potro$nik od
proizvajalca zahteva vracilo celotne kupnine
ali zahteva sorazmerno znizanje kupnine.
Sorazmerno znizanje kupnine je sorazmer-
no zmanj$anju vrednosti blaga, ki ga je
potrosnik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki
bi jo imelo blago, ¢e bi bilo skladno.

24 SI

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

Prodajalec: Lidl Slovenija d.o.o. k.d.,
Pod lipami 1, SI-1218 Komenda

. O
Ce se neskladnost pojavi v manj kot ’(\

30 dneh od dobave blaga, lahko potro-
$nik ob predlozitvi blaga od proizvajalca
takoj zahteva vracilo placanega zneska.
Proizvajalec oziroma pooblas¢eni servis
lahko potro$niku za ¢as popravila blaga,
za katero je bila izdana obvezna garancija,
zagotovi brezpla¢no uporabo podobne-
ga blaga. Ce proizvajalec potroniku ne
zagotovi nadomestnega blaga v zac¢asno
uporabo, ima potrosnik pravico uveljavljati
$kodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel
uporabljati od trenutka, ko je zahteval po-
pravilo ali zamenjavo, do njune izvrsitve.
Stroske za material, nadomestne dele,
delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nasta-
nejo pri odpravljanju okvar oziroma nado-
mestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.
V primeru zamenjave blaga ali zamenjave
bistvenega dela blaga z novim se potro-
$niku izda nov garancijski list.

V primeru, da proizvod popravlja nepoo-
blasceni servis ali nepooblas¢ena oseba,
kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te
garancije.

Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje
izdelka morajo biti lastnosti stvari same in
ne vzroki, ki so zunaj proizvajal¢eve ozi-
roma prodajalCeve sfere. Kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garancije, ¢e
se ni drzal prilozenih navodil za sestavo in
uporabo izdelka ali Ce je izdelek kakorkoli
spremenjen ali nepravilno vzdrzevan.
Proizvajalec zagotavlja proti plagilu po-
pravilo, vzdrZzevanje blaga, nadomestne
dele in priklopne aparate vsaj tri leta po
poteku garancijskega roka.

Obrabni deli oz. potro$ni material so
izvzeti iz garancije.

Vsi potrebni podatki za uveljavljanje
garancije in podatki, ki identificirajo blago
za katerega velja garancija se nahajajo na
dveh lo¢enih dokumentih (garancijski list,
racun).

Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje
zakonske pravice potrosnika, da zoper
prodajalca v primeru neskladnosti blaga
brezpla¢no uveljavlja jamcéevalne zahtev-
ke. Ta garancija prav tako ne izkjucuje
pravic potro$nika, ki izhajajo iz obveznega
jamstva za skladnost blaga.
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Srdecné blahoprejeme!

Svym nakupem jste se rozhodli pro kva-

litni vyrobek. Pfed prvnim pouzitim se

prosim seznamte s timto vyrobkem.
Pozorné si prectete nasledujici
navod k pouziti.

Pouzivejte tento vyrobek pouze tak,

jak je popséano, a pro uvedené ucely.

Uschovejte si tento ndvod k pouZziti pro

budouci pouziti. Pokud vyrobek predate

tfeti osobé, predejte ji i veSkerou doku-

mentaci.

Rozsah dodavky (obr. A)

1 x solarni odpuzovag¢ zvirat,
rozlozeny (1-4)

1 x kabel USB (5)

3 x baterie (6)

1 x navod k pouziti

Technicka data

Napajeni akumulator:

3 x 1,2V ===800 mAh, AA, NiMH
Zhotovitel baterie:

Henan Troily New Energy Technology Co.,
Ltd., Yudong industrial agglomeration
zone, Xinxiang City, Henan Province, by
the 14th road, troilybattery@163.com
Dovozce:

DELTA-SPORT Handelskontor GmbH,
Wragekamp 6, 22397 Hamburg,
GERMANY, product-info@delta-sport.com
Vstup: 5V ===1A

Kabel USB: Typ C

Nepouzivejte napajeci adaptéry s vy-
stupnim proudem >1A

——— Symbol pro stejnosmérné napéti
Tento vyrobek smi byt pfipojen pouze k

pristrojim ochranné tfidy Il, které nesou
tento symbol.

Trida ochrany llI

[J| Trida ochrany Ii

Tento ¢lanek smi byt pfipojen pouze k
provoznimu zafizeni, které poskytuje
SELV.

Senzor pohybu:
Qosah: 8m
Uhel detekce: 360°

Frekvence zvuku: 13,5-45,5 kHz

&I Datum vyroby
(mésic/rok): 12/2025

c Spole¢nost Delta-Sport

odolny proti prachu/
IPB5 stiikajici vodé

Handelskontor GmbH timto
prohlasuje, Ze tento vyrobek splfiuje
zakladni pozadavky a dalsi pfislusna
ustanoveni.

Pouziti ke stanovenému
ucelu

Vyrobek je vhodny pouze pro privatni
potiebu ve venkovnich prostorech a
nikoli pro podnikatelské pouziti. Vyrobek
se pouziva k odhanéni zvifat pomoci
vysokofrekvenénich zvuk( a/nebo blika-
jicich svétel.

Bezpecnostni pokyny

Dilezité: Peélivé preététe tento navod
k pouziti a bezpodminecéné ho uscho-
vejte!

A Ohrozeni zivota!

¢ Nikdy nenechavejte déti bez dohledu s

obalovym materialem. Existuje nebez-
peci uduseni.
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A Nebezpedi urazu!

¢ Tento vyrobek mohou po-
uzivat déti od 8 let a vySe
a osoby se snizenymi
fyzickymi, senzorickymi
nebo mentalnimi schop-
nostmi nebo nedostatkem
zkuSenosti a znalosti,
pokud jsou pod dohledem
nebo byly pouceny ohled-
né bezpecného pouzivani
vyrobku a rozumi z toho
plynoucim nebezpecim.
Déti si nesmi s vyrobkem
hrat. Citéni a uzivatel-
skou udrzbu nesmi prova-
dét déti bez dohledu.

Vyrobek neni hracka.

e Kontrolujte vyrobek pred kazdym
pouzitim, zda neni poskozen nebo
opotreben. Vyrobek smi byt pouzivan
pouze v bezvadném stavu!

¢ Na vyrobku nesmi byt provadény
z&dné Upravy!

e Ujistéte se, ze pfi demontazi krytu byl
odstranén i zemnici trn. To mlze byt
zdrojem nebezpecdi (napf. zakopnuti).

e Upozornéni. Vyrobek generuje svétel-
né zablesky, které mohou u citlivych
osob vyvolat epilepticky zachvat.

e Upozornéni. Nepouzivejte t€sné u
ucha. Nespravné pouziti mize posko-
dit sluch.

e Svételny zdroj tohoto svitidla neni

vymeénitelny; jakmile svételny zdroj

dosahne konce své zivotnosti, musi
byt vyménéno celé svitidlo.
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A Vylouéeni vécnych Skod!

¢ Dbejte na to, aby solarni ¢lanek nebyl
znecistény nebo v zimé pokryty sné-
hem a ledem. V opacném pripadeé se
snizuje vykon solarniho ¢lanku.

e Upozornujeme, Ze nizké teploty maji
negativni vliv na zivotnost akumulatoru.

Varovné pokyny pro
akumulatory!

¢ Nikdy nenabijejte akumulatory bez-
prostifedné po pouzivani. Akumulator
nechte vzdy nejprve vychladnout
(min. 5-10 minut).

o Kvdli zvlastni zastréce neni nabijeni aku-
mulatoru mozné s béznymi nabijec¢kami.

¢ Pro nabijeni akumulatoru pouzivejte
vyluéné spole¢né dodavany nabijeci
kabel USB.

¢ Nabijejte pouze neporusené a nepo-
Skozené akumulatory.

¢ ProtoZe jak nabijeci kabel USB, tak
akumulator se béhem nabijeni zahtiva-
ji, je nutné dbat na dostatec¢né vétrani.
Nabijeci kabel USB ani akumulator
nikdy nezakryvejte!

e Akumulator chrarite pred mechanicky-
mi poskozenimi, Nebezpeci pozarul!

e Pokud by z akumulatoru unikal
elektrolyt, zabrante kontaktu s o€ima,
sliznicemi a kdzi. Postizena mista
oplachujte velkym mnozstvim cCiré
vody a vyhledejte Iékare. Roztok elekt-
rolytu mizZe vyvolat podrazdéni.

¢ Nikdy nenabijejte akumulatory bez
dohledu.

e Jakmile jsou akumulatory zcela nabity,
odpojte je od nabijeciho kabelu.

e Akumulator se smi nabijet pouze v
suchych, uzavrenych vnitfnich prosto-
rech. Nabijeci kabel USB a akumulator
nikdy nesmi zvlhnout nebo se namogit.

¢ Nikdy nenabijejte ani neskladujte
akumulator nebo vyrobek v blizkosti
velkych zdrojli horka nebo otevieného
ohné, mohlo by to mit za nasledek
explozi akumulatoru.



e Pokud by akumulator za¢al béhem
procesu nabijeni horet, nehaste ho vo-
dou, nybrz napfiklad suchym piskem.

e Béhem procesu nabijeni nenechavejte
vyrobek bez dozoru a davejte pozor na
eventualni prehrati.

e Akumulator nabijejte pouze pfi okolni
teploté 5-35 °C.

e Kontakty pro nabijeni akumulatoru
nesmi byt spojeny pomoci kovovych
predmétd.

e Pokud byl akumulator vystaven
silnému Uderu, uloZte ho na pfistich
30 minut na velmi bezpeéném misté
(napf. v kovové bedné).

¢ Nikdy se nepokousejte s akumula-
torem nebo vyrobkem manipulovat,
upravovat ho nebo opravovat.

e Pouzivejte pouze dobijeci baterie stej-
ného typu. Nemichejte staré baterie s
novymi.

e Pouzivejte pouze dobijeci baterie,
které odpovidaji technickym udajam.
Nepouzivejte baterie.

» VAROVANI - Tento vyrobek nesmi
byt pouzivan bez spravné nasazené
tésnici manzety.

A Nebezpedi!

e Akumulator nesmite vhodit do ohné
nebo ho spojovat na kratko. Aku se
mUze prehtat a explodovat.

e Akumulator se nesmi rozebirat.

Sestaveni (obr. B)

1.Zasunte vyrobek (1) zemnim trnem
(2-4) do zemé na pozadované misto.

Upozornéni: Nikdy nepokladejte vyro-

bek pfimo na zem, aby nedoslo k jeho

poskozeni zaplavenim.

Upozornéni: Pri instalaci nepouzivejte

silu (napf. udery kladivem), abyste vyro-

bek neposkodili.

2.Nasmeérujte vyrobek integrovanym
senzorem pohybu (1a) na sledovany
prostor. Ujistéte se, ze v daném pro-
storu nejsou zadné prekazky.

Pouzivani (obr. C)

Nastaveni senzoru pohybu
Pomoci ovladace (1b) nastavte citlivost
senzoru pohybu. Pokud je detekovan
pohyb, vyrobek vydava zvuk nebo blika
po dobu pfiblizné 30 sekund.
Upozornéni: V poloze ,,MAX" je dosa-
zeno maximalniho detekéniho dosahu
cca8m.

Nastaveni zvukové frekvence
Pomoci ovladace (1¢) nastavte pozado-
vany program.

Upozornéni: Pri volbé pfislusného pro-
gramu zazni jedenkrat zvukovy signal.
Upozornéni: Zvukové frekvence od
0,016 kHz do max. 20 kHz jsou pro ¢lo-
véka v principu vnimatelné, nékteré pro-
gramy tohoto vyrobku vysilaji zvukové
frekvence v tomto rozsahu. V takovém
pfipadé umistéte vyrobek mimo doslech.
Upozornéni: Vyrobek nerusi elektronic-
ka zafizeni (napf. kardiostimulatory, otvi-
raCe garazovych vrat, dalkové ovladace).

Program Popis (obr. F)

zadna funkce neni
aktivni

13,5-20 kHz, odhani
holuby, psy a zvéfinu

15,5-25 kHz, odpuzuje
psy, ko¢ky, hlodavce,

ptaky, kuny, zvéfinu a

lisky

25-45,5 kHz, odpuzuje
3 psy, koCky, hlodavce a
ptaky

4 blikajici svétlo

kombinované pouziti

programi 1 az 4

Cz 27



Vlozeni/vyména baterii (obr. E)
POZOR: Dodrzujte nasledujici poky-
ny, abyste zabranili mechanickému a
elektrickému poskozeni.

PFi vkladani a vyméné baterii (6) postu-
pujte podle obrazku E.

Upozornéni: Budete potfebovat vhodny
Sroubovak (neni soucasti dodavky).
Upozornéni: Vénujte pozornost pluso-
vym a minusovym pdliim baterii a ujis-
téte se, Ze jsou vloZeny spravné. Baterie
musi byt zcela zasunuty do drzaku.
Upozornéni: Pfed vyménou baterii vyro-
bek vypnéte.

VAROVANI - Tento vyrobek nesmi byt
pouzivan bez spravné namontovaného
tésnéni.

Nabijeni akumulatorti (obr. D)

Upozornéni: Stav nabiti akumulatord se
pfi zapnuti zobrazuje na indikatoru stavu
nabiti (1d) ¢ervenou LED diodou.

cervena Pobis

LED dioda | ' °P

blika rychle Akumulatow je tfeba
nabit.

nesviti (neni | Nizké napéti, akumula-

mozny zad- | tory je tfeba okamzité

ny zvukovy | nabit.

efekt)

blika po- Baterie se nabijeji.

malu

rozsviti se | Baterie jsou pIné nabité.

Nabijeni solarnim panelem

¢ Umistéte vyrobek tak, aby byl solarni
panel (1e) vystaven pfimému slunecni-
mu zareni, aby bylo zajisténo optimalni
nabiti baterii.

e Solarni panel musi byt vystaven
pfimému slune¢nimu zareni po dobu
nejméné 8 hodin, aby se vybita baterie
zcela nabila.

Upozornéni: Proces nabijeni probiha

nezavisle na zvoleném programu.
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Nabijeni kabelem USB

Pokud je malo slune¢niho svétla, dopo-

ruCuje se k uplnému nabiti nabijet vyro-

bek pomoci dodaného kabelu USB (5).

Upozornéni: Doba nabijeni baterie je

pfiblizné 5-10 hodin v zavislosti na aktu-

alnim stavu nabiti.

1.Béhem nabijeni pfepnéte ovladag zvu-
kové frekvence (1c) na program ,,0,
abyste zabranili ruseni.

2. Pripojte konec (5a) kabelu USB (5) do
zasuvky USB vyrobku.

3.Druhy konec (5b) kabelu USB zapojte
do USB portu zapnutého laptopu/
notebooku nebo nabijeci stanice
s USB portem.

Upozornéni: Doba nabijeni akumulatoru

je pfiblizné 5-10 hodin v zavislosti na

aktudlnim stavu nabiti.

4.Jakmile je baterie zcela nabita, odpoj-
te USB kabel od vyrobku.

Uskladnéni, ¢isténi

Pokud vyrobek nepouzivate, skladuijte jej
vzdy vypnuty, suchy a &isty pfi pokojové
teploté.

Cistéte pouze vihkym hadfikem na Gi§té-
ni a navazné utirejte dosucha.
DULEZITE! K &iténi nikdy nepouzivejte
agresivni Cistici prostredky.

E E Tento doprovodny symbol
= 2012/19/EU. Tato

béznym domovnim odpadem, ale musite

stfediscich nebo ve spolec¢nostech pro

Pokyny Kk likvidaci

oznacuje, ze toto zafizeni

podléha smérnici
smérnice uvadi, ze toto zafizeni nesmite
po skonceni jeho zivotnosti likvidovat s
jej odevzdat na specialné zfizenych
sbérnych mistech, v recyklacnich
likvidaci odpadu. Chrarite zivotni
prostredi a provadéjte fadnou likvidaci.



Poskozeni Zivotniho prostredi v disledku
nespravné likvidace baterii/akumulatord!
Baterie/akumulatory nesméji byt likvi-
dovany spolu s komunalnim odpadem.
Mohou obsahovat toxické tézké kovy

a podléhaji zpracovani nebezpec¢ného
odpadu. Chemické symboly t&Zkych
kovl jsou nasledujici: Cd = kadmium,
Hg = rtut, Pb = olovo. Pouzité nebo
vadné baterie/dobijeci baterie proto
odevzdavejte na obecni sbérné misto v
souladu s nafizenim EU 2023/1542.

‘0‘ O moznostech likvidace vyslouzi-
» Iého vyrobku se informujte u Vasi
%ﬂ obecni nebo méstské spravy.
Vyrobek a obaly likvidujte
ekologicky. Uchovavejte obalové
materidly (jako napt. féliové sacky)
nedostupné pro déti.
/), Piitfidéni odpadu dodrZujte ozna-
Lb.) éeni balicich materialQ, které jsou
a  oznaceny zkratkami (a) a Cisly (b)
s nasledujicim vyznamem: 1-7: plasty /
20-22: papir a karton / 80-98: smiSeny
odpad.
Vyrobek a balici materialy jsou recyklo-
vatelné, likvidujte je oddélené pro lepsi
zpracovani odpadu.

Pokyny k zaruce a priibéhu
sluzby

Vyrobek byl vyroben s velkou péci

a za stalé kontroly. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH poskytuje
koncovym privatnim zakazniklm na
tento vyrobek tfi roky zaruky od data
nakupu (zaruéni Ihdta) podle nasledujici
ustanoveni. Zaruka se tyka pouze vad
materidlu a zadvad ve zpracovani. Zaruka
se nevztahuje na dily, které podléhaji
béznému opotrebeni, a proto je tfeba je
povazovat za opotrebitelné dily (napf.
baterie), ani na kfehké dily, jako jsou
vypinace nebo dily ze skla.

Naroky z této zaruky jsou vylouc€eny,
pokud vyrobek byl pouzivan neodborné
nebo nedovolenym zplsobem nebo
nikoli v ramci stanoveného ucelu urceni
nebo predpokladaného rozsahu pou-
zivani nebo nebyla dodrzena zadani v
navodu k obsluze, ledaZe by koncovy
zakaznik prokazal, Ze existuje vada
materialu nebo doslo k chybé ve zpra-
covani, které nevyplyvaji z nékteré vyse
uvedenych okolnosti.

Naroky ze zaruky |ze uplatnit pouze

v rdmci zaruéni InGty po predlozeni
originalniho pokladniho dokladu. Proto
si prosim uschovejte original pokladniho
dokladu. Doba zaruky se neprodluzuje
pfipadnymi opravami na zakladé zaruky,
zékonné zaruky nebo kulance. Totéz
plati také pro vyménéné a opravené dily.
P¥i reklamacich se prosim obracejte

na nize uvedenou horkou linku servisu
nebo se s nami spojte e-mailem. Pokud
se vyskytne pfipad reklamace, vyrobek
Vam - dle nasi volby — bezplatné opravi-
me, vyménime nebo Vam vratime kupni
cenu. DalSi prava ze zaruky nevznikaji.
VaSe zékonna prava, zejména naroky na
zajisténi zaruky vUci konkrétnimu prodej-
Ci, nejsou touto zarukou omezena.

Zpracovani v pripadé zarucni

reklamace

Abyste zajistili rychlé zpracovani vaseho

pozadavku, postupujte podle nasleduji-

cich pokyn(:

¢ Pro vSechny dotazy méjte k dispo-
zici pokladni doklad a ¢&islo vyrobku
(napf. IAN 123456_7890) jako doklad
0 nakupu.

« Cislo vyrobku naleznete na typovém
Stitku vyrobku, rytiné na vyrobku, na
titulnim listu Vaseho navodu (vlevo
dole) nebo na nalepce na zadni nebo
spodni strané vyrobku.
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e Pokud se vyskytnou funkéni chyby
nebo jiné zavady, kontaktujte pro-
sim nejprve telefonicky nize uvedené
servisni oddéleni nebo pouzijte nas
kontaktni formuldr, ktery najdete na
parkside-diy.com v kategorii Servis.

¢ Vyrobek, ktery byl zjistén jako vadny,
pak mUzete bezplatné zaslat na vam
poskytnutou servisni adresu s pfiloze-
nim nakupniho dokladu (pokladniho
dokladu) a podrobnosti o tom, o jakou
vadu se jednd a kdy k ni doslo.

o Tyto a mnoho

dalSich

pfirucek si
mUzete

prohlédnout a

stahnout na

parkside-diy.
com. Tento
QR kod vas
parkside-diy.com na parkside-
-diy.com.

Vyberte svou
zemi a pomoci vyhledavaciho formula-
fe vyhledejte navod k obsluze.
Zadanim ¢isla vyrobku (napf. IAN
123456_7890) se dostanete k navodu
k obsluze vaseho vyrobku.

IAN: 508106_2507

(@ Zakaznicky servis Cesko

Telefon: 800023611
Kontaktni formular na parkside-diy.com
Sidlo: Némecko

30 Cz

Odstranovani zavad

Chyby oz Reseni

pric¢ina

Vyrobek je | Odstrante

ruden jinymi | zdroje ru-

radiovymi Seni z okoli

vysilacimi vyrobku.

zafizenimi

v bezpro-

stredni

blizkosti.

Okolni Odstavte

teplota se vyrobek z

pohybu- provozu.

Poruchy | je mimo V souladu

5-35 °C. s ochranou
baterie je
vyrobek
funkéni
pouze pfi
okolni teplo-
té 5-35 °C.

Solarni Vycistéte

Clanek je solarni

znecistény. | Clanek.




Blahozelame!

Svojim nakupom ste sa rozhodli pre

kvalitny vyrobok. Pred prvym pouzitim

sa s vyrobkom dékladne oboznamte.
Pozorne si preditajte tento
navod na pouzivanie.

Vyrobok pouzivajte len uvedenym sp6-

sobom a na uvedeny ucel. Tento navod

na pouzivanie si dobre uschovajte. Pri

odovzdavani vyrobku tretej osobe odo-

vzdajte s vyrobkom aj vSetky podklady.

Obsah balenia (obr. A)

1 x solarny odpudzovac zvierat,
rozlozeny (1--4)

1 x USB-kébel (5)

3 x batéria (6)

1 x navod na pouzivanie

Technickeé udaje

Zasobovanie energiou akumulator:

3 x 1,2V ===800 mAh, AA, NiMH
Zhotovitel batérie:

Henan Troily New Energy Technology Co.,
Ltd., Yudong industrial agglomeration
zone, Xinxiang City, Henan Province, by
the 14th road, troilybattery@163.com
Dovozca:

DELTA-SPORT Handelskontor GmbH,
Wragekamp 6, 22397 Hamburg,
GERMANY, product-info@delta-sport.com
Vstup: 5V ===1A

USB-kabel: Typ C

Nepouzivajte Casti siete s vystupnym
priadom >1A

——— Symbol pre jednosmerné napatie

@ Trieda ochrany lll

Tento vyrobok sa smie pripojit len k pri-
strojom s triedou ochrany Il, ktoré maju
tento symbol.

[J| Trieda ochrany II

Tento vyrobok méze byt pripojeny len k
prevadzkovému zariadeniu, ktoré posky-
tuje SELV.

Pohybovy senzor:

Dosah: 8 m

Uhol snimania: 360°

Frekvencia zvuku: 13,5-45,5 kHz

Q odolny proti prachu/
x® |PO5 striekanej vode
Datum vyroby

&I (mesiac/rok): 12/2025

Spolo¢nost Delta-Sport
c Handelskontor GmbH tymto
vyhlasuje, Ze tento vyrobok spifa
zékladné poziadavky a ostatné prislusné
ustanovenia.

Pouzivanie podla urcenia
Vyrobok je ur€eny len pre sukromné
pouzivanie v exteriéri a nie pre komercné
ucely. Vyrobok sluzi na odpudzovanie
zvierat pomocou vysokofrekvenénych
ténov a/alebo prerusovaného svetla.

Bezpecnostné pokyny
Délezité: Tento navod na pouzivanie
dokladne preditajte a bezpodmienec¢-
ne ho uschovaijte!

A Nebezpecenstvo Zivota!

¢ Nikdy nenechavajte deti bez dohladu s
obalovym materialom. Hrozi nebezpe-
Censtvo udusenia.
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A Nebezpecenstvo poranenia!

e Tento vyrobok mézu
pouzivat deti od 8 rokov
a viac ako aj osoby so
znizenymi fyzickymi, sen-
zorickymi alebo mentalny-
mi schopnostami alebo s
nedostatkom skusenosti
a vedomosti, ak je nad
nimi dohlad alebo boli
inStruované o bezpec-
nom pouzivani vyrobku
a z toho vyplyvajucich
nebezpecenstvach. Deti
sa s vyrobkom nesmu
hrat. Cistenie a udrzbu pri
pouzivani nesmu robit deti
bez dohladu.

¢ \/yrobok nie je hracka.

e Pred kazdym pouzivanim vyrobku
skontrolujte, ¢i nie je poSkodeny alebo
opotrebovany. Vyrobok sa smie pouzi-
vat len v bezchybnom stave!

¢ Na vyrobku sa nesmu robit Ziadne
modifikacie!

e Zabezpecte, aby sa pri odstraneni
telesa odstranil aj hrot do zeme. Tento
by mohol znamenat zdroj nebezpe-
¢enstva (napr. potknutie).

e Upozornenie. Vyrobok vytvara elek-
trické zablesky, ktoré mézu u citlivych
0s0b vyvolat epilepsiu.

e Upozornenie. Nepouzivat tesne pri
uchu. Nespravne pouzivanie moze
sposobit poskodenie sluchu.

e Zdroj svetla tohto svietidla sa neda
nahradit, ked' zdroj svetla dosiahne
koniec zivotnosti, musi sa nahradit
celé svietidlo.
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A Zabranenie vecnym Skodam!

¢ Davajte pozor na to, aby nebola so-
larna bunka znecistena alebo v zime
zakryta snehom a ladom. V opa¢nom
pripade sa znizi vykonnost solarnej
bunky.
¢ Davajte pozor na to, Ze nizke teploty
maju negativny vplyv na prevadzkovu
zivotnost akumulatora.
Vystrazné pokyny pre
akumulator!

e Akumulator nikdy nenabijajte bez-
prostredne po pouzivani. Akumulator
vzdy najskor nechajte vychladnut
(min. 5 = 10 minut).

e Kvoli tomu, Ze akumulator ma Speci-
alny konektor, nie je mozné nabijanie
akumulatora beznymi nabijackami.

¢ Na nabijanie akumulatora pouzivajte
vyhradne dodany USB-kabel k nabi-
jacke.

¢ Nabijajte len neporusené a neposko-
dené akumulatory.

¢ Pretoze sa USB-kabel k nabijacke ako
aj akumulator pocas nabijania ohrie-
vaju, je potrebné dbat na dostatocné
vetranie. USB-kabel k nabijacke a
akumulator nikdy nezakryvajte!

e Akumulator chrante pred mechanic-
kym poskodenim. Hrozi nebezpecen-
stvo poziaru!

e Ak z akumulatora vytecie elektrolyticky
roztok, zabrarite kontaktu s o¢ami,
sliznicami a pokozkou. Postihnuté
miesta ihned' vyplachnite dostatocnym
mnozstvom cistej vody a vyhladajte
lekara. Elektrolyticky roztok méze
vyvolat podrazdenia.

e Akumulator nikdy nenabijajte tak, aby
bol bez dohladu.

e Akumulator odpojte od kabla k nabi-
jacke, ked'je uz Uplne nabity.

e Akumulator sa smie nabijat len v
suchych, uzavretych interiéroch. Ani
USB—kabel k nabijacke ani akumulator
nesmu zvlhnut.



e Akumulator alebo vyrobok nikdy nena-
bijajte a neskladujte v blizkosti velkych
zdrojov tepla alebo otvoreného ohnia,
mohlo by to mat za nasledok expldziu
akumulatora.

e Ak by akumulator po¢as nabijania
zacal horiet, nehaste ho vodou, ale
napriklad suchym pieskom.

¢ \/yrobok nenechavajte po¢as nabija-
nia bez dohladu a davajte pozor na
pripadné prehriatie.

e Akumulator nabijajte len pri teplote
prostredia 5-35 °C.

¢ Nabijacie kontakty na akumulatore
sa nesmu spajat pomocou kovovych
predmetov.

e Ak je akumulator vystaveny silnému
narazu, uloZte ho na dalSich 30 minut
na velmi bezpe¢nom mieste (napr. v
kovovom boxe).

¢ Nikdy sa nepokusajte manipulovat s
akumulatorom alebo vyrobkom, modi-
fikovat ho alebo opravovat.

e Pouzivajte len dobijacie batérie rovna-
kého typu. NemieSajte staré batérie s
novymi.

e Pouzivajte len nabijatelné batérie, kto-
ré su v sulade s technickymi udajmi.
Nepouzivajte batérie.

¢ VAROVANIE - Tento vyrobok sa ne-
smie pouzivat bez spravne namonto-
vaného tesnenia.

A Nebezpecenstvo!

e Akumulator sa nesmie hadzat do ohna
alebo skratovat. Akumulator sa méze
prehriat a explodovat.

¢ Akumulator sa nesmie rozoberat.

Montaz (obr. B)

1.Vlozte vyrobok (1) s hrotom do zeme
(2-4) na zelanom mieste v zemi.

Poznamka: Nikdy neumiestniujte vyro-
bok priamo na zemi, aby ste zabranili
poskodeniam v dosledku zaplavenia.
Poznamka: Pri inStalacii nepouzivajte
silu (napr. udery kladiva), aby ste nepo-
Skodili vyrobok.

2.Vyrobok s integrovanym pohybovym
senzorom (1a) nasmerujte na oblast,
ktora sa ma kontrolovat. Dbajte na to,
aby sa priestore nenachadzali prekazky.

Pouzivanie (obr. C)

Nastavenie pohybového senzoru
Pomocou regulatora (1b) nastavte
citlivost pohybového senzoru. Ked' sa
zaznamena pohyb, vyrobi vyrobok zvuk
prip. striedavé svetla na cca 30 sek.
Poznamka: Max. rozsah snimania cca
8 m sa dosiahne na polohe ,MAX".

Nastavenie zvukovej frekvencie
Pomocou regulatora (1¢) nastavte Zelany
program.

Poznamka: Pri vybere prisluSného
programu zaznie jedine¢ny ton signalu.
Poznamka: Frekvencie zvuku od

0,016 kHz do max. 20 kHz ¢lovek v za-
sade vnima, niektoré programy vyrobku
vysielaju frekvencie zvuku v tomto rozsa-
hu. V takom pripade umiestnite vyrobok
mimo dosluchu.

Poznamka: Vyrobok neobmedzuje
elektronickeé pristroje (napr. kardiostimu-
lator, otvara¢ garazovej brany, dialkové
ovladania).

Program Popis (obr. F)

Ziadna funkcia nie je
aktivna

13,5-20 kHz, odpudzuje
holuby, psy a divu zver
15,5-25 kHz, odpudzuje
psy, macky, hlodavce,
vtaky, kuny, divld zver a
lisky

25-45,5 kHz, odpudzuje
3 psy, macky, hlodavce a
vtaky

4 Striedavé svetlo

Kombinované pouziva-
nia programov 1-4
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Vkladanie/vymena batérii
(obr. E)

POZOR: Dodrziavajte nasledujuce po-
kyny, aby ste zabranili mechanickému
a elektrickému poskodeniu.

Pri vkladani a vymene batérii (6) postu-
pujte podia obr. E.

Poznamka: Budete potrebovat vhodny
skrutkovac (nie je suastou dodavky).
Poznamka: Venujte pozornost pluso-
vym/minusovym polom batérii a uistite
sa, ze su vlozené spravne. Batérie musia
byt Uplne vlozené do drziaka.
Poznamka: Pred vymenou batérii vyro-
bok vypnite.

VAROVANIE - Tento vyrobok sa nesmie
pouzivat bez riadne namontovaného
tesnenia.

Nabijanie akumulatorov
(obr. D)

Poznamka: Stav nabitia akumulatorov
sa pri zapnuti zobrazuje na indikatore
stavu nabitia (1d) ¢ervenou LED diédou.

cervené Pobis

LED svetlo | ' °P

blika rychlo Akumulatory je potrebné
nabit.

nesvieti Nizke napétie, akumula-

(zvukovy tory je potrebné okamzi-

efekt nie je | te nabit.

mozny)

blika po- Batérie sa nabijaju.

maly

svieti Batérie su Uplne nabité.

Nabijanie solarnym panelom

¢ Umistite vyrobok tak, aby bol solarny
panel (1e) vystaveny priamemu sinec¢-
nému Ziareniu, aby sa zabezpecilo
optimalne nabitie batérii.

e Solarny panel musi byt vystaveny
priamemu slne€nému Ziareniu najme-
nej 8 hodin, aby sa uplne nabili vybita
batérie.
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Poznamka: Proces nabijania prebieha
nezavisle od zvoleného programu.

Nabijanie USB-kablom

Pri nedostatku sIne¢ného svetla je moz-

nost nabijat vyrobok pomocou dodané-

ho USB-kablu (5), aby sa dosiahlo upIné
nabitie.

Poznamka: Doba nabijania batérii je v

zavislosti od aktualneho stavu nabitia

priblizne 5-10 hodin.

1. Aby ste zabranili porucham, zapnite
regulator (1c) frekvencie zvuku pri
procese nabijania na program ,,0“.

2. Pripojte koniec (5a) USB-kabla (5) s
USB-puzdrom vyrobku.

3.Zasunte druhy koniec (5b) kdbla USB
do USB-portu zapnutého laptopu/
notebooku alebo nabijacej stanice s
USB portom.

Poznamka: Doba nabijania akumula-

tora ¢ini podla aktualneho stavu nabitia

cca 5-10 hodin.

4.Ked sU batérie Uplne nabité, odpojte
USB kabel od vyrobku.

Skladovanie, Cistenie

Pri nepouzivani skladujte vyrobok
vzdy vypnuty, suchy a Cisty pri izbovej
teplote. Cistite len vihkou handri¢kou a
nakoniec utrite dosucha.

DOLEZITE! Vyrobok nikdy negistite
ostrymi Cistiacimi prostriedkami.

Pokyny k likvidacii

Vedla uvedeny symbol
E E znazornuje, zZe tento

pristroj podlieha smernici

f— 2012/19/EU. Tato

smernica oznamuje, ze tento vyrobok
nesmiete na konci jeho doby pouZzivania
likvidovat spolu s beznym domacim
odpadom, ale ho musite odovzdat v
$pecialne zriadenych zbernych dvoroch,
recyklaénych centrach alebo likvidac-
nych prevadzkach.
Chrante Zivotné prostredie a likvidujte
odborne.



Batérie/akumulatory sa nesmu likvido-
vat spolu s domovym odpadom. Mézu
obsahovat toxické tazké kovy a podlie-
haju spracovaniu Specialneho odpadu.
Chemické symboly tazkych kovov su
nasledovné: Cd = kadmium, Hg = ortut,
Pb = olovo. Pouzité alebo poskodené
batérie/dobijatelné batérie preto likviduj-
te na obecnom zbernom mieste v sulade
s nariadenim EU 2023/1542.

‘0‘ Dalsie informacie o moznostiach
. likvidacie zastaraného pristroja
%ﬂ dostanete na svojej obecnej alebo
mestskej sprave. Pristroj a obal
zlikvidujte ekologicky. Obalovy material
(ako napr. féliové vreckd) uschovajte
mimo dosahu deti.

/), Pritriedeni odpadu dodrZiavajte

Lb.) oznacenie obalovych materialov,
a  ktoré su oznac¢ené skratkami (a)

a Cislami (b) s nasledujicim vyznamom:
1 -7: plasty / 20 — 22: papier a lepenka /
80 - 98: kompozitné latky.
Vyrobok a obalové materialy su recyk-
lovatelné, likvidujte tieto oddelene pre
lepSie spracovanie odpadu.

Pokyny k zaruke a priebehu
servisu

Vyrobok bol vyrobeny velmi starostlivo a
pod stalou kontrolou. Na tento vyrobok
poskytuje DELTA-SPORT HANDELS-
KONTOR GmbH sukromnym koncovym
uzivatelom trojro¢nu zaruku odo dna
kupy (zaru€na lehota) po splneni nasle-
dovnych podmienok. Zaruka plati len na
chyby materidlu a spracovania. Zaruka
sa nevztahuje na diely, ktoré podliehaju
beznému opotrebovaniu a preto sa po-
vazuju za diely podliehajuce opotrebova-
niu (napr. batérie) alebo krehké diely, ako
su spinace alebo diely vyrobené zo skla.

Naroky z tejto zaruky zanikaju, ked

sa vyrobok pouzival neodborne alebo
nespravne, mimo urcenia na pouziva-
nie alebo ur€eného rozsahu pouzivania
alebo neboli dodrzané pokyny navodu
na obsluhu, s vynimkou, Zze koncovy
uzivatel preukaze, ze ide o chybu ma-
teridlu alebo spracovania, ktora nebola
spbsobena niektorou z hore uvedenych
okolnosti.

Zaruku je mozné uplatnit len pocas
zarucnej lehoty po predlozeni originalu
pokladni¢ného dokladu. Original poklad-
ni¢ného dokladu preto prosim uschovaj-
te. Zaru€na doba sa kvdli pripadnym za-
ruénym opravam, zakonnej zaruke alebo
ako obchodné gesto nepredlizuje. Plati to
aj pre vymenené a opravené diely.

Pri reklamaciach sa prosim najskor
obratte na dole uvedenu Service-Hotline
alebo sa s nami spojte prostrednictvom
e-mailu. Ak sa jedna o zarucny pripad,
vyrobok — podla nasej volby — bezplat-
ne opravime, vymenime alebo vratime
kupnu cenu. Dalsie prava zo zaruky
nevyplyvaju.

VaSe zékonné prava, hlavne naroky

na zaru¢né plnenie vodi prislusnému
predajcovi, nie su touto zarukou obme-
dzené.

Priebeh v pripade zaruky

Pre rychle spracovanie Va$ej ziadosti,
postupujte prosim podla nasledovnych
pokynov:

¢ Pre vSetky otazky majte prosim
pripraveny pokladni¢ny listok a Cislo
vyrobku (napr. IAN 123456_7890) ako
doklad o kupe.

e Cislo vyrobku najdete prosim na typo-
vom §titku na vyrobku, na gravirovani
na vyrobku, na titulnej strane navodu
(dole vlavo) alebo na etikete na zadnej
alebo spodnej strane vyrobku.
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¢ Ak by vznikli funk&né poruchy alebo
iné nedostatky, skontaktujte najskor

telefonicky servisné oddelenie, ktoré je

v dalSom uvedené, alebo vyuzite nas
kontaktny formular, ktory najdete na
stranke parkside-diy.com v kategorii
Servis.

¢ \lyrobok zisteny ako poSkodeny potom

mozete poslat bez poplatkov na adre-
su servisu, ktora Vam bola oznamena.
Prilozte doklad o kupe (pokladni¢ny
listok) a informéciu, o aky nedostatok
ide.
. Na stranke
parkside-diy.

tato priruc¢ku
ako aj mnohé
dalsSie.

Pomocou
tohto QR-ko-
parkside-diy.com nete priamo
na parksi-
de-diy.com.

Vyberte si svoju krajinu a cez vyhlada-
vaciu masku vyhladajte navody na
obsluhu. Zadanim Cisla vyrobku (napr.
IAN 123456_7890) sa dostanete k
navodu na obsluhu pre svoj vyrobok.

IAN: 508106_2507

&K Zakaznicky servis Slovensko
Telefén: 0800003409

Kontaktny formular na parkside-diy.com

Sidlo: Nemecko

36 SK

Odstranenie chyb

com si mOzete
pozriet a ulozit

Zavada M?vz_ne RieSenie
priciny
Vyrobok je | Odstrante
ruSeny iny- | zdroje ruSe-
mi pristrojmi | nia z okolia
s radiovym | vyrobku.
prenosom
v bez-
prostredne;j
blizkosti.
Teplota oko- | Vyrobok
lia je mimo | uvedte
Porucha 5-35 °C. m,imo pre-
funkcie va}dzku.
Vyrobok
je funké-
ny podla
ochrany
batérie len
pri teplo-
te okolia
5-35 °C.
Solarna Solarnu
bunka je bunku vy-
znecistena. | Cistite.




Cestitamol!
Ovom kupnjom odludili ste se za viso-
kokvalitetan proizvod. Upoznajte se s
proizvodom prije prve upotrebe.
Stoga pazljivo procitajte
sljedecée upute za uporabu.
Koristite se proizvodom samo na nacin
kako je ovdje opisano i u navedene svr-
he. Dobro €uvajte ovo upute za uporabu.
Ako proizvod predajete drugim osoba-
ma, svakako im predajte i svu dokumen-
taciju.

Opseg isporuke (sl. A)

1 x solarni uredaj za tjeranje zivotinja,
rastavljen (1-4)

1 x USB kabel (5)

3 x baterija (6)

1 X upute za uporabu

Tehnicki podaci

Punjiva baterija za napajanje:

3 x 1,2V ===800 mAh, AA, NiMH
Izradiva¢ baterije:

Henan Troily New Energy Technology Co.,
Ltd., Yudong industrial agglomeration
zone, Xinxiang City, Henan Province, by
the 14th road, troilybattery@163.com
Uvoznik:

DELTA-SPORT Handelskontor GmbH,
Wragekamp 6, 22397 Hamburg,
GERMANY, product-info@delta-sport.com
Ulazna snaga: 5V === 1A

USB kabel: tip C

Ne koristite mrezne dijelove s izlaznom
strujom >1A

——— Simbol za istosmjerni napon

@ Klasa zastite Il

Ovaj se proizvod smije spajati samo s
uredajima klase zastite Il koji imaju ovaj
simbol.

[ Klasa zastite ||

Ovaj se ¢lanak smije spojiti samo na
operativni uredaj koji pruza SELV.
Senzor pokreta:

Domet: 8 m

Kut detekcije: 360°

Frekvencija zvuka: 13,5-45,5 kHz

Q otporno na prasinu/

w? |PG5 prskanje

&I Datum proizvodnje
(mjesec/godina): 12/2025

Delta-Sport Handelskontor
c GmbH ovime izjavljuje da je ovaj
proizvod u skladu s osnovnim zahtjevi-
ma i drugim relevantnim odredbama.

Namjenska uporaba

Proizvod se smije koristiti samo na otvo-
renom u privatne, a ne u komercijalne
svrhe. Predmet sluzi za tjerane Zivotinja
pomocu visokofrekventnih zvukova i/ili
bljeskajuceg svjetla.

Sigurnosne napomene
Vazno: Pazljivo procitajte ove upute
za uporabu i obvezno ih ¢uvajte!
A Opasnost po zivot!

¢ Nikad ne ostavljajte djecu da se bez
nadzora igraju s ambalaznim materija-
lom. Postoji opasnost od gusenja.
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A Opasnost od ozljeda!

e Ovaj proizvod mogu ko-
ristiti djeca u dobi od 8

i viSe godina te osobe
smanijenih fizi€kih, sen-
zornih ili mentalnih spo-
sobnosti ili s nedostatkom
iskustva i znanja, pod
uvjetom da su pod nadzo-
rom ili su upucene u si-
gurnu uporabu proizvoda
i ako razumiju opasnosti
koje iz toga proizlaze.
Djeca se ne smiju igrati
proizvodom. Ciscenje i
korisni¢ko odrzavanje ne
smiju provoditi djeca bez
nadzora.

e Ovaj proizvod nije igracka.

¢ Prije svake uporabe provijerite je li
proizvod ostecen ili istrosen. Proizvod
se smije koristiti samo u besprijekor-
nom stanjul!

Na proizvodu se ne smiju provoditi
nikakve preinake!

Prilikom uklanjanja kuéiétg, pazite da
je uklonjen i Siljak za tlo. Siljak moze
predstavljati izvor opasnosti (npr.
spoticanje).

Upozorenje. Proizvod stvara svjetlosne
blijeskove koji kod osjetljivih osoba
mogu prouzrokovati epilepti¢ni napad.
Upozorenje. Ne upotrebljavati blizu
uha. Nepravilna uporaba moze ostetiti
sluh.

Izvor svjetlosti ove svijetiljike ne moze
se zamijeniti; kad izvor svjetlosti

dosegne kraj svog radnog vijeka, treba
zamijeniti cjelokupnu svjetiljku.
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A Izbjegavanje materijalnih Steta!

Pazite da solarna celija nije prljava

ili da zimi nije prekrivena snijegom i
ledom. U protivhom ¢e uc€inak solarne
celije biti smanjen.

Imajte na umu da niske temperature
negativno utje€u na trajanje punjive
baterije.

Upozorenja za akumulatorske

jedinice!
Nikada nemoijte puniti akumulatorsku
jedinicu neposredno nakon uporabe.
Uvijek je ostavite da se najprije ohladi
(min. 5-10 minuta).
Zbog posebnog utiénog spoja na
akumulatorskoj jedinici, jedinica se ne
moze puniti uobi¢ajenim punjacima.
Za punjenje akumulatorske jedinice ko-
ristite iskljuCivo isporu¢eni USB-kabel.
Punite samo cjelovite i neoste¢ene
akumulatorske jedinice.
Buducdi da se za vrijeme punjenja
USB-kabel i akumulatorska jedinica
zagrijavaju, potrebno je voditi rac¢una
o dostatnom prozracivanju. Nikada
nemojte pokrivati USB-kabel i akumu-
latorsku jedinicu!
Zastitite akumulatorsku jedinicu od
mehanickih ostec¢enja. Opasnost od
pozara!
Ako iz akumulatorske jedinice iscuri
elektrolitna otopina, izbjegnite kontakt
s o¢ima, sluznicom i kozom. Pogode-
na mjesta odmah isperite s puno bistre
vode i potrazite lije¢nika. Elektrolitna
otopina moze izazvati nadrazaje.
Nikada nemoijte puniti akumulatorsku
jedinicu bez nadzora.
Kada je akumulatorska jedinica
napunjena, odspoijite je od kabela za
punjenje.
Akumulatorska jedinica smije se puniti
samo u suhim, zatvorenim prostorima.
USB-kabel za punjenje i akumulator-
ska jedinica ne smiju se navlaziti ili
smoditi.



¢ Nikada nemoijte puniti i skladistiti
akumulatorsku jedinicu ili proizvod u
blizini velikih izvora topline ili otvore-
nog plamena, jer bi to moglo imati za
posljedicu eksploziju akumulatorske
jedinice.

e Ako se akumulatorska jedinica zapali
za vrijeme postupka punjenja, nemojte
je gasiti vodom, nego primjerice suhim
pijeskom.

¢ Nemojte ostaviti proizvod za vrijeme
punjenja bez nadzora i pazite da se
eventualno ne pregrije.

¢ Punite akumulatorsku jedinicu samo
pri okolnoj temperaturi od 5-35 °C.

¢ Kontakti za punjenje na akumulator-
skoj jedinici ne smiju se spajati metal-
nim predmetima.

¢ Ako je akumulatorska jedinica bila
izloZzena jakom udaru, pohranite je
30 minuta na nekom sigurnom mijestu
(npr. u metalnoj kutiji).

¢ Nikada ne pokuSavajte promijeniti,
preinaciti ili popraviti akumulatorsku
jedinicu ili proizvod.

e Koristite samo baterije iste vrste. Ne
mijeSajte stare baterije s novima.

e Koristite samo baterije koje odgovaraju
tehni¢kim podacima. Nemojte koristiti
baterije.

e UPOZORENJE - Ovaj predmet ne
smije se Koristiti bez pravilno postav-
lienog brtve.

A Opasnost!

¢ Punjiva baterija se ne smije baciti u
vatru ili kratko spojiti. Punjiva baterija
se moze pregrijati i eksplodirati.

¢ Punjiva baterija se ne smije rastavljati.

A OPREZ A

UPOZORENJE:
Mogucnost strujnog udaral!
Ne otvarati kuciste proizvoda!

Montaza (sl. B)

1. Utaknite proizvod (1) sa Siljkom (2-4)
na Zeljeno mjesto u tlo.

Napomena: Nikada ne stavljajte pred-

met izravno na tlo kako biste izbjegli

oStecenja od poplave.

Napomena: Ne Koristite silu prilikom po-

stavljanja (npr. udaranje ¢eki¢em) kako

biste izbjegli oStec¢enje proizvoda.

2.Usmijerite proizvod pomocu integri-
ranog senzora pokreta (1a) prema
podrucju koje zelite nadzirati. Uvjerite
se da u tom podrucju nema prepreka.

Uporaba (sl. C)

Postavljanje senzora pokreta
Pomocu regulatora (1b) podesite osjet-
ljivost senzora pokreta. Ako se otkrije
pokret, proizvod generira zvuk odn.
bljeskajuce svjetlo u trajanju od otprilike
30 sekundi.

Napomena: Maksimalni domet detekcije
od priblizno 8 m postize se u polozaju
~MAX".

Postavljanje frekvencije zvuka
Pomocu regulatora (1c) postavite zeljeni
program.

Napomena: Prilikom odabira odgova-
raju¢eg programa, jednom se oglasava
signal.

Napomena: Ljudi mogu nacelno perci-
pirati frekvencije zvuka od 0,016 kHz do
maks. 20 kHz; neki programi proizvoda
emitiraju zvuéne frekvencije u tom po-
drucju. Postavite proizvod u tom slucaju
izvan dometa Cujnosti.

Napomena: Proizvod ne utje€e na elek-
troni¢ke uredaje (npr. elektrostimulatore
srca, otvaraCe garaznih vrata, daljinske
upravljace).
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Crvena

programa 1-4

Umetanje/zamjena baterija
(sl. E)

OPASNOST! Pridrzavajte se sljedecih
uputa kako biste izbjegli mehanicka i
elektri¢na ostecenja.

Za umetanje i zamjenu baterija (6), po-
stupite kao Sto je prikazano na slici E.
Napomena: potreban vam je odgovara-
juci odvijag (nije ukljucen).

Napomena: Obratite pozornost na plus/
minus polove baterija i jesu li pravilno
umetnute. Baterije moraju biti potpuno u
drzacu.

Napomena: Iskljucite uredaj prije zamje-
ne baterija.

UPOZORENUJE - Ovaj predmet ne smije
se koristiti bez pravilno postavljenog
brtve.

Punjenje baterija (sl. D)

Napomena: Stanje punjenja baterija
oznacava crvena LED na indikatoru sta-
nja punjenja (1d) kada je uredaj ukljucen.
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Program Opis (sl. F) LED dioda Opis

0 nugdna funkcija nije treperi brzo Bateru.elje potrebno
aktivna napuniti.

y 13,5-20 kHz, odbija go- ne svijetli Niski napon, baterije se
lubove, pse i divlja¢ (nije mogué | moraju odmah napuniti.
15,5-25 kHz, odbija pse, zvuenl

2 macke, glodavce, ptice, efekt)
kune, divijac i lisice treperi Baterije se pune.

3 25-45,5 kHz, odbija pse, lagano
macke, glodavce i ptice svijetli Baterije su potpuno

4 Bljeskajuce svjetlo napunjene.

5 kombinirana uporaba Punjenje solarnom ploc¢om

¢ Postavite uredaj tako da je solarni
panel (1e) izlozen izravnoj sunéevoj
svjetlosti kako biste osigurali optimal-
no punjenje baterija.

¢ Solarni panel mora biti izloZen izravnoj
suncevoj svjetlosti najmanje 8 sati
kako bi se potpuno napunile ispraznje-
ne baterije.

Napomena: Postupak punjenja odvija se

neovisno o odabranom programu.

Punjenje USB kabelom

Ako ima malo sunceve svjetlosti, prepo-

rucljivo je proizvod puniti pomocu prilo-

zenog USB kabela (5) kako biste postigli
punu napunjenost.

Napomena: Proces punjenja mora se

odvijati unutra, jer otvorena USB uti¢nica

(1f) ne jam¢i da je predmet zasti¢en od

vodenih mlaznica.

1. Prilikom postupka punjenja prebacite
regulator (1c) frekvencije zvuka na pro-
gram ,,0“ kako biste izbjegli smetnje.

2.Spojite kraj (5a) USB kabela (5) na
USB uti¢nicu proizvoda.

3. Umetnite drugi kraj (5b) USB kabela u
USB priklju¢ak uklju¢enog prijenosnog
racunala ili stanice za punjenje s USB
priklju¢kom.



Napomena: Ovisno o trenutnom stanju

napunjenosti, punjenje baterija traje

otprilike 5 — 10 sati.

4.1zvadite USB kabel iz uredaja kada su
baterije potpuno napunjene.

Skladistenje, CiS¢enje

Kada ne koristite proizvod, Cuvajte ga
uvijek u isklju¢enom, suhom i Cistom
stanju na sobnoj temperaturi. OcCistite
samo vlaznom krpom za Ci§¢enje i po-
tom pobirisSite.

VAZNO! Proizvod nikad nemojte Sistiti
o$trim sredstvima za CiScéenje.

Uputa za zbrinjavanje

Ovaj simbol ozna¢ava da
E ﬁ uredaj podlijeze Direktivi
2012/19/EU. Ova
—

direktiva navodi da ovaj
uredaj na kraju njegovog vijeka trajanja
ne smijete odlagati s normalnim komu-
nalnim otpadom, ve¢ ga morate predati
na posebno ustrojenim sabirnim
mjestima, centrima za reciklazu ili
tvrtkama za zbrinjavanje. Zastitite okoli$
i ispravno zbrinjavajte.
Baterije/akumulatori ne smiju se odlagati
u kuéni otpad. Buduc¢i da mogu sadrza-
vati teSke metale, potrebno ih je zbri-
nuti u skladu s odredbama o posebnim
kategorijama otpada. Kemijski simboli
teSkih metala su sljedeéi: Cd = kadmij,
Hg = ziva, Pb = olovo. Stoga vas mo-
limo da rabljene ili neispravne baterije/
akumulatore odlozite na gradskim
sabirnim mjestima u skladu s Uredbom
EU 2023/1542.

‘0‘ Za vi$e informacija o zbrinjavanju
» istroSenog uredaja obratite se
%ﬂ svojoj opcinskoj ili gradskoj
upravi. Zbrinite uredaj i ambalazu
ekoloski. Cuvajte ambalaZni materijal
(kao &to su npr. folijske vrecice) izvan
dohvata djece.

/), Prilikom odvajanja otpada

L"‘) pripazite na oznake ambalaznog
a  materijala. One sadrzavaju kratice

(a) i brojeve (b) sa sljedeéim znacenjima:

1 - 7: plastika / 20 — 22: papir i karton /

80 — 98: kompozitni materijali.

Proizvod i ambalazni materijal prikladni

su za recikliranje. Odlozite ih odvojeno

od ostalog otpada radi boljeg zbrinjava-

nja.

Napomene vezane za
garanciju i usluge servisa

Proizvod je proizveden s velikom pa-
znjom i pod stalnom kontrolom. Tvrtka
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH privatnim krajnjim kupcima na
ovaj proizvod daje trogodiSnju garanciju
od datuma kupovine (garancijsko raz-
doblje) u skladu s sljede¢im odredbama.
Garancija se odnosi samo na greSke u
materijalu i obradi. Garancija se ne od-
nosi na dijelove koji su podlozni uobic¢a-
jenom habanju te se stoga moraju sma-
trati potroSenim dijelovima (npr. baterije),
niti na lomljive dijelove poput sklopki ili
dijelova koji su izradeni od stakla.
Zahtjevi iz ove garancije su iskljuceni
ako je proizvod koristen nepropisno ili
nepravilno ili ako nije koristen u okviru
predvidene namjene ili predvidenog
opsega uporabe ili ako se nisu postivale
odredbe iz uputa za uporabu, osim ako
krajnji kupac moze dokazati da se radi
o greSki u materijalu ili obradi koji se ne
temelji na nekoj od gore spomenutih
okolnosti.

Zahtjevi iz garancije mogu se ostva-

riti samo unutar garancijskog roka uz
predodenje izvornog raduna. Cuvajte
stoga izvorni raCun. Garancijski rok se
nacelno ne produzuje uslijed eventualnih
popravaka na temelju garancije, zakon-
skog jamstva ili kulancije. To se takoder
odnosi i na zamijenjene i popravljene
dijelove.
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U slu€aju bilo kakvih prituzbi, molimo
kontaktirajte prvo nize navedeni servisni
telefon ili nas kontaktirajte putem e-po-
Ste. Ako se radi o garancijskom slucaju,
mi ¢emo proizvod - po nasem izboru -
besplatno popraviti ili zamijeniti ili cemo
vam vratiti kupoprodajnu cijenu. Druga
prava na temelju garancije ne postoje.
Ovom garancijom nisu ograni¢ena vasa
zakonska prava, posebno jamstveni
zahtjevi prema doti€nom prodavatelju.
(1) U slu€aju manjeg popravka jamstveni
rok se produljuje onoliko koliko je kupac
bio lisen uporabe stvari.

(2) Medutim, kad je zbog neispravnosti
stvari izvrSena njezina zamjena ili njezin
bitni popravak, jamstveni rok poc€inje
tec¢i ponovno od zamjene, odnosno od
vrac¢anja popravljene stvari.

(3) Ako je zamijenjen ili bitno popravljen
samo neki dio stvari, jamstveni rok poci-
nje tec¢i ponovno samo za taj dio.

Obrada u slu¢aju reklamacije po
jamstvu

Kako bismo brzo mogli obraditi vas za-

htjev, molimo da slijedite sljede¢e upute:

e Za sve upite, drzite u priprav-
nosti racun i broj artikla (npr. IAN
123456_7890) kao dokaz kupnije.

¢ Broj artikla pronaci ¢ete na tipskoj
plocici na proizvodu, gravuri na
proizvodu, naslovnoj stranici vasih
uputa (dolje lijevo) ili na naljepnici na
straznjoj ili donjoj strani proizvoda.

¢ Ako dode do funkcionalnih gresaka ili
drugih nedostataka, prvo se telefonom
obratite dolje navedenom servisnom
odjelu ili koristite na$ obrazac za
kontakt koji mozete pronaci na parksi-
de-diy.com pod tockom Servis.
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¢ Proizvod koji je evidentiran kao nei-
spravan mozete besplatno poslati na
priop¢enu adresu servisa, uz prilaga-
nje potvrde o kupniji (racun) i podata-
ka o kakvom se kvaru radi i kada se
pojavio.
. Ove i mnoge
druge
prirucnike
mozete
pogledati i
preuzeti na
parkside-diy.
com. Ovaj QR

kod vodi vas
PDF ONLINE [rEVarNE!
parkside-diy.com parkside-diy.

com. Odaberi-
te svoju
zemlju i potrazite upute za rukovanje
pomocéu maske za pretrazivanje.
Unosom broja artikla (npr. IAN
123456_7890) bit cete preusmjereni na
upute za rukovanje za svoj proizvod.
IAN: 508106_2507
Sluzba za korisnike Hrvatska
Telefon: 0800805933
Obrazac za kontakt na

parkside-diy.com
Sjediste: Njemacka




Otklanjanje greske

Greska AL Rjesenje
uzrok
Rad Ukloni-
proizvoda te izvore
ometaju smetnji iz
drugih ra- podrucja
dio-uredaji | oko proizvo-
u neposred- | da.
noj blizini.
Temperatu- | Stavite pro-
ra okoline izvod izvan
. je izvan pogona.
Smetnje | hodrugja od | U skladu
u radu 5-35 °C. sa zastitom
baterije,
proizvod je
funkciona-
lan samo pri
temperaturi
okoline od
5-35 °C.
Solarna Ogistite so-
celija je larnu celiju.
prljava.
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Srdac¢no ¢estitamo!
Ovom kupovinom ste se odlucili za
kvalitetan proizvod. Upoznajte se sa
proizvodom pre nego $to poCnete da ga
koristite.
U tu svrhu pazljivo proditajte
sledeée uputstvo za koriSéenje.
Proizvod koristiti samo na opisani nacin
i za navedenu oblast primene. Saduvajte
ova uputstvo za koriscenje. Kada proi-
zvod predajete tre¢em licu, prilozite i svu
dokumentaciju.

Obim isporuke (sl. A)

1 x solarni rasterivac zivotinja,
u delovima (1-4)

1 x USB-kabl (5)

3 x punjiva baterija (6)

1 x uputstvo za kori§¢enje

Tehnicki podaci

Elektri¢no napajanje baterija:

3 x 1,2V ===800 mAh, AA, NiMH
Proizvodac baterija:

Henan Troily New Energy Technology Co.,
Ltd., Yudong industrial agglomeration
zone, Xinxiang City, Henan Province, by
the 14th road, troilybattery@163.com
Uvoznik:

DELTA-SPORT Handelskontor GmbH,
Wragekamp 6, 22397 Hamburg,
NEMACKA, product-info@delta-sport.com
USB-kabl: Tip C

Ulaz: 5V==1A

Ne koristite uredaje za elektri¢no napaja-
nje sa strujom izlaza >1A

——— Simbol za jednosmerni napon

@ Klasa zastite Il

Ovaj artikal sme da se priklju¢uje samo
na uredaje sa klasom zastite Il, a koji
nose ovaj simbol.
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[ Klasa zastite ||

Ovaj artikal sme da se priklju¢i samo
na radni uredaj koji obezbeduje SELV
(bezbedan niski napon).

Senzor kretanja:

Opseg: 8 m

Ugao detekcije: 360°

Frekvencija zvuka: 13,5-45,5 kHz

Q otporan na prasinu/
w? |PG5 prskanje
Datum proizvodnje

&I (mesec/godina): 12/2025.

c Ovim Delta-Sport Handels-

kontor GmbH izjavljuje da je
ovaj artikal usaglasen sa osnovnim
zahtevima i ostalim relevantnim odred-
bama.

A
AA

Namenska upotreba

Artikal se koristi samo za li€nu upotrebu

na otvorenom, a ne za komercijalnu upo-
trebu. Artikal je namenjen za rasterivanje
zivotinja pomocu tonova visoke frekven-
cije i/ili trepéuceg svetla.

Srpski znak o usaglasenosti

Bezbednosno uputstvo
Vazno: Pazljivo procitajte ovo uput-
stvo za koriSéenje i obavezno ga
sacuvajte!

A Opasnost po zivot!

¢ Nikada ne ostavljajte bez nadzora
decu s ambalazom. Postoji opasnost
od gusenja.



A Opasnost od povreda!
¢ Ovaj artikal mogu da

koriste deca uzrasta od

8 godina i viSe, kao i oso-
be sa smanjenim fiziCkim,
senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili sa
nedostatkom iskustva ili
znanja, ukoliko su pod
nadzorom ili su upuceni u
bezbednu upotrebu arti-
kla i na opasnosti koje iz
toga proisti€u. Deci nije
dozvoljeno da se igraju
artiklom. Zabranjeno je da
deca sprovode CiScenje ili
korisni¢ko odrzavanje bez

nadzora.

Artikal nije igracka.

Pre svake upotrebe proverite artikal na
ostecéenja ili habanja. Artikal smete da
koristite samo u besprekornom stanju!
Zabranjeno je preduzimati modifikacije
na artiklu!

Kada skidate kuciste, uverite se da je
uklonjen i Siljak za zemlju. On moze
predstavljati izvor opasnosti (npr.
spoticanje).

PaZnja. Artikal generiSe bliceve sve-
tlosti koji mogu da izazovu epilepticni
napad kod osetljivih ljudi.

Paznja. Ne koristiti u blizini usiju. Zlo-
upotreba moze dovesti do ostecenja
sluha.

Sijalica u ovoj lampi nije promenljiva;
kada sijalica dostigne svoj vek trajanja
onda se menja kompletna lampa.

A Izbegavanje materijalne Stete!

Uverite se da solarna celija nije prljava
ili pokrivena snegom i ledom zimi. U
suprotnom ce performanse solarne
celije biti smanjene.

Imajte na umu da niske temperature
negativno utiCu na trajanje baterije.

A Upozorenja za punjive baterije!

Nikada nemojte puniti punjivu bateriju
neposredno nakon upotrebe. Prvo
saCekajte da se akumulatorska baterija
ohladi (min. 5-10 minuta).

Zbog specijalne utikacke veze baterije,
nije moguce puniti baterije pomocu
uobicajenih punjaca.

Za punjenje punjive baterije koristite
iskljucivo isporuceni USB-kabl za
punjenje.

Punite samo netaknute i neoSte¢ene
baterije.

Posto se USB kabl za punjenje i puniji-
va baterija tokom postupka punjenja
zagrevaju, neophodno je da vodite
racuna o dovoljnoj ventilaciji. Nikada
ne pokrivajte USB kabl za punjenje ni
punjivu bateriju!

Zastitite bateriju od mehanickih oste-
¢enja. Opasnost od pozara!

U slucaju curenja elektrolita iz punjive
baterije, izbegavajte kontakt s o¢ima,
sluzokozom i kozom. Odmah isperite
doti¢no mesto s dovoljno Ciste vode i
potrazite pomoc¢ lekara. Rastvor elek-
trolita moze izazvati iritacije.

Nikada nemojte puniti punjive baterije
bez nadzora.

Odvojite bateriju od USB kabla za
punjenje kada je potpuno napunjena.
Punjivu bateriju punite iskljucivo u
suvom, zatvorenom unutraSnjem pro-
storu. USB kabl za punjenje i baterija
ne smeju da se ovlaze niti pokvase.
Nikada nemoijte puniti niti Cuvati pu-
njivu bateriju ili artikal u blizini velikih
izvora toplote ili otvorenog plamena,
jer to moze izazvati eksploziju baterije.
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U sluc¢aju da se punijiva baterije zapali
tokom punjenja, nemojte je gasiti vo-
dom nego na primer suvim peskom.

¢ Ne ostavljajte artikal bez nadzora
tokom punjenja i vodite racuna o even-
tualnom pregrejavaniju.

¢ Punite punjivu bateriju samo pri tem-
peraturi sredine od 5 do 35 °C.

¢ Kontakti za punjenje na bateriji ne
smeju da se povezuju sa metalnim
predmetima.

¢ U slucaju da je baterija bila izlozena
jakom udarcu, Guvajte je sledecih
30 minuta na veoma bezbednom me-
stu (npr. u metalnom sanduku).

¢ Nikada nemojte pokusavati da mani-
pulisete, modifikujete ili popravljate
punjivu bateriju ili artikal.

¢ Koristite samo baterije istog tipa. Ne
mesSajte stare baterije sa novim.

e Koristite samo punjive baterije koje
odgovaraju tehni¢kim podacima. Ne
koristite obi¢ne baterije.

e UPOZORENUJE - ovaj artikal ne sme

da se koristi bez pravilno postavljene

zaptivke.

A Opasnost!

e Zabranjeno je bacati bateriju u vatru ili
je kratkospajati. Baterija moze da se
pregreje i eksplodira.

¢ Baterija se ne sme rastavljati.

Montaza (sl. B)

1.Pobodite artikal (1) Siljikom (2-4) u
zemlju na Zeljeno mesto.

Napomena: Nikada ne stavljajte artikal

direktno na zemlju, da biste izbegli oste-

¢enja usled poplave.

Napomena: Nemojte Koristiti silu prili-

kom postavljanja (npr. udarati ¢eki¢em)

da ne biste ostetili artikal.

2.Namestite artikal sa ugradenim sen-
zorom kretanja (1a) u podrucje koje se
nadgleda. Vodite ra¢una o tome da u
podrucéju nema prepreka.
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KoriScenje (sl. C)

Podesavanje senzora kretanja
Pomocu regulatora (1b) podesite oset-
ljivost senzora kretanja. Ako detektuje
kretanje, artikal proizvodi zvuk odnosno
trepcuce svetlo tokom oko 30 sekundi.
Napomena: Maks. podrucje detekcije

od oko 8 m postize se na poziciji ,MAX".

Podesavanje frekvencije zvuka
Podesite zeljeni program pomocu regu-
latora (1c).

Napomena: Pri izboru odgovarajuéeg
programa, jednom se oglasava signalni
ton.

Napomena: Ljudsko uho generalno de-
tektuje frekvenciju zvuka od 0,016 kHz
do maks. 20 kHz, neki programi artikla
Salju frekvencije zvuka u ovom podruc-
ju. U tom slucaju postavite artikal van
dometa sluha.

Napomena: Artikal ne uti¢e na elektron-
ske uredaje (npr. pejsmejkere, uredaje za
otvaranje vrata garaze, daljinske uprav-
ljace).

Program Opis (sl. F)

nijedna funkcija nije
aktivna

13,5-20 kHz, rasteruje
golubove, pse i divlja¢

15,5-25 kHz, rasteruje
2 pse, macke, glodare, pti-
ce, kune, divlja¢ i lisice

25-45,5 kHz, rasteruje

3 pse, macke, glodare i
ptice

4 Trepcuce svetlo

5 kombinovana primena

programa 1-4




Umetanje/zamena punjivih
baterija (sl. E)

PAZNJA! Vodite raduna o sledeéim
uputstvima da biste sprecili mehanic-
ka i elektricna ostecenja.

Da biste umetnuli i zamenili punjive bate-
rije (6), postupite kao $to je prikazano na
slici E.

Napomena: Potreban vam je odgo-
varajuci odvija¢ (nije ukljuc¢en u obim
isporuke).

Napomena: Vodite racuna o plus/minus
polovima punjive baterije i 0 pravilnom
umetanju. Punjive baterije moraju kom-
pletno da se nalaze u drzacu.
Napomena: Pre zamene punjivih baterija
iskljucite artikal.

UPOZORENUJE - ovaj artikal ne sme

da se koristi bez pravilno postavljene
zaptivke.

Punjenje punjivih baterija
(sl. D)

Napomena: Napunjenost punjive bate-
rije prikazana je crvenom LED lampicom
na indikatoru napunjenosti (1d) prilikom
ukljugivanja.

crvena
LED lam-
pica

Opis

Punjive baterije moraju

treperi brzo
da se napune.

ne svetli Nizak napon, punjive
(nije mogu¢ | baterije moraju odmah
zvucni da se napune.
efekat)
treperi Punjive baterije su u
sporo statusu punjenja.

. Punjive baterije su kom-
svetli

pletno napunjene.

Punjenje pomoc¢u solarnog panela
¢ Postavite artikal tako da solarni panel
(1e) bude izlozen direkinoj suncevoj
svetlosti, kako biste osigurali optimal-

no punjenje punijivih baterija.

e Solarni panel mora biti izlozen direk-
tnoj suncevoj svetlosti najmanje 8 sa-
tida bi se ispraznjene punjive baterije
kompletno napunile.

Napomena: Proces punjenja se odvija

bez obzira na izabrani program.

Punjenje pomocéu USB kabla
Kada ima malo sun&eve svetlosti, postoji
mogucnost da se artikal napuni preko
isporu¢enog USB kabla (5) da bi se
postigla kompletna napunjenost.
Napomena: Postupak punjenja mora
da se odvija u zatvorenom prostoru, jer
preko otvorene USB uti¢nice (1f) nije
obezbedena zastita artikla od mlazova
vode.

1. Prilikom punjenja postavite regulator
(1c) zvu€ne frekvencije na program
»,0% da biste izbegli smetnje.

2. Prikljucite kraj (5a) USB kabla (5) na
USB uti¢nicu artikla.

3. Utaknite drugi kraj (5b) USB kabla u
USB priklju¢ak uklju¢enog laptopa/
prenosnog racunara ili stanice za
punjenje sa USB prikljuCkom.

Napomena: Punjenje punjive baterije,

u zavisnosti od trenutne napunjenosti,

traje oko 5-10 sati.

4. Uklonite USB kabl iz artikla kada su
punjive baterije potpuno napunjene.

Cuvanje, c¢iséenje

Kada se ne koristi, artikal Guvati isklju-

¢en u suvom i Cistom stanju na sobnoj

temperaturi.

Cistiti samo vlaznom krpom za &i$éenije,

a zatim osusiti suvom krpom za CiSéenje.

VAZNO! Nikada nemojte &istiti artikal

agresivnim sredstvima za ¢iSéenje.
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Napomene u vezi odlaganja

u otpad
E ﬁ 2012/19/EU. Ova

W= direktiva nalaze da se
artikal nakon prestanka upotrebe ne sme
odlagati u uobi¢ajenom dubretu iz
domacdinstva ve¢ se mora predati u
posebno uredena skladista, deponije za
reciklazu. Cuvajte Zivotnu sredinu i
odlazite otpad propisno.
Baterije/punjive baterije se ne smeju
odlagati kao ku¢ni otpad. One mogu
sadrzati otrovne teSke metale i podlezu
tretmanu posebnog otpada. Hemij-
ski simboli teSkih metala su sledeci:
Cd = kadmijum, Hg = Ziva, Pb = olovo.
Stoga, odlozite kori§¢ene ili neispravne
baterije/punjive baterije na opstinsko
sabirno mesto u skladu sa Uredbom
EU 2023/1542.

‘0‘ Za vise informacija o tome kako
» da odlozite iskoriSéeni uredaj,
%ﬂ obratite se lokalnoj ili gradskoj
upravi. Odlozite uredaj i pakova-
nje na ekoloski prihvatljiv nacin. Drzite
materijale za pakovanje (kao $to su kese
od folije) van domasaja dece.

/\, Prilikom sortiranja otpada,

L"‘) obratite paZnju na oznake
a  ambalaznih materijala koje sadrze

skracenice (a) i brojeve (b) sa slede¢im
znacenjem: 1-7: plasti¢ni materijali /
20-22: papir i karton / 80-98: kompozitni
materijali.

Proizvod i ambalazni materijali se mogu
reciklirati; odlozite ih odvojeno radi bolje
obrade otpada.

Simbol pored oznacava
da artikal podleze direktivi
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Napomene za garanciju i
postupak za servisiranje

Ovaj proizvod proizveden je pod briznim
nadzorom i stalnom kontrolom. Za ovaj
proizvod DELTA-SPORT HANDELS-
KONTOR GmbH odobrava privatnim
krajnjim korisnicima garanciju od tri
godine od datuma kupovine (garantni
rok) u skladu sa slede¢im odredbama.
Garancija se odnosi samo na materijalne
i obradne greske. Garancijom nisu obu-
hvaceni delovi koji podlezu standardnom
habanju i stoga se smatraju potroSnim
delovima (npr. baterije), kao ni lomljivi
delovi kao $to su prekidadi ili delovi
izradeni od stakla.

Prava koja proizlaze iz ove garanciju
gube se ako je predmet koris¢en ne-
namenski ili nepravilno i izvan njegove
predvidene namene ili predvidenog
obima upotrebe, kao i ukoliko se korisnik
nije pridrzavao navoda iz uputstva za
upotrebu izuzev ako krajnji korisnik
dokaze da postoji greSka u materijalu ili
njegovoj obradi koja ne proizlazi iz gore-
pomenutih okolnosti.

Prava koja proizlaze iz garancije vaze
isklju€ivo za period u okviru garantnog
roka uz predocenje originalnog racuna.
Zato Vas molimo da sacuvate originalni
racun. Garantni rok se ne produzava
zbog popravki koje se vr§e na osnovu
garancije, zakonske garancije ili dobrih
poslovnih obi¢aja. To se odnosi i na
zamenjene i popravljene delove.

U slu&aju bilo kakvih prituzbi, molimo
Vas da prvo kontaktirate nize navedeni
telefon dezurne servisne sluzbe ili nas
kontaktirajte putem e-poste. U slu¢aju
prava na garanciju, mi ¢emo - po nasem
izboru - besplatno popraviti ili zameniti
proizvod ili Vam vratiti novac prema
kupoprodajnoj ceni. Druga prava nisu
obuhvacena garancijom.



Ova garancija ne ograni¢ava Vasa za-
konska prava, a narocito ne Vase pravo
na potrazivanje garancije prema pred-
metnom prodavcu.

Uvozi i stavlja u promet:

Lidl Srbija KD,

Prva juzna radna 3,

22330 Nova Pazova, Republika Srbija
Tel.: 0800 300 180,

E-Mail: kontakt@lidl.rs

Kako izjaviti reklamaciju?
Molimo Vas:
e da pozovete korisnicki servis:

0800 300 180
e posaljete E-Mail na: kontakt@lidl.rs
e posetite najblizu Lidl prodavnicu.
Da bismo osigurali najbrzu asistenciju,
molimo da sacuvate fiskalni racun i date
ga na uvid prilikom izjavljivanja reklama-
cije.
Lidl i proizvoda¢ nisu u moguénosti da
garantuju obezbedivanje servisiranja i
dostupnost rezervnih delova nakon iste-
ka garantog perioda/perioda saobrazno-
sti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem
nase Sluzbe za potroSace mozete prove-
riti dostupnost rezervnih delova i opcije
za popravku. Hvala na razumevanju.

Obrada u slu¢aju reklamacije

Da biste bili sigurni da ¢e va$ zahtev biti

brzo obraden, pratite slede¢a uputstva:

® Za sve upite, neka vam budu do-
stupni racun i broj artikla (npr. IAN
123456_7890) kao dokaz kupovine.

¢ Molimo pronadite broj artikla na natpi-
snoj plocici artikla, gravuru na artiklu,
naslovnicu vasih uputstava (dole levo)
ili nalepnicu na poledini ili dnu artikla.

¢ Ako dode do funkcionalnih greSaka ili
drugih kvarova, molimo vas da prvo
kontaktirate dole navedenu servisnu
sluzbu telefonom ili koristite na$ kon-
takt obrazac, koji mozete pronaci na
parkside-diy.com u kategoriji Servis.

e Zatim mozete besplatno poslati artikal
koji je evidentiran kao neispravan na
adresu servisa koju ste dobili, prilazudi
racun (priznanicu) i detalje o tome Sta
je kvar i kada se pojavio.

. Mozete

pogledati i

preuzeti ove i

mnoge druge

prirucnike na

parkside-diy.
com. Ovaj QR
kod vas vodi
direktno na
parkside-diy.com com. Izaberite
svoju zemlju i

potraZite uput-
stva za rukovanje koriste¢i okvir za
pretragu. UnoSenjem broja artikla (npr.
IAN 123456_7890) bicete preusmereni
na uputstva rukovanje vasima arti-
klom.

IAN: 508106_2507
Korisnicki servis Srbija
Telefon: 0800801807

Kontakt obrazac na parkside-diy.com
Sediste: Nemacka
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Otklanjanje kvara

Kvar Mogu_c ! Resenje
uzroci
Artikal je Ukloni-
podlozan te izvore
smetnjama | smetnji iz
od drugih oblasti oko
radiopreno- | predmeta.
shih uredaja
u neposred-
noj blizini.
Temperatu- | Iskljucite
ra okoline artikal iz
jeizvan upotrebe.

. opsega od | U skladu sa
Funkeij- | 5-35 °C. zastitom ba-
ski kvar terije, artikal

je funkcio-
nalan samo
u opsegu
temperature
okoline od
5-35 °C.

Solarna Ocistite so-

¢éelija je larnu éeliju.

prljava.
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YectuTku!
Ce oany4ynBTe Aa Kynute oannyeH npo-
1M3Bof. 3anosHajte ce Co NPou3BoaoT
npeq oa ro kKopuctuTe.
BHumaTenHo npouyuTtajte
ro ciegHUoOT NpPUpaYHuK 3a
ynortpeb6a.
KopucTeTe ro npon3BofoT Kako LUTO
€ onuLLIaHo 1 3a HaBefeHaTa HaMeHa.
BHumaTenHo yyBajTe ro npupaYyHuKOT 3a
ynoTtpeba. AKO Npon3BofoT ro npegage-
Te Ha TPETo nmue, Co Hero npegageTe rm
N cUTE OOKYMEHTU.

Copp)xuHa Ha nakyBamheTo
(Cn. A)

1 x ConapeH ypeq NpoTUB XXNBOTHMU,
packnoneH (1-4)

1 x USB-kab6en (5)

3 x akymynaTop (6)

1 X npupa4vHuK 3a ynotpebda

TexHU4KM nogaToum

AKymynaTop 3a HarnojyBahe CO eHep-
ruvja:

3 x 1,2V ===800 mAh, AA, NiMH
Mpown3senysay Ha 6aTepujaTa:

Henan Troily New Energy Technology Co.,
Ltd., Yudong industrial agglomeration
zone, Xinxiang City, Henan Province, by
the 14th road, troilybattery@163.com
YBO3HUK:

DELTA-SPORT Handelskontor GmbH,
Wragekamp 6, 22397 Hamburg,
GERMANY, product-info@delta-sport.com
USB-ka6en: Tun C

Bnes: 5V ==1A

He KopucTeTe [enoBmn 3a HanojyBane Co
nanesHa ctpyja >1A

——— Cuwmbon 3a HamnoH Ha egHoHa-
COYHa CcTpyja

@ Knaca 3a sawTuTa lll

OBoj npoussog cMee fa ce NpuKyyysa
camo Ha ypeam of Knacata 3a 3awTtuTta
I, wTO ro HocaT oBOj cUM6BOS.

] Knaca 3a sawrTuTa ll

Mpons3BogoT MOXe fia ce NPUKIy4n
camo Ha ypep LTo oBo3moxyBa SELV.

CeH30p 3a ABMXKEHbE:
HomeT: 8 m
Aron Ha getekumja: 360°

®pekBeHunja Ha 3ByK: 13,5-45,5 kHz

OTMNOpPeH Ha npawunHa/
w® |P65 npckare
&I [aTtym Ha npon3BoacTBO
(mecevu/rogmHa): 12/2025
Co oBa Delta-Sport Handels-
kontor GmbH unsjaByBa feka

OBOj NPON3BOS, M UCMOSIHYBa OCHOBHUTE
YCNOBU N OCTaHaTUTE BaXKeYKN ogpenodu.

MpaBunHa ynotpeba

Mpon3BoaoT € HamMeHET 3a npuBaTHa
ynotpeba Ha OTBOPEH NPOCTOP, a He 3a
KomepuujanHa ynotpeba. [NpoussogoT
CNy>XK 3a 6pKare XXNBOTHW CO MOMOLLI
Ha BUCOKOMPEKBEHTHN 3BYLW W/ 1NN
TpenkaBo CBETIO.

Be36efHOCHU NHCTPYKLUN

BaxkHo: MpounTajte ro npupayHMKoOT
3a ynotpe6a BHUMATENHO U YyBajTe ro
Ha 6e36egHO mecTo!

A OnacHo no XuBeoT!

® He ocTtaBajTe rm feuara co marepuja-
JIOT Of, NaKyBawe 6e3 Hapsop. MocToun
OMacHOCT Of, 3aAyLLUyBatbe.
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A OnacHocTt opg noBpeaw!

¢ [Tpon3BOAOT MOXAT Aa ro
KopucTar geua o 8 rogn-
HW 1 NOBEKe 1 Nnua co Ha-
ManeHn MU3nNYKn, CETUMTHN
NN MEHTASTHN CNOCO6-
HOCTW W CO HEAOCTATOK
Ha NCKYCTBO 1 3HaeH-E,
aKo ce HagrnenyBaHu Nnu
3ano3HaeHn co be3benHa-
Ta ynotpeba Ha Npoun3Bo-
OOT 1 M1 pasbupaar onac-
HOCTMTE LUTO MOXKaT ga
npowuanesar of Hero. Ldeua
He cMmeaT ga cu urpaat

co npoussogoT. Hdeua He
cMear ga BpLuaT YNCTEHE
N ogp>KyBane 6e3 Hafg3op
o[ BO3pacHO nuue.

[pon3BoaoT He e urpadyka.

[Mpepn cekoja ynotpeba npoBepeTe ganu
NMPOU3BOAOT € OLUTETEH WA UCTPOLLIEH.
MponsBogoT cMee fia ce KopucTy camo
BO 6ecrnpekopHa cocTojbal

He cmeart ga ce BpuaTt usmeHm Ha
nponssogoT!

Mpwn oTcTpaHyBarbe Ha KYKNLITETO
Tpeba fa ce OTCTpaHu 1 KNNHOT 3a

BO 3eMja. Toj MOXXe fa npeTcTaByBa
OMacHOCT (Ha Mp. COMHyBaHe).
MpepynpenyBame. NponssogoT co3-
JaBa 651ecoum Ko MoXaT Aa npepus-
BMKaaT enunencuja Kaj 4yBCTBUTENHU
nvua.

MpepynpenyBame. [1a He ce yno-
TpebyBa BO 6nu3uHa Ha yBo. [NorpeLu-
Ha ynotpeba MoXxxe fa npeavssrka
OLUTETYBah-€ Ha CyXoT.
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* [13BOpOT Ha CBET/IHA HA OBa CBETJIO
HE MOXXE [la Ce 3aMEeHU; Kora Ke nomu-
He paboTHNOT BEK Ha N3BOPOT, LENOTO
cBeTJI0 Tpeba aa ce 3aMeHu.

CnpeuyBatbe maTepujanHa
wreta!l

e ConapHuTe Kenuu He Tpeba aa bupat
N3BasikaHu Nan NOKPUEHN CO CHEr 1N
Mpas. Bo cnpoTnBHO ce Hamanysa
MOKHOCTa Ha conapHuUTe Kenuu.

* |ImajTe npensug geka HUCKuUTe
Temneparypu Binjaat HeraTMBHO BP3
pPaboTHNOT BEK HA aKyMynaTopoT.

MpenynpenyBsawa 3a
akymynartop!

e He nosHeTe ro akymynaTopoT Be-
Haw no ynotpe6a. OcTtaBeTe ro
aKyMynaTopoT NpBO Aa ce ofaau
(Hajmanky 5-10 MuHyTW).

e [lopagn NPUKIYHOKOT, aKymMynaTopoT
HEe MOXKe [ia ce MOoJIHN CO 0OUYHN
nosiHauu.

e KopucTeTe ro camo npuioXXeHnoT
USB-kaben 3a NonHewe Ha akymyna-
TOPOT.

e [MonHeTe camo ucnpaBHU 1 HEOLUTETE-
HW akymynatopu.

e USB-kabenot 1 akyMmynaTtopoT ce
3arpeBaar 3a BPEME Ha MONHEHETO,
na 3atoa Tpeba fa ce OBO3MOXN [0-
BOJIHO NPOBETPyBawe. He nokpueajte
rn USB-kabenot n akymynatopor!

e 3alTuteTe ro akymMynaTtopoT of
MeXaHN4YKN oLITEeTYyBaHa. OnacHocT
op, noxap!

e AKO of, akyMyslaTOpOT NPOoTEYE enek-
TPOJINTEH PacTBOP, M3BErHETE KOH-
TaKT CO O4UTE, CNNY30KOXXHUTE TKMBA
n koxata. Miamujte rm noBpegeHuTe
JEenoBu CO AOBOJIHN YMCTa BOAa BEA-
Haww 1 nobapajte iekapcka NOMOLLI.
EnekTponnTHMOT pacTBOp MOXE fa
npegu3BMKa nputauyja.

® He nonHeTe ro akymynatopot 6e3
Hapasop.



N3Bapete ro USB-kabenoT ako akymy-
IaToOpPOT € LIeIOCHO MOJH.
AKyMynaTopoT cMee Ada ce MosiHU
CaMo Ha CyBO 1 3aTBOPEHO MECTO.
USB-kabenoT 1 akyMmynaTopoT He
cmMear ga 6uaaT BAaXKHU UM MOKPMU.
He nonHete ro u He 4yBajTe ro akymy-
NaTopoT 1AM NPOM3BOLOT BO 6a131Ha
Ha MOrofieMn N3BOPU Ha TOMMHA NN
OTBOPEH OraH, 3aTtoa LUTO aKymynaTo-
pOT MOXe Aa ekcnioampa.

AKO ce 3ananu akymynaTopoT 3a
BPEMe Ha MOJIHEHETO, He racHeTe ro
OrMHOT CO BOAA, TYKY Ha nprvmep co
CyB MECOK.

He nonHete ro nponssodoT 6e3 Hafa-
30p U BHUMaBajTe Aa He ce mnperpee.
[MonHeTe ro akymynaTopoT camo

npv TemnepaTypa Ha okonmHarta of
5-35°C.

KoHTakTuTe 3a nonHewe Ha akymyna-
TOPOT He cMmeart Aa 6uaaTt NnoBp3aHu
CO METaSHN NpPegMeTy.

AKO aKyMynaTopoT NpeTpny CUeH
yaap, YyBajTe ro Ha 6e36egHO MeCTO
cnepgHute 30 MUHYTY (Ha Np. BO Me-
TanHa KyTuja).

He obupyBajTe ce ga ro meHyBaTe,
mMoguduLumparte nny nonpasate aky-
MynaTopoT WM NPON3BOAOT.
KopucTeTe camo akymynatopu og UCT
TN. He melwlajTe ctapu akymynatopu
CO HOBMW.

KopucTeTe camo akymynatopu LUTO
ogroBapaaTt Ha TEXHUYKUTE MoJaToLN.
He kopucTeTte 6arepuu.
MPEOYTPEOYBAHSE — NpoussogoT
He cMee fa ce KopucTu 6e3 cooaBeT-
HO HAHEeCEeH [ANXTYHT.

A OnacHocrT!

¢ AKyMynaTopoT He cMee fa ce dpna Bo
OMVH NN Aa NogJIeXN Ha KpaTok Croj.
AKyMynaTopoT MOXe fa ce nperpee u
Aa ekcniogvpa.

¢ AKyMynaTopoT He CMee fa ce pac-
KnonyBsa.

MoHTaxa (cn. B)

1.BmeTHeTe ro npounssogot (1) co knu-
HOT (2-4) Ha cakaHOTO MeCTO BO 3emja.
HanomeHa: He noctaByBajTe ro npo-
N3BOAOT AUPEKTHO Ha 3emja 3a Aa He
Jojae fo owTeTyBame of nonnasyBare.
HanomeHa: He kopucTtete nperonema
cuna npu nocTaesyBawe (Ha np. ygapu co
YekaH) 3a Ja He ro owTeTuTe NPon3Bo-
JoT.
2.HacoueTe ro nponssofoT co Brpa-
OEHNOT CeH30p 3a ABMKetrbe (1a) KOH
NPOCTOPOT WTO Tpeba Aa ce Hafrme-
aysa. [pocTopoT He Tpeba aa uma
HUKaKBW MPeYKu.

Ynotpeba (cn. C)

MocTaByBawe Ha CEH30pPOT 3a
ABNXemwe

lMocTaseTe ja 4HyBCTBUTENHOCTA Ha
CEH30POT 3a [ABUXEHEe NPeKy peryna-
TopoT (1b). AKO ce 3a6enexmn ABMKEHE,
NPon3BOAOT NCMyLUTa 3BYK U TPEnkKa
okony 30 cekyHAW.

HanomeHa: MakcumanHoTo none Ha
JeTekuuja of okony 8 m ce gOCTUrHyBa
Ha nosuuujata ,MAX".

MocTaByBawe Ha thpekBeHUmjaTa
Ha 3BYKOT

MocTtaseTe ja cakaHaTa Nnporpama npeky
perynatopor (1c).

HanomeHa: Npn n36op Ha Hekoja
nporpama ce ncnyLuTa 3By4eH curHan
efHaLu.

HanomeHa: ®pekBeHuuNTE Ha 3BY-

koT og 0,016 kHz no HajmHory 20 kHz
MOXXaT Aa rv CnywHar nyreTo, na Hekou
nporpami Ha NPON3BOAOT NcnyLUTaaT
bpeKBeHUMM Ha 3BYKOT BO OBOj OMCET.
Bo Toj cny4aj noctaBeTe ro npon3soaoT
HafBop Of, 3BYHYHVOT AOMET.
HanomeHa: Ypenort He Bnnjae Bp3
eNeKTPOHCKM ypeay (Ha np. nejcmejke-
pu, ypeau 3a oTBOpare rapa>kHu Bparwm,
Jane4vynHCKN ynpaByBaym).
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Mporpama | Onuc (cn. F)

0 Hema akTuBHa (pyHKUWja

13,5-20 kHz, 6pka ryna-

1
Ou, Ky4nrba 1 eNneHn

15,5-25 kHz, 6pka ky-
YnHa, MaYku, rmogapu,
NTULA, KYHW, eNeHn 1
nmcuum

25-45,5 kHz, 6pka
3 Ky4rhba, Madku, rmogapu
N NTULN

4 Tpenkau

5 KOM6VHMpaHa yrnoTtpeba

Ha nporpamuTe 1-4

MocTaByBawe/3amMeHa Ha
akymynaTtopwurte (cn. E)
NPEOYNPEAYBAME! MornepHeTe rn
cnegHUTe UHCTPYKUUN 3a Aia cnpeyn-
Te MeXaHN4YKU U eNIeKTPU4YHU olUTeTy-
Bakba.

3a nocTtaByBate 1 MEHyBare Ha aKy-
MynaTopoT (6), nocTaneTe Kako LUTO e
npukaxaHo Ha cn. E.

HanomeHna: By Tpe6a coopseTeH wpad-
uurep (He ce Coap>Xu BO NaKyBahETO).
HanomeHa: BHumaBajTe Ha nonosute
nAyc/MUHYC 1 NoCTaBeTe MM aKkymynaTo-
puTe NpaBunHO. AKymynaropute mopa
[a ce Haoraar Le/loCHO BO Op>XKa4oT.
HanomeHa: VicknyyeTe ro nponssogoT
npeg na rm MeHysarte akymynatopuTe.
MPELOYMNPEOYBAHSE - Mpoussogot

He cMee Ja ce KopucTn 6€3 COOABETHO
HaHeCeH ONXTYHT.

MonHewe HA akymynaTopuTte
(cn. D)

HanomeHa: H1BOTO Ha akymynatopuTe
ce NpuKakyBa npu BKIyYyBare Ha UH-
avkartopoT (1d) co ypseHo LED-cBeTno.
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LpPBEHO
LED-cBet- | Onuc
no
Tperika Akymynatopute mopa fa
6p30 ce HanosHar.
He cBeTn Hn30K HanoH, akymy-
(He moxe natopute mMopa fa ce
hace HanonHaT BegHaLl.
cospape
3BYy4eH
edekT)
Tpenka AKymynartopwuTe ce
6aBHO nonHar.

AKymynaTopuTe ce Ha-
CcBeTU yMmy. P

MONHETN LLeNOCHO.

MonHewe co conapeH naHen

¢ [locTaBeTe ro NPou3BOLOT Ha TOj
Ha4uH LUTO conapHWOT naHen (1e) ke
6éuae N3NoXeH Ha AUPEKTHa COHYeBa
CBETNNHA, 32 @ Ce OBO3MOXXU OMTu-
MaJTHO MOJIHEHE Ha akymynaTopuTe.

e ConapHvoT naHen mopa ga évige ns-
JIOXXEH Ha QMpPEKTHa COHYeBa CBET/IN-
Ha HajManky 8 4aca 3a ga ce HanoJl-
HaT aKymynaTtopuTe LiefIoCHO.

HanomeHa: NonHenweTo ce oaBrBa He-

3aBKCHO of n3bpaHaTa nporpama.

MonHewe co USB-kaben

Mpw nomanky coH4eBa CBETINHA Ce

npenopayysa NPov3BO[OT Aa Ce MOSHM

co npunoxeHnot USB-ka6en (5) 3a aa

Ce HanosHN LenocHO.

HanomeHa: lNonHerweTo Mopa aa ce

ofBVBa BO 3aTBOPEH NPOCTOP, 3aToa

LUTO NPOM3BOLOT HE MOXXE Ja Ce 3aLTu-

TV Of, MN1a3 BoAa nopaamn OTBOPEHNOT

USB-npukny4ok (1).

1.Mpwn nonHere, NOCTaBETE IO peryna-
TopoT (1¢) 3a chpekBeHLMja HA 3BYKOT
Ha nporpamara ,,0“ 3a ga He gojae oo
MPeYKu.

2.MNoBp3eTe ro kpajot (5a) og USB-ka-
6enot (5) co USB-npurky4oKoT Ha
NpPOoN3BOAOT.



3.BmeTHeTe ro gpyrmnot kpaj (5b) Ha
USB-ka6enot Bo USB-nopta Ha
BKNy4eH nanTton uan Bo NonHay co
USB-nopra.

HanomeHa: MNMonHeweTo Tpae

okony 5-10 4aca, BO 3aBMCHOCT of,

HMBOTO Ha aKyMmynaTopuTe.

4.OtcTtpaHeTe ro USB-kabenot of
NPON3BOLOT Kora akymynaTopuTe ce
MOJSTHN LLeNOCHO.

Cknapupame, Yncremwe

Cknagnpajte ro npon3BogoT NCKIyYEH,
CyB, Y/CT 1 Ha COBbHa Temrneparypa Kora
He ro KopucTUTe.

YucTeTe camo Co BnaxHa kpna n notoa
n3bpuLLeTe Co cyBa Kpna.

BA>KHO! He uucTeTte co cunHu getep-
reHTW.

HanomeHu 3a chpname

CocepHuoT cumbon

E E O3HavyBa [jeka 0BOj ypef €

mm 'PEAMET Ha perynatisata

2012/19/EY. OBaa peryna-

TVBa HaBeQyBa [eKa OBOj ypes He
CMeeTe fa ro pnare co 06M4HNOT
oTnag of AOMaKMHCTBO, TYKy MopaTe fa
ro ocTaBuUTE BO CreLmjasHu COBUPHM
MeCTa, LEHTPY 3a peLuKnaxa nnm Bo
perncTpupaHy enoHnn. 3alTuteTe ja
oKonuHata u preTe ro COoABETHO.
BartepumnTe/akymynatopute He cMee aa
ce hpnaaT 3aeiHO CO OTNafoT Of [o-
MakuHCTBO. Moxke fa cogpxaT TeLKM 1
OTPOBHU MeTaNM U Aa nogfexar Ha no-
cebHa 06paboTka Ha OTNagoT. XEMUCKU-
Te CMMOON Ha TELLKWUTE METanu ce
cnegHute: Cd = kagmuym, Hg = xuBa,
Pb = onoso. BpaTteTe rn nckopucreHute
U HemcnpaeHUTe 6aTepun/akymynarTo-
pu cnopep perynatusara (EY) 2023/1542
BO KOMYHaJIHO COBUPHO MECTO.

® [lononHuTenHn nHhopmauun 3a
» pname Ha ICKOPUCTEHUOT ypen,
% Ke HajoeTe Kaj onwTuHeKaTa unm
rpapckarta agMuHUcTpauuja.
®dpneTe ro ypenoT 1 matepujanuTe og
nakyBaheTo 6€3 fia 1 HaLWTETUTE Ha
okonvHara. Yysajte rm matepujanuTe og
nakyBaH€eTO (Kako Ha np. TopbuykaTa of
donuja) noganeky og godar Ha geuara.
/\, BHnmasajTe Ha o3HakaTa Ha
L"‘) mMarepujanute of nakyBareTo
a2 npwu cenapaumja Ha OTNagoT,
3aT0a LUTO € HaBefeHa Co KpaTeHku (a) n
6poesu (b) co cnegHOTo 3HaYeHE:
1-7: Mnactukm / 20-22: XapTuja n
kapToH / 80-98: KomnosnTHn matepuja-
.
Mpons3BogoT 1 MaTepujannTe of, nNaky-
BatETO MOXKAT [a Ce peunkniupaar, na
3aToa (pneTe rm Ha COOBETEH HAYUH
3a ja MOXe fa ce cenapuvpaar nogobpo.

HanomeHu 3a rapaHuumja n
cepBucupamwe

Mpon3BogoT ce npoussenyBa MHOry
BHVMATENHO 1 NpY NOCTOjaHa KOHTPO-
na. DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH um gaBa Ha npuBaTHUTE KpajHX
KOPVCHULW TPUro4MLLIHA rapaHumja og,
JaTyMOT Ha KyryBame (rapaHTeH poK)
cnopeq cnegHute npasvna. lapaHuymjata
BaXKM Camo 3a rpeLuka Bo martepuja-
noT 1 obpaboTkara. lapaHuyujaTa He ce
ofHecyBa Ha [eNoBy, KOULLTO noanexxar
Ha HOPMasHO UCTPOLLYBaHE 1 CO Toa ce
cMeTaar 3a NoTPOLLHN AenoBu (Ha np.
6arepun) Kako 1 Ha KpLUIVBKM Jerno-

BW KaKo MPEKNHYBa4M U CTakieHn
OenoBun.
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Bapanata 3a oBaa rapaHuuja ce
NCKy4yBaaT ako NPON3BO[OT He Ce KO-
PUCTW NPaBUIHO UM Ce 3M10ynoTpedyBa
WM He Ce KOPUCTUN 32 COOABETHATA Ha-
MeHa U ako He ce cnedat MHCTPYKUKU-
nTe BO NPUPaYHMKOT/yNnaTcTBOTO, OCBEH
aKo KpajHNOT KOPUCHWK JOKaxXe Aaeka
NOCTOM rpellka Bo MaTepVIjaﬂOT nnn Bo
obpaboTkaTa, KojallTo He ce 3acHoBa
Ha HaBefeHUTe OKOJTHOCTMN.

Bapanara 3a rapaHuuja moxaT ga ce
nopHecar BO rapaHTHUOT POK CO Npw-
NoXyBake Ha opurnHanHata cMeTKa.
3aroa 4yBajTe ja opurnHanHarTa cMeTka.
lapaHTHUOT POK He ce NPOQOIKYBa Npu
nonpaBkK LUTO nognexart Ha obuyHaTa
rapaHuuja, Ha 3aKoHcKaTa ekCcnaMumMTHa
rapaHuuja unv Ha [o6poBoHa ycnyra.
Toa Baxxu 1 32 3aMeHET 1 NonpaBeHn
Oenosu.

Mpwn peknamauun, NpBo obparere ce Ha
JonyHaBefeHaTa cepBuCHa crnyxx6a nnm
obpareTe HK ce HaMm npeky e-nowita. Bo
Cny4yaj Ha aKTMBUpare Ha rapaHuujara,
npon3BoAOT — MO Hall U36op — Ke ro
nonpasuMe 1M 3ameHnMe 6ecnnaTtHo
unu Ke ja pecyHgnpame cymara 3a Koja
€ KyneH. lapaHumjaTta He HyAn HUKakKBsu
LONONHUTENHN npasa.

BawinTte 3aKOHCKMK npasa, NOTO4YHO
6aparba 3a rapaHumja KOH COO4BETHNOT
npofasay, He ce orpaHnyeHy co oBaa
rapaHuyja.

MocTanka Bo cny4aj Ha 6apame 3a

rapaHumja

3a pga ce 3arapaHTipa 6p3a 06paboT-

Ka Ha BalweTo 6apare, nornegHeTe rn

cregHVTe HarnomMeHu:

e 3a cute npawarba, Umajte r npu
paka cmeTkara u 6pojoT Ha NPon3Bo-
ot (Ha np. MBI 123456_7890) kako
[J0Ka3 3a KynyBaHeTO.
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¢ BpojoT Ha Npon3BoAOT MOXETe fAa ro
npesemeTe of Tabnuykara co noga-
TOLM Ha NPOWN3BOAOT, Of, rPaBNpPaHnNoT
TEKCT Ha NPOn3BOAOT, O HacsoBHaTa
CcTpaHuua Ha NPYpPaYHnKoT (gony
NeBo) NN of, HanenHvuara Ha 3agHaTa
WN Ha JonHaTa cTpaHa of Npon3Bo-
JoT.

* AKO Ce nojasar rpeLuku Bo yHKLMO-
HMPaHETO U CANYHU HEJoOCTaToOLN,
npBo obpareTe ce TenedOoHCKM Oo
noHaTamy HaBefeHNOT CePBUCEH
opAen unu nNpeky HawwmnoT dopmynap
3a KOHTaKT LUTO Ke ro HajaeTe Ha
parkside-diy.com Bo KaTeropujara
»,Cepsuc*.

¢ [pon3BOAOT, LUTO € 3aBefeH Kako
HeucnpaseH, MOXeTe Aa ro ucnpatu-
Te 6€3 nowuTaprHa o npuioXxeHara
appeca 3a cepsucupane 3aegHo co
[OKa3 3a KynyBameTo (CMeTKaTa of,
Kaca) U co HaBeOeHNOT AedeKT 1 Bpe-
METO Kora HacTaHan aegekTorT.

. Ha parkside-

diy.com

MOXeTe fa ro

nornegHeTe un

npesemere

OBOj Y MHOTY

apyru

nprpayHnLm.

Co oBOj

QR-kop ogute

OVPEKTHO Ha

parkside-diy.

com. V36epe-

Te ja Bawara gp>kasa 1 nobapajte ru

npuypaYHuLMTe NpeKy noneTo 3a

npeb6apysane. Co BHeCyBame Ha
6pojoT Ha Npona3BofoT (Ha np. MBI

123456_7890) npucTtanysaTe go

npupaYHuK 3a CBOjOT NPOU3BOA.

PDF ONLINE

parkside-diy.com




IAN: 508106_2507

(T KopucHuuika cnyx6a 3a CeBepHa
MakepgoHuja

TenedoH: 080097198

dopmMynap 3a KOHTaKT Ha
parkside-diy.com
Cepuwre: lepmanmja

MonpaBate rpeLku

MoxxHu
lpewka PeweHue
NpU4MHN
Mpowuns- OtcTpaHeTe
BOLOT € rM NpeyknTe
nonpe4yBaH | of, oKonu-
on, opyru HaTa Ha
paguo- npon3Bo-
ypenu Bo JoT.
HenocpegHa
6nuaunHa.
Temnepa- VcknyyeTe
TypaTa Ha ro Npon3Bo-
okonuHarta | port.
Mpeyka | g papsop Mopapu pe-
BO PYHK- [ o7 onceror | rynatueuTe
UMOHN- | on 5-35 °C. | 3a 3awTtnTa
pareTo Ha 6aTepun,
ypenoT
MOXe fa
DYHKLNOHN-
pa npu Tem-
nepatypa
op 5-35 °C.
ConapHata | Wcunctete
Kenvja e ja conapHa-
n3BankaHa. | Ta kenuja.
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Urime!
Me blerjen tuaj keni zgjedhur njé artikull
me cilési té larté. Njihuni me artikullin
pérpara pérdorimit té paré.
Lexoni me kujdes udhézimet e
pérdorimit gé vijon.
Pérdoreni artikullin vetém si¢ pérsh-
kruhet dhe pér fushat e pérdorimit té&
specifikuara. Ruajini mire kéto udhézime
pérdorimi. Né rast kalimi té artikullit te
persona té treté, dorézojini gjithashtu té
gjitha dokumentet.

Pérmbajtja e dorézimit

(fig. A)

1 x Pajisje pér té larguar kafshét me
energji diellore, e gmontuar (1-4)

1 x Kabllo USB (5)

3 x Bateri té rikarikueshme (6)

1 x Udhézime pérdorimi

Té dhéna teknike

Furnizimi me energji nga bateri e rikari-
kueshme:

3 x 1,2V ===800 mAh, AA, NiMH
Gjenerator baterie:

Henan Troily New Energy Technology Co.,
Ltd., Yudong industrial agglomeration
zone, Xinxiang City, Henan Province, by
the 14th road, troilybattery@163.com
Importuesi:

DELTA-SPORT Handelskontor GmbH,
Wragekamp 6, 22397 Hamburg,
GJERMANI, product-info@delta-sport.com
Kabllo USB: Tipi C

Hyrja: 5V === 1A

Mos pérdorni adaptoré energjie me njé
rrymé dalése >1A

Simboli pér rrymé té
vazhdueshme

@ Klasa e mbrojtjes llI
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Ky produkt mund té lidhet vetém me paj-
isje té klasés sé mbrojtjes Il gé mbajné
kété simbol.

] Klasa e mbrojtjes Il

Ky artikull duhet té lidhet vetém me njé
pajisje kontrolli qé pérputhet me SELV.
Sensori i lEvizjes:

Rrezja: 8 m

Kéndi i zbulimit: 360°

Frekuenca e zérit: 13,5-45,5 kHz

rezistent ndaj pluhurit/
x® |PB5 spérkatjeve
Data e prodhimit

&I (muaji/viti): 12/2025

Delta-Sport Handelskontor
c GmbH deklaron me ané té késaj
se ky artikull pérputhet me kérkesat
thelbésore dhe dispozitat e tjera
pérkatése.

Pérdorimi i pércaktuar

Artikulli &shté vetém pér pérdorim privat

né natyré dhe jo pér pérdorim komercial.
Ky artikull &shté projektuar pér té larguar
kafshét duke pérdorur tinguj me frekuen-
cé té larté dhe/ose drita gé pulsojné.

Udhézime sigurie
E réndésishme: Lexoni kéto udhézime

pérdorimi me kujdes dhe ruajini ato
pér referencé né té ardhmen!

/\ Rrezik pér jetén!

e Asnjéheré mos i lini fémijét pa
mbikéqyrie me materialin e paketimit.
Ekziston rreziku i mbytjes.



/\ Rrezik I&ndimi!

e Ky artikull mund té pérdo-
ret nga fémijé t& moshés
8 vjec e lart dhe nga per-
sona me aftési té kufizu-
ara fizike, shqisore ose
mendore ose me mungesé

pérvoje dhe njohurish nése

jané nén mbikéqyrje ose
jané udhézuar pér pérdo-
rimin e sigurt té artikullit
dhe i kuptojné rreziget qé
vijné si pasojé. Fémijéve
nuk u lejohet té luajné me
artikullin. Pastrimi dhe mi-
rémbajtja nga pérdoruesi
nuk duhet té€ kryhen nga
fémijét pa mbikéqyrije.

e Artikulli nuk éshté lodér.

e Kontrolloni produktin pér démtime
ose konsumim para ¢cdo pérdorimi.
Produkti mund té pérdoret vetém né
gjendje té pérsosur!

e Artikullit nuk duhet t'i béhen modifikime!

e Sigurohuni gé edhe kunja e tokézimit
té jeté hequr kur higni mbéshtjell€sen.
Kjo mund té€ paragesé njé rrezik (p.sh.,
rrezik pengimi).

e Kujdes. Produkti prodhon drita pulsue-
se gé mund té shkaktojné epilepsi tek
individét e ndjeshém.

e Kujdes. Mos e pérdorni prané veshit.
Kegpérdorimi mund té ¢ojé né démtim
té dégjimit.

e Burimi i drités né kété llambé nuk
mund té zévendésohet; kur burimi i
drités arrin fundin e jetégjatésisé sé tij,
e gjithé llamba duhet té zévendésohet.

A Shmangni démtimin e pronés!

e Sigurohuni gé paneli diellor t& mos jeté
i ndotur ose i mbuluar nga bora dhe
akulli né dimér. Pérndryshe, perfor-
manca e panelit diellor do té ulet.

¢ Vini re se temperaturat e ftohta ndi-
kojné negativisht né jetégjatésiné e
baterisé sé rikarikueshme.

& Paralajmérime pér bateriné
e rikarikueshme!

* Mos e karikoni kurré bateriné e
rikarikueshme menjéheré pas pér-
dorimit. Gjithmoné |éreni bateriné
e rikarikueshme té ftohet mé paré
(té paktén 5-10 minuta).

* Pér shkak té lidhésit té vecanté té
baterisé sé rikarikueshme, nuk mund
té karkiohet me karikues standard.

® Pérdorni vetém kabllon e karikimit
USB té pérfshiré pér té karikuar bate-
riné e rikarikueshme.

e Karikoni vetém bateri e rikarikueshme
té paprekura dhe té€ padémtuara.

* Meqgenése si kablloja e karikimit
USB ashtu edhe bateria e rikarikue-
shme nxehen gjaté karikimit, éshté
e nevojshme té sigurohet ventilim i
pérshtatshém. Mos e mbuloni kurré
kabllon e karikimit USB ose bateriné e
rikarikueshme!

¢ Mbroni bateriné e rikarikueshme nga
démtimet mekanike. Rrezik zjarri!

* Nése tretésira e elektrolitit rrjiedh nga
bateria e rikarikueshme, shmangni
kontaktin me syté, mukozén dhe
Iékurén. Shpélajini menjéheré zonat e
prekura me shumé ujé té pastér dhe
kérkoni ndihmé mjekésore. Tretésira e
elektrolitit mund té€ shkaktojé irritim.

® Mos i karikoni kurré baterité e rikariku-
eshme pa mbikéqyrje.

e Shképuteni bateriné e rikarikueshme
nga kablloja e karikimit USB kur té jeté
karikuar plotésisht.
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¢ Bateria e rikarikueshme mund té kari-
kohet vetém né hapésira té thata dhe
té€ mbyllura. Kablloja e karikimit USB
dhe bateria e rikarikueshme nuk duhet
té lagen ose té marrin lagéshtiré.

¢ Mos e karikoni ose ruani kurré bate-
riné e rikarikueshme prané burimeve
té nxehtésisé sé larté ose flakéve té
hapura, pasi kjo mund té shkaktojé
shpérthimin e baterisé sé rikarikueshme.

¢ Nése bateria e rikarikueshme merr
flaké gjaté karikimit, mos e shuani me
ujé, por me réré té thaté, pér shembull.

e Mos e lini artikullin pa mbikéqyrje
gjaté karikimit dhe shikoni nése éshté
nxehur mé shumé se¢ duhet.

e Karikoni bateriné e rikarikueshme
vetém né njé temperaturé ambienti
prej 5-35°C.

e Kontaktet e karikimit né bateriné e
rikarikueshme nuk duhet té lidhen me
objekte metalike.

¢ Nése bateria e rikarikueshme ka marré-
njé goditjeje té forté, ruajeni né njé
vend shumé té sigurt (p.sh., né njé kuti
metalike) pér 30 minutat e ardhshme.

® Mos u pérpigni kurré té ndérhyni, mo-
difikoni ose riparoni bateriné e rikariku-
eshme ose artikullin.

e Pérdorni vetém bateri té rikarikueshme
té té njéjtit lloj. Mos pérzieni bateri té
rikarikueshme té vjetra me ato té reja.

e Pérdorni vetém bateri gé plotésojné
specifikimet teknike. Mos pérdorni
bateri.

* PARALAJMERIM - Ky produkt nuk
duhet té€ pérdoret pa vulén e vendosur
si¢c duhet.

/\ Rrezik!

e Bateria e rikarikueshme nuk duhet
té hidhet né zjarr ose té shkaktohet
gark i shkurtér. Bateria e rikarikue-
shme mund té nxehet shumé dhe té
shpérthejé.

e Bateria e rikarikueshme nuk duhet té
¢montohet.

60 AL/MK

Montimi (fig. B)

1.Vendoseni pajisjen (1) né toké né ven-
din e déshiruar duke pérdorur majén
pér né toké (2-4).

Shénim: Mos e vendosni kurré pajisjen

direkt né toké pér t& shmangur démtimet

nga pérmbytjet.

Shénim: Mos pérdorni forcé (p.sh., godi-

tje me gekig) kur vendosni pajisjen pér té

shmangur démtimin e saj.

2. Drejtojeni pajisjen me sensorin € inte-
gruar té lévizjes (1a) drejt zonés gé do
té monitorohet. Sigurohuni g€ zona té
mos keté pengesa.

Pérdorimi (fig. C)

Rregullimi i sensorit té lévizjes
Pérdorni rrotulluesin (1b) pér té rregu-
lluar ndjeshmériné e sensorit té Iévizjes.
Kur zbulohet |évizje, pajisja IEshon njé
tingull ose drité gé ndizet pér aférsisht
30 sekonda.

Shénim: Rrezja maksimale e zbulimit
prej aférsisht 8 metrash arrihet né pozici-
onin “MAX”.

Rregullimi i frekuencés sé zérit
Pérdorni rrotulluesin (1c) pér té zgjedhur
programin e déshiruar.

Shénim: Njé bip do té tingéllojé njé heré
kur té zgjidhet programi i pérzgjedhur.
Shénim: Frekuencat e zérit nga

0.016 kHz deri né njé maksimum prej

20 kHz jané pérgjithésisht té dégjuesh-
me pér njerézit; disa programe té kétij
produkti Iéshojné frekuenca zéri né kété
diapazon. Né kété rast, vendoseni pro-
duktin larg dégjimit.

Shénim: Produkti nuk ndérhyn tek paji-
sjet elektronike (p.sh., stimulues kardiak,
hapés dere garazhi, telekomandé).



b o | pershkrimi (fia. F Karikimi i baterive té
rogrami érshkrimi (fig. N .
5 (fig. F) rikarikueshme (fig. D)
0 asnjé funksion aktiv Shénim: Niveli i karikimit t& baterive
13,5-20 kHz, largon té rikarikueshme tregohet nga njé LED
1 péilumbat q,enté dhe i kug né treguesin e karikimit (1d) kur
kafshét e ,egra pajisja &shté e ndezur.
15,5-25 kHz, largon gen- | | ppyjkuq | Pérshkrimi
> té, macet, brejtésit, zogj-
té, kunadhet, kafshét e pulson Baterité e rikarikueshme
egra dhe dhelprat shpejt duhet t& karikohen.
25-45,5 kHz, largon nuk Tension i ulét, baterité e
3 genté, macet, brejtésit ndrigon rikarikueshme duhet &
dhe zogjté (nuk ka karikohen menjéheré.
4 Drité pulsuese efekt zanor
5 pérdorim i kombinuar i ti.r.nund—
programeve 1-4 shém)

] B . .. pulson Baterité e rikarikueshme
Vendosja/zévendésimi i ngadalé po karikohen.
baterive té rikarikueshme Baterité e rikarikuesh-
(fig. E) ndricon me j'gr?é té karikuara
KUJDES! Ndigni kéto udhézime pér plotésisht.

té shmangur démtimet mekanike dhe
elektrike.

Pér té futur dhe zévendésuar baterité e
rikarikueshme (6), veproni si¢ tregohet
né fig. E.

Shénim: Do t’ju duhet njé kacavidé e
pérshtatshme (nuk pérfshihet).

Shénim: Kushtojini vémendje poleve
plus/minus té baterive té rikarikueshme
dhe sigurohuni gé té jené futur sakté.
Baterité e rikarikueshme duhet té futen
plotésisht né mbajtése.

Shénim: Fikeni pajisjen pérpara se té
zévendésoni baterité e rikarikueshme.
PARALAJMERIM - Ky produkt nuk duhet
té pérdoret pa vulén e vendosur sig
duhet.

Karikimi me panel diellor

® Pozicionojeni pajisjen né ményré qé
paneli diellor (1e) té jeté i ekspozuar
ndaj rrezeve direkte té diellit pér té
siguruar karikimin optimal té baterive
té rikarikueshme.

e Paneli diellor duhet té jeté i ekspozuar
ndaj rrezeve direkte té diellit pér té
paktén 8 oré pér té karikuar plotésisht
baterité e rikarikueshme té zbrazura.

Shénim: Karikimi ndodh pavarésisht nga

programi i pérzgjedhur.

Karikimi népérmjet kabllit USB

Né drité té ulét té diellit, rekomando-

het té€ karikoni pajisjen duke pérdorur

kabllon USB (5) té pérfshiré, pér té arritur

njé karikim té ploté.

Shénim: Karikimi duhet té béhet brenda,

pasi porta USB e hapur (1f) nuk garanton

mbrojtjen e pajisjes nga rriedhjet e ujit.

1. Pér té shmangur ndérhyrjet, vendosni
rregullatorin e frekuencés sé zérit (1c)
né programin “0” gjaté karikimit.
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2.Lidhni skajin e kabllit (5a) té kabllit
USB (5) me portén USB né pajisje.

3.Vendosni skajin tjetér (5b) té kabllit
USB né njé porté USB né njé laptop/
notebook t& ndezur ose né njé stacion
karikimi me porté USB.

Shénim: Koha e karikimit t& baterisé sé

rikarikueshme éshté aférsisht 5-10 oré,

né varési té nivelit aktual té karikimit.

4. Shképutni kabllon USB nga pajisja kur
baterité e rikarikueshme té jené té kari-
kuara plotésisht.

Ruajtja, pastrimi

Kur nuk éshté né pérdorim, ruajeni gjit-
hmoné té fikur, té thaté dhe té pastér né
temperaturé ambienti.

Pastrojeni vetém me njé lecké té lagur
dhe mé pas thajeni.

E RENDESISHME! Mos i pastroni kurré
me detergjenté agresivé.

Udhézime pér asgjésimin

Simboli ngjitur tregon se
E E kjo pajisje éshté subjekt i

Direktivés 2012/19/BE. Kjo

_—direktivé pércakton se né

fund té jetégjatésisé sé saj t& dobishme,
nuk mund ta hidhni kété pajisje me
mbeturinat e zakonshme shtépiake, por
duhet ta coni até né njé piké té caktuar
grumbullimi, gendér riciklimi ose objekt
pér asgjésimin e mbeturinave. Mbroni
mjedisin dhe hidheni si¢ duhet.
Baterité/baterité e rikarikueshme nuk
duhen hedhur me mbeturinat shtépiake.
Ato mund té pérmbajné metale té rénda
toksike dhe i nénshtrohen trajtimit t&
mbetjeve té rrezikshme. Simbolet kimike
té metaleve té€ rénda jané si mé poshté:
Cd = kadmium, Hg = zhivé, Pb = plumb.
Prandaj, ju lutemi, hidhni baterit&/
baterité e rikarikueshme té pérdorura
ose me defekt né njé piké grumbullimi
komunale né pérputhje me Rregulloren
(BE) 2023/1542.
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."‘ Pér mé shumé informacion pér
riciklimin e pajisjes suaj té vjetér,
%A ju lutemi, kontaktoni admini-
stratén tuaj komunale ose
bashkiake. Hidhni pajisjen dhe paketimin
né njé ményré migésore me mjedisin.
Mbajini materialet e paketimit (si¢ jané
geset plastike) larg fémijéve.
A Ju lutemi, vini re etiketimin e
L"‘) materialeve té paketimit kur ndani
a  mbeturinat. Ato jané shénuar me
shkurtesa (a) dhe numra (b) me kuptimin
e méposhtém: 1-7: Plastiké /
20-22: Letér dhe karton / 80-98: Materia-
le t& pérziera.
Artikulli dhe materialet e paketimit jané
té riciklueshme, ju lutemi, hidhini ato
vegmas pér njé trajtim meé té miré té
mbeturinave.

Udhézime pér garanciné dhe
procedurate shérbimit

Artikulli éshté prodhuar me shumé
kujdes dhe nén kontroll t& vazhdueshém.
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH u jep klientéve privaté njé garanci
tre-viecare pér kété artikull nga data e
blerjes (periudha e garancisé) né pérput-
hje me kushtete méposhtme. Garancia
vlen vetém pér defektet né material dhe
prodhim. Garancia nuk mbulon pjesét gé
i nénshtrohen konsumimit normal dhe
pér kété arsye konsiderohen materiale té
konsumueshme (p.sh. baterité), apo pje-
sét e brishta si¢ jané celésat ose pjesét
e béra prej xhami.

Té drejtat nga kjo garanci pérjashtohen
nése artikulli éshté pérdorur né ményré
té papérshtatshme, abuzive, jo bren-

da qéllimit té tij t& synuar ose kufijveté
synuar té pérdorimit, ose nése udhé-
zimet né manual/udhézime nuk jané
ndjekur, pérveg nése klienti pérfundimtar
vérteton se ka njé defekt né materiale
ose prodhim gé nuk bazohet né njérén
nga rrethanat e lartpérmendura.



Kérkesat né bazé tégarancisé mund té
béhen vetém brenda periudhés sé ga-
rancisé me paragqitjen e faturés origjinale.
Ju lutemi ruajeni faturén origjinale. Peri-
udha e garancisé nuk do té zgjatet nga
asnjé riparim i kryer né bazé té garanci-
sé, garancisé ligjore ose mirékuptimit té
prodhuesit. Kjo vlen edhe pér pjesét e
zévendésuara dhe té riparuara.

Nése keni ndonjé ankesé, ju lutemi té
kontaktoni sé pari linjén telefonike té
shérbimit mé poshté ose té na kontak-
toni me email. Nése paragqitet njé rast
garancie, ne, sipas gjykimit toné, do ta
riparojmé artikullin falas, do ta zéven-
désojmé ose do ta rimbursojmé ¢cmimin
e blerjes. Nga kjo garanci nuk lindin té
drejta t& métejshme.

Té drejtat tuaja ligjore, né vecanti kérke-
sat e garancisé kundér shitésit pérkatés,
nuk kufizohen nga kjo garanci.

Procedura né rast garancie

Pér t‘u siguruar qé kérkesa juaj t& pérpu-

nohet shpejt, ju lutemi, ndigni udhézimet

mé poshté:

e Pér té gjitha pyetjet, ju lutemi té keni
gati faturén dhe numrin e artikullit
(p-sh. IAN 123456_7890) si prové
blerjeje.

e Numri i artikullit mund té gjendet né
pllakén e té& dhénave té artikullit, né
gdhendjen e artikullit, né fagen e
paré t& manualit (poshté majtas) ose
né afishen né pjesén e pasme ose té
poshtme té€ artikullit.

¢ Nése ka defekte né funksionim ose
defekte té tjera, ju lutemi t& kontaktoni
sé pari departamentin e shérbimit t&
pérmendur mé poshté me telefon ose
té pérdorni formularin toné té kontak-
tit, té cilin mund ta gjeni né parksi-
de-diy.com né kategoriné e Shérbimit.

¢ Pastaj mund té dérgoni njé artikull té
regjistruar si me defekt, pa pagesé
postare, né adresén e shérbimit gé
ju éshté dhéné, duke bashkéngjitur
provén e blerjes (faturén) dhe duke
deklaruar se cili &shté defekti e kur ka
ndodhur.
o Mund t’i
shikoni dhe
shkarkoni kéto
dhe shumé
manuale té
tiera né
parkside-diy.
com. Ky kod

QR ju con
parkside-diy.com parkside-diy.

com. Zgjidhni

vendin tuaj
dhe pérdorni kutiné e kérkimit pér té
gjetur manualin. Duke futur numrin e
artikullit (p.sh. IAN 123456_7890) do té
gjeni manualin.

IAN: 508106_2507

®™B Shérbimi ndaj Klientit né
Magedoniné e Veriut
Telefoni: 080097198
Formulari i kontaktit né parkside-diy.com
Vendi: Gjermani
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Zgjidhja e problemeve

_ Shkaku i P
Gabimi mundshém Zgjidhja
Pajisja ka Higni ¢cdo
ndérhyrje burim
nga pajisje | ndérhyrjeje
té tjera nga zona
transmetimi | pérreth
radioje né pajisjes.
aférsi.
Temperatura | Shképuteni
e ambientit | pajisjen.
éshté jashté | Pér shkak
diapazonit té mbrojtjes
Mosfunk- | 5_35°C. sé baterisé,
sionimi pajisja éshté
funksiona-
le vetém
brenda njé
diapazoni
té tempe-
raturés sé
ambientit
prej 5-35°C.
Paneli Pastroni pa-
diellor éshté | nelin diellor.
i ndotur.
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Felicitari!
Ati ales sa achizitionati un produs de
calitate superioar4. inainte de prima
utilizare, trebuie sa va familiarizati cu
produsul dumneavoastra.

Cititi cu atentie urmatoarele

instructiuni de utilizare.
Utilizati produsul numai in modul descris
si in scopurile de utilizare prevazute.
Pastrati aceste instructiuni de utilizare
intr-un loc sigur. in cazul predarii pro-
dusului unei alte persoane, transmiteti
toata documentatia acestuia.

Cuprinsul livrarii (fig. A)

1 x aparat solar impotriva daunatorilor,
dezasamblat (1-4)

1 x cablu USB (5)

3 x baterie (6)

1 x instructiuni de utilizare

Date tehnice

Acumulator de alimentare cu energie:

3 x 1,2 V===800 mAh, AA, NiMH
Fabricant de baterii:

Henan Troily New Energy Technology Co.,
Ltd., Yudong industrial agglomeration
zone, Xinxiang City, Henan Province, by
the 14th road, troilybattery@163.com
Importator:

DELTA-SPORT Handelskontor GmbH,
Wragekamp 6, 22397 Hamburg,
GERMANY, product-info@delta-sport.com

Intrare: 5V === 1A

Cablu USB: Tip C

Nu utilizati adaptoare de alimentare cu
un curent de iesire >1 A

@

Acest articol poate fi conectat numai la
dispozitive din clasa de protectie Il care
poarta acest simbol.

Simbol pentru curent continuu

Clasa de protectie llI

[J| Clasa de protectie Il

Acest articol poate fi conectat numai la
un dispozitiv de operare care asigura
SELV.

Senzor de miscare:
Raza de actiune: 8 m
Unghi de detectare: 360°

Frecventa sonora: 13,5-45,5 kHz

P65

rezistent la praf/
x® |PG5 rezistent la jeturi de api

Delta-Sport Handelskontor

c € GmbH declara prin prezenta ca
acest articol este conform cu cerintele

esentiale si cu celelalte dispozitii
relevante.

Data fabricatiei
(luna/anul): 12/2025

Utilizarea conform
destinatiei

Articolul este destinat numai pentru

uz privat in exterior, nu si pentru uz
comercial. Articolul serveste la alungarea
animalelor prin intermediul unor sunete
de inalta frecventa si/sau prin lumina
intermitenta.

Indicatii privind siguranta

Important: Cititi cu atentie aceste

instructiuni de utilizare si pastrati-le

neaparat!

A Pericol de moarte!

¢ Nu lasati niciodata copiii sa intre ne-
supravegheati in contact cu ambalajul.
Exista pericol de sufocare.
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A Pericol de vatamare!

¢ Acest articol poate fi utili-
zat de copiii cu varsta de
peste 8 ani si de persoane-
le cu capacitati fizice, sen-
zoriale sau mentale reduse
sau cu lipsa de experienta
si cunostinte, cu conditia
sa fie supravegheati sau
instruiti cu privire la utiliza-
rea in siguranta a articolu-
lui si sa inteleaga perico-
lele rezultate. Copiii nu au
voie sa se joace cu artico-
lul. Curatarea si intretinerea
atribuite utilizatorului nu se
vor efectua de catre copii

nesupravegheati.

e Articolul nu este o jucarie.

e inainte de fiecare utilizare, verificati
articolul cu privire la deteriorari sau
uzura. Articolul poate fi utilizat numai
in stare perfecta!

Este interzisa modificarea articolului!
Asigurati-va ca la indepartarea car-
casei veti inlatura totodata si tarusul
infipt in pAmant. Acesta poate repre-
zenta o sursa de pericol (de ex. sa te
impiedici in el).

Avertisment. Articolul lumineaza inter-
mitent si poate declansa crize de epi-
lepsie in cazul persoanelor sensibile.
Avertisment. A nu se utiliza aproape
de urechi. O utilizare gresita poate
genera probleme auditive.

Sursa de lumina a acestei lampi nu
poate fi inlocuitd; daca sursa de lumi-
na a atins finalul duratei sale de viata
se va inlocui intreaga lampa.
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A Evitarea deteriorarilor!

¢ Asigurati-va ca celula solara nu este
murdara sau acoperita de zapada si
gheat in timpul iernii. in caz contrar,
performanta celulei solare va fi redusa.

¢ Retineti ca temperaturile scazute au
un impact negativ asupra duratei de
viata a acumulatorului.

Indicatii de avertizare pentru
acumulator!

¢ Nu incarcati acumulatorul niciodata
imediat dupa utilizare. Lasati intot-
deauna acumulatorul sa se raceasca
mai intai (min. 5-10 minute).

e Din cauza conexiunii speciale a acu-
mulatorului, incarcarea acestuia nu
este posibila cu incarcatoare obisnuite.

e Utilizati pentru incarcarea acumulato-
rului exclusiv cablul de incarcare USB
livrat.

e Tncércati numai acumulatori in stare
intacta si nedeteriorati.

e Deoarece atat cablul de incarcare
USB céat si acumulatorul se incalzesc
in timpul procesului de incarcare, este
necesar sa asigurati o ventilatie sufici-
enta. Nu acoperiti niciodata cablul de
incarcare USB si nici acumulatorul!

e Protejati acumulatorul de deteriorari
mecanice. Pericol de incendiu!

e in cazul in care se scurge solutie elec-
trolitica din acumulator, evitati contac-
tul cu ochii, mucoasele si pielea. Clatiti
zonele afectate imediat cu multa apa
curata si adresati-va unui medic. Solu-
tia electrolitica poate cauza iritatii.

¢ Nu incarcati acumulatorii niciodata
nesupravegheat.

¢ Decuplati acumulatorul de la cablul
de incarcare odata ce acesta este
complet incarcat.

e Acumulatorul trebuie incarcat numai
in spatii uscate si inchise. Cablul de
incarcare USB si acumulatorul nu au
voie sa se umezeasca sau sa se ude.



e Nu incarcati si nu depozitati niciodata
acumulatorii sau articolele in apropie-
rea unor surse mari de caldura sau in
prezenta unui foc deschis, deoarece
acest lucru ar putea duce la explozia
acumulatorilor.

e Daca acumulatorul se aprinde in
timpul procesului de incarcare, nu il
stingeti cu apa, ci de exemplu cu nisip
uscat.

e Nu lasati articolul nesupravegheat in
timpul procesului de incarcare si aveti
grija sa nu se produca o eventuala
supraincalzire.

* incarcati acumulatorul numai la o tem-
peratura ambientala de 5-35 °C.

e Lamelele de contact de pe acumulator
nu trebuie conectate prin intermediul
unor obiecte metalice.

e in cazul in care acumulatorul a fost
expus unui soc puternic, depozitati-|
pentru urmatoarele 30 de minute
intr-un loc sigur (de ex. intr-o cutie
metalica).

e Nu incercati niciodata sa manipulati,
modificati sau reparati un acumulator
sau acest articol.

e Utilizati numai baterii reincarcabile de
acelasi tip. Nu amestecati bateriile
vechi cu cele noi.

e Utilizati numai baterii reincarcabile
care sunt conforme cu datele tehnice.
Nu utilizati baterii.

e AVERTISMENT - Acest articol nu
trebuie utilizat fara o garnitura montata
corespunzator.

A Pericol!

e Acumulatorul nu trebuie aruncat in foc
sau scurtcircuitat. Acumulatorul se
poate supraincalzi si poate exploda.

e Acumulatorul nu trebuie sa fie deza-
samblat.

Montajul (fig. B)

1.Introduceti articolul (1) cu varful de
pamant (2-4) in pamant in locul dorit.

Indicatie: Nu amplasati niciodata artico-

lul direct pe sol pentru a evita inundarea

si deteriorarea sa.

Indicatie: Nu folositi forta la instalarea

articolului (de ex. lovituri de ciocan) pen-

tru a nu deteriora articolul.

2.Orientati articolul cu senzor de misca-
re integrat (1a) catre zona care trebuie
monitorizata. Asigurati-va ca zona este
lipsita de obstacole.

Utilizare (fig. C)

Ajustarea senzorului de miscare
Reglati cu ajutorul regulatorului (1b) sen-
sibilitatea senzorului de miscare. Daca
articolul sesizeaza o miscare, va emite
pentru cca. 30 de secunde un zgomot
sau o lumina intermitenta.

Indicatie: Raza maxima de actiune de
cca. 8 m este atinsa in pozitia ,,MAX”.

Reglarea frecventei sonore

Setati cu ajutorul regulatorului (1c) pro-
gramul dorit.

Indicatie: La selectarea programului
dorit se va auzi un semnal sonor emis o
singura data.

Indicatie: Frecventele sonore emise in
intervalul 0,016 kHz pana la max. 20 kHz
sunt sesizabile de céatre om, iar unele
programe ale articolului emit sunete in
acest interval de frecvente. in acest caz,
amplasati articolul astfel, incat sa nu-I
auziti.

Indicatie: Articolul nu interfereaza cu
alte aparate electronice (de ex. stimula-
tor cardiac, telecomanda de garaj, alte
telecomenzi).
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Program Descriere (fig. F)

0 nicio functie activa

y 13,5-20 kHz, alunga po-
rumbei, caini sau vanat
15,5-25 kHz, alunga

5 caini, pisici, rozatoare,
pasari, jder, vanat si
vulpi
25-45,5 kHz, alunga

3 caini, pisici, rozatoare si
pasari

4 Lumina intermitenta
utilizare combinata a

5
programelor 1-4

Introducerea/inlocuirea
bateriilor (fig. E)

ATENTIE: Respectati urmatoarele
instructiuni pentru a evita deteriorarea
mecanica si electrica.

Procedati asa cum se arata in Fig. E
pentru a introduce si inlocui bateriile (6).
Indicatie: Veti avea nevoie de o surubel-
nitd adecvata (nu este inclusa in livrare).
Indicatie: Acordati atentie polilor plus/
minus ai bateriilor si asigurati-va ca
acestea sunt introduse corect. Bateri-

ile trebuie sa fie introduse complet in
suport.

Indicatie: Opriti produsul inainte de a
inlocui bateriile.

AVERTISMENT - Acest articol nu trebuie
utilizat fara o garnitura montata cores-
punzator.
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incarcarea bateriilor (fig. D)

Indicatie: Starea de incarcare a bateriilor
este afisata la pornire pe indicatorul de
stare de incarcare (1d) cu un LED rosu.

LED rosu | Descriere
lumineaza | Bateriile trebuie incar-
intermitent | cate.
rapid
nu luminea- | Tensiune scazuta, ba-
za (efect teriile trebuie incarcate
sonor impo- | imediat.
sibil)
lumineaza | Bateriile suntin curs de
intermitent | incarcare.
lent
. ~ | Bateriile sunt complet

lumineaza |. .

incarcate.

incarcare prin panou solar

¢ Pozitionati articolul astfel incat panoul
solar (1e) sa fie expus la lumina directa
a soarelui pentru a asigura o incarcare
optima a bateriilor.

¢ Panoul solar trebuie expus la lumina
directa a soarelui timp de cel putin 8
ore pentru a incarca complet bateriile
descarcate.

Indicatie: Procesul de incarcare are loc

indiferent de programul selectat.

incarcare prin cablu USB
Daca lumina soarelui este insuficienta,
se recomanda incarcarea acumulatorului
prin intermediul cablului USB (5) din li-
vrare pentru a atinge o incarcare deplina.
Indicatie: Procesul de incarcare trebuie
sa se desfasoare in interior, deoarece
prin deschiderea mufei USB (1f) nu se
mai asigura protectia la stropire.
1.Pentru a evita perturbarile, comutati
regulatorul (1c) pentru frecvente sono-
re pe programul ,,0” in timpul procesu-
lui de incarcare.
2.Conectati capatul (5a) cablului USB (5)
la mufa USB a articolului.



3.Introduceti celdlalt capat (5b) al
cablului USB intr-un port USB al unui
laptop/notebook conectat sau al unei
statii de incarcare cu port USB.
Indicatie: Durata de incarcare a bate-
riilor este de aproximativ 5-10 ore, in
functie de starea actuala de incarcare.
4.Scoateti cablul USB din articol cand
bateriile sunt complet incarcate.

Depozitare si curatare

in cazul in care nu folositi articolul,
depozitati-1 intotdeauna oprit, in stare
uscata si curata, la temperatura camerei.
Curatati numai cu o laveta umeda si apoi
stergeti cu o laveta uscata.

IMPORTANT! Nu curatati niciodata arti-
colul cu detergenti agresivi.

Instructiuni privind

eliminarea
E ﬁ face obiectul Directivei
W 2012/19/UE. Aceasta
directiva prevede ca, la sfarsitul duratei
de viata a dispozitivului, nu trebuie sa il
aruncati impreuna cu deseurile menajere
obisnuite, ci trebuie sa il duceti la
punctele de colectare special amenajate,
la centrele de reciclare sau la societatile
de eliminare a deseurilor. Protejati
mediul inconjurator si eliminati produsul
fn mod corespunzator.
Bateriile/acumulatoarele nu trebuie
eliminate impreuna cu gunoiul menajer.
Acestea pot contine metale grele toxice
si necesita un tratament special pentru
deseuri periculoase. Simbolurile chimice
ale metalelor grele sunt urmatoarele:
Cd = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb.
Prin urmare, eliminati bateriile/acumula-
toarele uzate sau defecte la un punct de
colectare municipal in conformitate cu
Regulamentul UE 2023/1542.

Simbolul alaturat indica
faptul ca acest dispozitiv

"‘ Puteti afla mai multe informatii
%ﬂ despre alte optiuni de eliminare a
aparatului uzat de la municipalita-
tea sau administratia orasului.
Eliminati aparatul si ambalajul in mod
ecologic. Nu lasati materialele de
ambalare (cum ar fi pungi din folie) la
indemana copiilor.
/), Respectati marcajele de pe
L"‘) materialele de ambalare in cazul
a  sortarii deseurilor; acestea contin
abrevieri (a) si numere (b) avand urma-
toarea semnificatie: 1-7: mase plastice /
20-22: hartie si carton / 80-98: materiale
compozite.
Produsul si materialele de ambalare sunt
reciclabile si trebuie eliminate separat
pentru o mai buna tratare a deseurilor.

Indicatii referitoare la
garantie si operatiuni de
service

Articolul a fost fabricat cu mare aten-

tie si supus unui control permanent.
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH acorda clientilor finali privati o ga-
rantie de trei ani pentru acest articol de
la data achizitiei (perioada de garantie)
in conformitate cu urmatoarele dispozitii.
Garantia se aplica doar pentru defectele
de material si de prelucrare. Garantia nu
se extinde asupra pieselor supuse unei
uzuri normale, considerate astfel drept
piese de uzura (de ex. baterii) si nici asu-
pra pieselor fragile, de ex. comutatoare
sau piese fabricate din sticla.

Se exclude orice drept legal in legatura
cu aceasta garantie daca articolul a fost
utilizat necorespunzator sau abuziv, fara
respectarea prevederilor stabilite sau al
scopului de utilizare prevazut sau daca
specificatiile din instructiunile de utili-
zare nu au fost respectate, cu exceptia
cazului in care clientul final poate dovedi
ca exista defecte de material sau de pre-
lucrare care nu se datoreaza uneia dintre
circumstantele mentionate anterior.
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Drepturile din garantie pot fi revendi-
cate doar cu respectarea termenului

de garantie si prin prezentarea bonului
de casa in original. Va rugam astfel sa
pastrati bonul de casa in original. Durata

garantiei nu se va prelungi prin eventuale

reparatii realizate In baza garantiei, ca
urmare a garantiei legale sau prin servi-
ce-ul acordat dupa expirarea garantiei.
Acest lucru se aplica si in cazul pieselor
inlocuite sau reparate. in cazul lipsei de
conformitate survenite in perioada de
garantie, termenul de garantie legala

de conformitate si termenul garantiei
comerciale se prelungesc cu durata de
nefunctionare a produsului.

Pentru produsele de folosinta indelunga-
14, inlocuite n perioada de garantie, va
curge un nou termen de la data inlocuirii
acestora.

Pentru reclamatii, va rugam sa va adre-
sati intai liniei telefonice de service indi-
cata mai jos sau sa luati legatura cu noi
prin e-mail. Daca este un caz de garan-
tie, articolul va fi reparat, inlocuit gratuit
sau vi se va restitui pretul de achizitie

— la alegerea noastra. Nu se acorda alte
drepturi prin prezenta garantie.
Drepturile dvs. legale, in special cererile
de garantie fata de vanzatorul respec-
tiv, nu sunt restrictionate de aceasta
garantie.

Procedura in situatii de garantie

Pentru a va asigura ca problema dum-
neavoastra este solutionata rapid, va ru-
gam sa urmati instructiunile de mai jos:
e Pentru ca dumneavoastra sa pu-
teti raspunde tuturor solicitarilor, va
rugam sa aveti la indemana bonul de
casa si numarul articolului (de ex. IAN
123456_7890) ca dovada a achizitiei.
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e Numarul articolului se gaseste pe
placuta de identificare a articolului
sau poate fi inscriptionat pe articol,
se poate afla pe pagina de titlu a
instructiunilor (in stanga jos) sau pe
autocolantul de pe spatele sau partea
inferioara a articolului.

e n cazul in care apar defecte de functi-
onare sau alte neajunsuri, va rugam sa
contactati telefonic mai intai departa-
mentul de service mentionat mai jos
sau sa folositi formularul nostru de
contact pe care 1l puteti gasi pe pagina
parkside-diy.com la categoria Service.

¢ Un articol inregistrat ca fiind defect
poate fi expediat franco la adresa de
service comunicata, atasand dovada
platii (bonul de casa) si precizand care
este defectul si cand a aparut.

. Pe pagina

parkside-diy.

com puteti
vizualiza si
descarca
aceste
manuale
precum si

multe altele.
parkside-diy.com codului QR
ajungeti direct
la pagina
parkside-diy.com. Selectati tara
dumneavoastra si folositi masca de
cautare pentru a avea acces la
instructiunile de functionare. Dupa ce
introduceti numarul articolului (de ex.
IAN 123456_7890) veti fi trimis direct
la instructiunile de functionare aferente
articolului dumneavoastra.
IAN: 508106_2507
Serviciul de Asistenta Clienti
Romania
Telefon: 0800890605
Formular de contact la pagina
parkside-diy.com
Sediul: Germania




Remedierea defectiunilor

Defect Cau_z a.‘ = Remediu
posibila
Functiona- [ indepartati
rea artico- sursa de
lului este interferenta
perturbata | din zona.
de prezenta
unor dis-
pozitive de
radiotrans-
misie din
apropiere.
Temperatura | Scoateti
mediului articolul din
Deran- inconjurator | functiune.
Jament este in afara | Articolul
functional | intervalului | este opera-
5-35°C. tional doar
n interva-
lul termic
5-35°C
conform
normelor de
protectie a
bateriei.
Celula Curatati ce-
solara s-a lula solara.
murdarit.
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Mo3gpasneHus! C Bawarta nokynka Bue
n3bpaxte NPOAYKT C BUCOKO KayecTBo.
3anosHanTe ce C Hero NPeay MbLPBOTO
My U3Mon3BaHe.
3a uenTta npoyerteTe
BHMMaTENHO CNneaBaloTo
PBbKOBOACTBOTO 3a
n3nonssaHe.
3nonsBariTe NpogykKTa camo B Cb-
OTBETCTBUE C ONNCAHMETO 1 3a MOo-
co4YeHnTe 061acTn Ha NPUNOXKEHNe.
CoxpaHsasaiiTe obpe pbkOBOACTBOTO
3a nsnonssaHe. Npu NnpegasaHeTo Ha
npoaykKTa Ha TpeTa cTpaHa npegante un
BCUYKN [OKYMEHTM.

O6em Ha gocTaBKaTta

(chur. A)

1 X conapeH ypep 3a NporoHBaHe Ha
XXNBOTHW, pasrnobeH (1-4)

1 x USB kaben (5)

3 x batepus (6)

1 X pbKOBOACTBO 32 13non3saHe

TexHn4ecKn aaHHU

3axpaHBaHe Ha akymynaTtopHara
6arepus:

3 x 1,2V ===800 mAh, AA, NiMH
Mpounssexpaall onepaTop Ha 6atepusTa:
Henan Troily New Energy Technology Co.,
Ltd., Yudong industrial agglomeration
zone, Xinxiang City, Henan Province, by
the 14th road, troilybattery@163.com
BHocuTten:

DELTA-SPORT Handelskontor GmbH,
Wragekamp 6, 22397 Hamburg,
GERMANY, product-info@delta-sport.com
Bxog: 5V =—==1A

USB ka6en: Tun C

He nsnonsBsalite 3axpaHBaLyy 610KoBe
C n3xogeH Tok >1A

CurMBOS 32 NOCTOSIHHO
HarpexeHve

@ Knac Ha 3awwmTa lll
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Tosn npoayKT Tpsibsa fa ce npucbeau-
HsiIBa caMO KbM ypeau C Knac Ha 3awmrta
Il, kouto ca 0603Ha4YeHN C TO31 CUMBOJ.

] Knac Ha sawura Il

ToBa 13genve MoXxe Ja ce CBbp3Ba
€camo KbM paboTHO YCTPONCTBO, KOETO
ocurypsisa SELV.

CeH30p 3a ABWKEHME:
O6cer: 8 m
‘brbn Ha 3acnyaHe: 360°

YecToTa Ha 3ByKa: 13,5-45,5 kHz
npaxoycTtonyne/
x® |PB5 3awuteH ot cTpys Boga

[ata Ha npon3BoacTBO
(mecevu/rogmHa): 12/2025

C HacTtoswoTo Delta-Sport
c Handelskontor GmbH neknapu-
pa, 4e TO3K apTVKyn OTroBaps Ha
CbLUECTBEHNTE UNCKBAHUS 1 Ha
OPYruTe CbOTBETHU pasnopenow.

Ynotpe6a no
npegHasHa4veHne

MNpogyKTbT € NnpeaHasHayYeH camo 3a
nn4yHa ynotpeba Ha OTKPUTO U He e
nooxoasiy, 3a Tbproscku uenu. MNMpogyk-
TbT € NpegHasHa4veH 3a NPoroHBaHe Ha
>KUBOTHU Ype3 BUCOKOYECTOTHN 3BYLM
n/vinn Mmyrawia cBeTnvHa.

Yka3aHusa 3a 6e3onacHoCT

BaxHo: lpo4yeTeTe BHUMaTENHO TOBA
PBKOBOACTBO 3a n3noJsiasaHe n He-
npemMeHHo ro 3anasete!

A OnacHocT 3a XuBoTa!

¢ Hukora He ocTaBsTe 6e3 Hag3op
Jeua ¢ onakoBbyHusA MaTepuan. Cb-
LLIeCTBYyBa ONACHOCT OT 3afyLlaBaHe.



A OnacHoOCT oT HapaHsiBaHe!

¢ To3n NPOAYKT MOXXe Aa ce
N3Non3Ba OT [AeLla Ha Bb3-
pacT Hapg 8 roguHu, KakTo
N OT NnLa C HaMasneHu
bU3nN4ecKn, CETUBHU NN
YMCTBEHN Bb3MOXXHOCTU
nnn 6e3 onunuT N 3HaHus,
aKo Te ca nog Haa3op
NN ca unn NHCTPYKTU-
paHn No OTHOLLEHNE Ha
6e30MacHOTO 1U3rnon3BaHe
Ha NpoayKTa u paséupart
npon3TnyawmTe oT ToBa
onacHocTu. [leya He buBa
Aa UrpasiT ¢ NpoaykKTa.
lNo4yncTBaHeTo N Noa-
APpbXXKaTa OT CTpaHa Ha
notpedutensa He 6usa ga
ce U3BbpLUBAT OT Aeua

6e3 Haa3op.

[MpodyKTLT He e urpayka.

[Mpenn Bcsika ynotpeba nposepsABanTe
npopyKTa 3a NoBpeav UM U3HoCBaHe.
MpooyKTbT MOXeE Aa ce 13non3sa camo
Korato e B 6e3yrnpe4Ho CbCTosAHUE!
Mo npopykTa He 6vBa ga 6bLaaT npa-
BeHN mogudmkaumn!

YBepeTe ce, 4e Npu OTCTPaHABaHETO
Ha Kopryca e OTCTPaHEHO 1 KOMYETO
3a 3abuBaHe B 3eMaTa. To MoXXe fa
6bae USTOYHNK Ha OMacHOCT (Hanp.
CnbBaHe).

BrumaHune. MNMpoayKkTeT reHepupa
CBETNNHHU eheKTn, KOUTO Morar ga
Npenu3BuKaT enunencust Npu YyBcT-
BUTENHW NLa.

¢ BHumanue. [1a He ce ynoTpebsBa 6nn-
30 fo ywwute. HenpasunHara ynorpe-
6a Moxe Ja yBpeau cnyxa.

o CBET/IMHHUAT M3TOYHVK Ha Tasu Namna
He MOXXe fja Ceé CMEHSI; aKO CBET/NH-
HUSAT U3TOYHVK € [OCTUrHan Kpast Ha
eKCnioaTauyioHH1s cu nepuog, Tpsi6-
Ba Ja ce CMEeHU uanara namna.

N3b6sareaHe Ha maTtepuanHun
wetu!

¢ O6bpHETE BHIMaHVE Ha TOBa conap-
HaTa KJleTka fja He e 3aMbpceHa 1nm
npes 3umMara a He e MoKpuTa CbC
CHSr 1 ned. B npotuBeH cnyyain ce
HamasisiBa MPOM3BOAUTENHOCTTA Ha
cofapHaTta Knetka.

¢ maiiTe Npegsua, Ye HACKUTE Temre-
paTypu UMmaT HeraTMBeH eheKT BbpXy
NPOABLMKUTENHOCTTA Ha paboTa Ha
aKyMynaTopHarta 6aTepusi.

MpepynpeavTenHu ykasaHus
3a akymynatopHaTa 6artepus!

¢ Hukora He 3apexxpante akymyna-
TopHaTta 6aTepusi HemocpeacTBe-

Ho cnep ynotpebda. BuHaryu nbpBo
ocTaBsiliiTe 6aTtepusita Aa ce oxaagu
(MUHUMYM 5-10 MUHYTW).

e 3apagu cneuyanHoTo LUEMNCENHO
CbeguHeHne Ha akymynatopHara 6a-
TEpUsi He € Bb3MOXXHO 3apeXXaaHeTo
Ha 6aTepusTa C 0BNKHOBEHU 3apsaaHM
YCTPONCTBA.

¢ lI3nonsBaritTe 3a 3apeXxpaHe Ha aky-
MynatopHaTta 6aTtepusi cCamo BKJIO-
yeHus B poctaBkata USB-kaben 3a
3apexgaHe.

e 3apexpanite camo M3NpPaBHW U HEMo-
BPEAEHN aKyMynaTopHu 6atepun.

e Tbi kaTo USB-kabenbT 3a 3apexnaa-
He, CbLLIO KaTo akymynaTopHaTa 6ate-
pusi, ce 3arpsisa No BpeMe Ha 3apex-
OaHe, e HeobXoAMMO fa Ce ocUrypu
AocTaTb4yHa BeHTunauus. Hwkora He
nokpusavite USB-kabena 3a 3apex-
OaHe n akymynaTtopHara 6artepusi!
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[MaseTe akymynaTopHaTa 6aTepus oT
MexaHn4yH¥ nospeaun. OnacHocT oT
noxxap!

AKoO OT aKymynaTopHarta 6arepus 13-
Teye eneKTponuT, N3bArsanite KOHTaKT
C o4uTe, NuraBnUnTE N KoXXKaTta. Heaa-
6aBHO M3MNMaKHeTe 3acerHaTuTe MecTa
0BWNHO C YMCTa BoAa MU ce 06bpHeTe
KbM iekap. EnektponutsT Moxe ga
NPUYNHN JpasHeHe.

Hvikora He 3apexkpante 6e3 Hag3op
aKymMynaTopHu 6aTepuu.

Paskayete akymynatopHata 6arepus
OT Kabena 3a 3apexpaHe, Korarto e
Hamb/IHO 3apefeHa.

AkymynatopHaTa 6atepus Tps6sa aa
Ce 3apexpaa camo B Cyxu, 3aKpuTu
nomeLleHnsi. USB-kabenbT 3a 3apex-
JaHe 1 akymynatopHarta 6arepusi He
TpsibBa Aa 6bAaT HaBNaKHABAHN UK
MOKPEHMU.

Hvkora He 3apexxpaiiTe 1 He CbXpaHs-
BanTe akymynaTopHara 6atepusi unm
npogykTa B 61M30CT JO rofiemu To-
MANHHWN N3TOYHUUW NN OTKPUT OrbH,
TOBa MOXXe Ja foBefe [0 eKCrnnoan-
paHe Ha akymynartopHarta 6arepusi.
AKO No BpeMe Ha 3apexaaHe akymy-
natopHara 6arepus ce 3ananu, He s
racete C BOAa, a Hanpumep CbC Cyx
MACHK.

Mo Bpeme Ha 3apexxpaHe He ocTaBsli-
Te npofgykTa 6e3 Haa3op 1 BHMMaBam-
Te 3a eBEeHTyaslHO MperpsiBaHe.
3apexxpganTe akymynatopHara
6aTepusi camo npu TemnepaTypa Ha
oKosiHaTta cpega ot 5 go 35 °C.
KoHTakTuTe 3a 3apexpaHe Ha aky-
MynaTopHara 6atepusi He TpsibBa

Ja 6baaT CBbP3BaHN Ype3 METASTHN
npegmMeTu.

Ako akymynaTtopHaTta 6atepus € 6una
MopJsiIoXKeHa Ha cuneH yaap, npes
cnegsawute 30 MUHYTU 51 CbXpaHs-
BalTe Ha MHOro CUrypHoO MSACTO (Hanp.
B MeTasiHa KyTusl).
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e Hukora He ce onuTBariTe oa o6paboT-
BarTe, NpoMeHsATe UM ga pemMoHTU-
pate akymynaTopHaTa 6arepus uim
npoaykKTa.

¢ lI3nonsBarite camo aKyMynaTopHu
6atepun OT cbLuma TUN. He cmecsarite
cTapu 6aTepun ¢ HOBW.

¢ lI3nonsBarite caMmo akyMynaTopHu
6aTepun, KONTO OTFOBaPSAT Ha TeX-
HUYecKnTe AaHHW. He nanonsearite
6arepun.

e NMPEOYMNPEXOEHUE - Tosun npo-
OYKT He TpsibBa ga ce 13nonssa 6e3
npaBuHO NoCTaBeHa ynnbTHUTENHA
neHTa.

A OnacHocrT!

¢ AKymynatopHata 6arepus He 6vBa foa
6‘b,£l,e XBbpJisiHa B Or'bH N CBbp3Ba-
Ha Hakbco. AKymynaTopHaTa 6aTtepus
MOXXe [a nperpee 1 ga ekcnnogypa.

¢ AKymynatopHaTa 6arepus He 6vBa foa
ce pasrnobssa.

MoHTax (cur. B)

1.Ha >xxenaHoTo MsicTo 3abuiiTe Npoay-
kTa (1) c konyeTo (2-4) B 3emaTa.
YkasaHue: Hukora He nocTaesiite
NpoayKTa ANPEKTHO BbPXy 3eMsTa, 3a
Ja n3berHeTe nospean BCneacTeve Ha
HaBOLHEHUS.
Yka3sanue: He nanonasante cuna (Hanp.
yaapwy ¢ 4yK) npy NOCTaBAHETO Ha NpPo-
JOYyKTa, 32 a He ro noBpeauTe.
2.Hacou4eTe npogykTa ¢ BrpageHus
CeH30p 3a ABWXeHue (1a) KbM 30HaTa,
KOATO TpsAbBa fa 6bae Habnogasa-
Ha. YBepeTe ce, 4e B parioHa HaMa
NpensaTcTBUS.



Ynotpe6a (cur. C)

HacTtpoiiBaHe Ha ceH30pa 3a
ABUNXXeHune

C nomouuTa Ha perynatopa (1b) Ha-
CTPOINTE YyBCTBUTENHOCTTA Ha CEeH30pa
3a apmxeHne. AKo 6bae 3ace4eHo ABu-
>XEeHWe, NPOAYKTLT reHepupa 3BYK Unm
Murawia ceetnmHa 3a okono 30 cek.
YkasaHue: B nonoxenne ,MAX" ce poc-
TUra MakcumaneH obxeaT Ha 3acuyaHe
OoT NpUGAN3NTENHO 8 M.

HactponBaHe Ha 4yecToTaTa Ha
3ByKa

3apaiTe xenaHata nporpamMa ¢ nomo-
wTa Ha perynartopa (1c).

YkasaHue: [py n3dopa Ha CboTBETHATA
nporpama ce 4yBa eHOKpPaTEH 3BYKOB
CurHarn.

YkasaHue: 3ByKOBUTE YECTOTU OT

0,016 kHz go makc. 20 kHz npuHumnHo
MO>XXe Ja Ce 4yBaT OT XOopara; HAKou
rnporpamMmm Ha NpogykKra nanbysart 3BY-
KOBUW 4YEeCTOTW B TO3U AMana3oH. B TakbB
cny4yai nocTaBeTe NpPoayKTa N3BbH
obxBaTa Ha YyBaHe.

YkasaHue: [1pogyKTbT HE Npeyn Ha enek-
TPOHHU YCTPOICTBA (Hanp. NerficMenkbpu,
YCTPOICTBA 3a OTBAPSIHE HA rapa>kHn
BpaTu, ANCTAHUMOHHWN YNpaBneHuns).

Mporpama | Onucaxwue (cur. F)

0 HAMa aKTUBHA (hyHKLUSA

13,5-20 kHz, nporoHBa
rbbbU, KydeTta u guBed

15,5-25 kHz, nporoHBsa
KyyeTa, KOTKW, rprusaqu,
2 NTULN, XXUBOTHN OT ce-
MeWNCTBO NOPOBU, AnBeY
1 nucuum

25-45,5 kHz, nporoHea
3 Ky4eTa, KOTKU, rpm3adu

1 NTALM

4 Mwurawa ceetnnHa

KOMOMHMPAHO 13MNon3-

5
BaHe Ha nporpamu 1-4

MocTaBaHe/3amsiHa Ha
6aTepuuTe (cur. E)

BHUMAHMUE: Cna3BsanTe cnegHute
MHCTPYKLUUW, 3a Aa usberHete mexa-
HUYHU 1 eNeKTPUYECKN NoBpeau.

3a fa noctaBuTe 1 cMeHuTe 6atepumTe
(6), npoueanpaiTe, KakTo € NokKasaHo
Ha cur.

YkasaHue: Heobxognma Bu € nogxoas-
LLa oTBepTKa (He e BK/o4YeHa B obxBara
Ha focTaBkaTa).

YkasaHue: O6bpHeTE BHMaHNE Ha
NJIOCOBUTE/MUHYCHWTE MONoCcK Ha ba-
TepunTE 1 Ce YBEPETE, Ye ca NoCTaBeHN
npasunHo. batepunte Tpsabea fa ca
Hamb/IHO NOCTaBEHN B AbprKkada.
Ykasanue:/13kntoveTe npogykTa, npegn
Ja cMeHuTe batepunTe.
MNPEOYMPEXOEHWE - To3n npogyKT He
TpsibBa fa ce nsnonssa 6e3 NpaBuIHO
nocTaBeHa yrnTbTHUTENHA NEHTa.

3apexpaaHe Ha
aKymynaTopHuTe 6aTtepun

(cowr. D)

Yka3zaHue: CbCTOSHMETO Ha 3apex-
[JaHe Ha akymynaTtopHuTe 6atepun ce
nokasea Nnpu BK/OYBaHe Ha UHAMKaTopa
3a CbCTOSIHMETO Ha 3apexpaaHe (1d) ¢
yepseHa LED ceeTnuHa.

YyepBeH

OnucaHue
ceBeTopvon

AkymynaTtopHuTe
mura 6bp- ymy. P
30 6atepun Tpsi6Ba fa ce

3apefsT.
He cBe- Hwncko HanpexxeHue,
™ (He e aKkymynaTopHuTe
Bb3MOXeH | 6aTepum TpsibBa aa ce
3BYKOB 3apensaTt He3abaBHO.
edekT)
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AkymynaTopuTe ca B
CbCTOSIHWE Ha 3apex-
JaHe.

Mura 6aBHO

AkymynatopuTe ca Ha-
Mb/IHO 3apefeH.

cBeTn

3apexpaHe cbC conapeH naHen

e [locTaBeTe apTuKyna Taka, Ye co-
napHusT naHen (1e) ga e nsnoxkeH Ha
npsika cnbHYeBa CBETNNHA, 3a fa ce
ocurypu onTMasHo 3apexaaHe Ha
akymynaTopuTe.

e CnbHYeBUST NaHen Tpsibea ga 6bae
N3N0XEH Ha Npsika ClbHYeBa CBET-
JIMHA B NPOAbIKEHVE Ha Hali-Masiko
8 vaca, 3a fa ce 3apesT HaMmb/HO
paspsigeHuTe 6atepun.

YkasaHue: [NpoueckT Ha 3apexaaHe ce

M3BbpPLLBa HE3ABUCMMO OT U3bpaHara

nporpama.

3apexpaHe ¢ USB kaben

AKO 1Ma Masiko CiibHYeBa CBET/IMHA, €

NpenopbYNTENHO Aia 3apexkaare npo-

OyKTa c nomollTa Ha gocTtaBeHus USB

Kkaben (5) ¢ uen nocTuraHe Ha MbJHO

3apexxpaHe.

YkasaHue: [NpouectT Ha 3apexaaHe

TpsibBa Aa ce N3BbpLUBa Ha 3aKpuUTO,

Tbil KaTto oTBOpeHMAT USB koHTakT (1)

He rapaHTvpa 3awuTa OT BOOHW CTPYW.

1.Mo Bpeme Ha npouleca Ha 3apexaaHe
nocTaBeTe perynaropa Ha 3BykoBara
yecToTa (1¢) Ha nporpama ,,0% 3a ga
n3berHeTe CMyLLEHUS.

2.CBbpKeTe HakpaliHuka (5a) Ha USB
kabena (5) kbm USB 6ykcaTa Ha npo-
OyKTa.

3. BkntoyeTe gpyrust HakpanmHuk (5b) Ha
USB kabena B USB nopt Ha BKto-
YeH lanTon/HoyTOyK nnn B 3apsagHo
ycTporicteo ¢ USB nopr.

Yka3saHue: BpemeTo 3a 3apexgaHe

Ha 6aTtepunte e okono 5-10 vaca, B

3aBVICMMOCT OT TEKYLLOTO CbCTOSIHME Ha

3apsga.
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4.N3Bapete USB kabena ot apTukyna,
KoraTo 6arepunTe ca HambiHO 3ape-
JOeHN.

CbxpaHeHune, no4ncTBaHe

CbXxpaHsiBaiiTe NpoayKTa BUHArn N3KJo-
YeH, CyX 1 YUCT Ha cTaliHa TemnepaTy-
pa, KoraTo He ro uanonasarTe.
MouuncTBaliTe caMmo ¢ Bra)kHa rnovncTea-
La Kbpra 1 cneq ToBa NoAcyLuaBanTe.
BAXXHO! Hukora He no4ncTBaiiTe ¢
arpecuBHN NOYMCTBALLM NpenapaTu.

YKkasaHus 3a OTCTpaHsiBaHe
KaTo oTnagbk

CumMBONBT OTCTPaHN
E E yKasBa, Ye 3a To3U ypen,

BaXkn [dnpekTnearta

W 2012/19/EC. Taan

OVPEKTMBA rnacu, 4e B Kpasi Ha nepuoga
Ha N3MNonN3BaHeTO My HE MOXXETe fa
N3XBbPIATE TO3U ypes C 0OMKHOBEHUTE
6nTOBM OTNagbUKY, a TpsibBa oa ro
npenagerte B crneuvanHo obopyasaHn
Jena, LeHTpoBe 3a peunKinpaHe nunm
npeanpusTus 3a obe3BpexxaaHe Ha
otnagbuw. LLlapete okonHata cpepa u
N3XBbPNANTE CbIMacHO N3NCKBaHKATA.
BbatepunTe/akymynaTtopHuTe 6atepun
He TpsibBa fa ce U3XBbPJIAT C BUTOBU-
Te oTnagbun. Te MOXe foa cbabpXxaTt
OTPOBHW TEXKN METaNM 1 noanexar Ha
cneumanHo o6paboTBaHe Ha oTnagbLu.
XUMUYECKUTE CUMBONN Ha TEXKNTE
MeTanu ca kakTo cnegga: Cd = kagmui,
Hg = »uBak, Pb = onoBo. 3arosa us-
XBbPAsiTe N3nons3saHnTe Unn gede-
KTHV 6aTepui/akymynaTopu B MeCTEH
NYHKT 3a cbbMpaHe B CbOTBETCTBUE C
PernameHT 2023/1542 Ha EC.



‘0 JonbnHutenHa nHhopmaums

» OTHOCHO U3XBBPJISHETO Ha U3Ne3-
%ﬂ nnsa ot ynotpeba ypeq e

nony4yute ot Bawarta ob6wmHcka

1Unu rpagcka ynpasa. Miaxsbpnerte ypega
1 OnNakoBKara C rpmxa 3a okonHara
cpega. CbxpaHsaBanTe onakoBbYHUTE
MaTepuanu (Kato Hanp. HaIoHOBN
NNKOBE) Ha MACTO, HEAOCTBLMNHO 3a
deua.

/\, CnasBaiiTe MapkmpoBkara Ha
L"‘) OMNakoBbYHUTE MaTepuany npu

a  copTMpaHEeTOo Ha oTnagbuu, Te ca

0603HayYeHN Ypes3 CbKpalleHus (a) u
Homepa (b) cbC CnegHoOTO 3HAYEHNE:
1 -7: nnactmacu / 20 — 22: xapTus u
kapToH / 80 — 98: KOMMNO3UTHN MaTepua-
.
MpopyKTUTE N ONakoBbYHUTE MaTepua-
JIN ca peLuKInpyemm, U3XBbpsnTe r
pasgenHo 3a no-gobpo obpaboTeaHe Ha
oTnagbuuTe.

YKa3aHus 3a rapaHuusaTa
M npoueca Ha CepBU3HO
obcny)xBaHe

MpopyKTHT € Npon3BeaeH C ronsMo
cTapaHue 1 nog, NoCTOSAHEH KOHTPOI.
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH npepocTaBs Ha YacTHW Kpaii-

HU KIMEHTU TPY FOAVHU rapaHumus 3a
TO3M NPOAYKT OT Aarara Ha 3aKyrnyBaHe
(rapaHUMOHEH CPOK) B CbOTBETCTBME
CbC cnegHnTe pasnopenotm. MapaHumsaTa
BaXKu camo 3a gedekTn Ha matepuana
n habpuyHm gedekTn. MapaHumsTa He
Ce pasnpocTvpa Bbpxy 4acTu, KOMTO ca
NOANOXXEHN HA HOPMasHO N3HOCBaHe 1
3artoBa TpsibBa fa 6baat pasrexagaHu
KaTo NecHO N3HOCBAaLLV Ce YacTu (Ha-
npumep 6arepum), KakTo 1 Bbpxy Yynnm-
BW 4aCTW, KaTo Hanp. NpeBKoYBaTenu
W YacTu, N3paboTeHN OT CTHKIIO.

[MpeTeHuUnM No Ta3m rapaHUms ca U3ko-
YeHU, ako NPOoAyKTLT e 6V N3Non3BaH
HenpasWHO U HENPaBOMEPHO, U He

B paMKuUTe Ha NpeaBuaeHOTO NpegHas-
Ha4yeHve nnn npeasuaeHns ob6xeaT Ha
ynoTtpeba nnm He ca CnaseHun yKasaHu-
ATa B PbKOBOACTBOTO 3a 06CNy>XBaHe,
OCBEH aKO KPalHUAT KNNEHT ga AOKaxe,
Yye ca Hanvue gedekTn Ha maTtepuana
UK rpeLuKkn npy obpaboTkara, KoMTo He
Ce OCHOBaBaT Ha HAKOe OT ropecrnome-
HaTuTe O6CTOATENCTBA.

[MpeTeHunn No Tasm rapaHumsa morat ga
6baaT npeasiBeHn caMmo B paMKuTe Ha
rapaHUMOHHUS CPOK cref NnpeacTass-
He Ha opurmHanHarta kacosa 6enexka.
3aroBa mMons, 3anasete opurnHanHaTa
kacoBa 6enexka.

AKO umare onnakBaHus, Monsi, obagete
ce Ha ropeLlaTa nuHMsA 3a 06Cny>KBaHe,
noco4eHa no-gony, Uin ce CBbPXeTe C
Hac no nmemnn.

BawwmTe 3akoHOBUM Npasa, no-cneuuarn-
HO rapaHLUWOHHN NCKOBE CpeLLly CbOT-
BETHWS NpofJasay, He ca orpaHnyeHn oT
Tasu rapaHuus.

MapaHuusa

YBarkaeMu KMeHTK, 3a To3u ypes
nony4asate 3 roguHu rapaHums ot
JaTaTa Ha nokyrnkara. B cnydyan Ha
HeCbOTBETCTBME Ha NpoAyKTa C fOro-
Bopa 3a npogaxba Bue umare 3akoHHO
npaeo fAa npeasiBiTe peknamMauus npesg
npogasava Ha npoaykTa npu ycnosnsTa
1 B CPOKOBETE, ONPENENEHN B rnasa
TpeTa, pasgen |l n lll n raea 4yeTBbpTa
oT 3akoHa 3a npefocTassiHe Ha LUMgpo-
BO CbabpXXaHue u ugpoBn ycnyru n 3a
npogax6a Ha ctoku (SMLUCLIYTC)*.
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BawwTe npasa, nponaTuyalum ot Noco-
YeHuTe pasnopendu, He ce orpaHuya-
BaT OT Hallara no-gony npegcraseHa
TbProBcKa rapaHuusi, He ca CBbp3aHu C
pasxogu 3a noTpebuTennTe 1 He3aBu-
C/MO OT Heqa npogaBadvybT Ha NpPoAyKTa
OTroBaps 3a nMncara Ha CbOTBETCTBUE
Ha noTpebuTenckara cToka ¢ gorosopa
3a npogax6a cbrnacHo 3rLUCLLYTIC.

FapaHUMOHHK ycnoBus

lapaHUMOHHUAT CPOK e 3 roanHKn oT aa-
TaTa Ha nosy4YaBaHe Ha cTokarta. lasete
nobpe opurmHanHarta kacosa 6enexka.
To31 JOKYMEHT € Heo6XoaMM KaTo foKa-
3aTencTBOo 3a nokynkata. AKO B pamkumTe
Ha TpW roAWHW OT faTarta Ha 3aKynyBaHe
Ha TO3M NPOAYKT ce nosiBu AedeKkT Ha
MaTepuana unm Npou3BOACTBEH AedeEKT,
NPOOYKTHLT LWe 6bae 6e3nnaTHo pe-
MOHTUPaH U1 3ameHeH. MapaHuusTa
npegronara B pamkuTe Ha TPUroguLHNS
rapaHUMOHEH CPOK Aa ce NpeacTaBsaT
nedeKTHUAT ypen, kacoBaTa 6enexxka
(kacoBuMAT BOH), KAKTO U BCUYKU Opyrn
OOKYMEHTW, YCTaHOBSIBALLW HANTMYNETO
Ha gedeKT n NNCMeHOo aa ce 06sCHN B
KaKBO ce CbCTou AeheKTbT 1 Kora e
Bb3HMKHaI. AKO AedeKTbT € NOKPUT OT
HallaTa rapaHuus, Bue we nonyynte 06-
paTHO PEMOHTMPAHWS U HOB NPOAYKT.
B cny4ai Ha 3amsiHa Ha fedekTHa cToka
MbpBOHaYasHUTE rapaHLUNOHEH CPOK U
rapaHUMOoHHN YCNoBNSA ce 3anassart. B
crlyyali Ha PEMOHT Ha AedeKTHa CToKa,
CPOKbT Ha peMoHTa ce Npnbassi KbM
rapaHUMOHHNSA CPOK. 3a eBEHTYasHO
HaNNYHNTE N YCTAHOBEHW NOBpean U
nedekTn oLle nNpu nokynkara Tpsaésa
0a ce cboOLUM BegHara crnep pasonako-
BaHeTo. EBEHTyanHnTe peMoHTMN cnep,
M3TU4aHe Ha rapaHUMOHHNS CPOK ca
cpeLly 3annallaHe.

PeMOHTBLT unn 3amsiHaTa Ha NpoaykTa
He nopaxkaaT HoBa rapaHuus.
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O6xBaT Ha rapaHuusiTa

YpenbT € npousseneH rpuxnneso cro-

pepn CTpornTe N3nNCKBaHNs 3a KavecT-

BO 1 O6GPOCHBECTHO U3NUTaH Npeamn

pocTaBska. lapaHumsaTa Baxu 3a gege-

KTW Ha MaTepuana i npon3BoacTBe-

HY fedekTun. MapaHumsaTa He obxsalla

KOHCYMaTuBUTE, KaKTO 1 4acTuTe Ha

npoayKTa, KoUTo nognexxar Ha HopMar-

HO M3HOCBaHe, Nopaay KoeTo morar ga

6baaT pasrnexaaHn Kato 6bp30 N3HOC-

BaLL ce YacTu (Hanpumep uUTPU nam

NPUCTaBKM) U1 NOBPEeANTE Ha Yynamsu

YyacTun (Hanpumep npekbeBayun, 6atepun

Uy Takuea Npoun3BefeHn OT CTHKJII0).

lapaHumaTa oTnaga, ako ypeabT € no-

BpeAeH Nopaamn HenpasuaIHO U3Non3Ba-

He UK B pe3ynTaT Ha HEOCHLLECTBABaHe

Ha TexHu4eckKa nogapbxka. 3a npa-

BUnHaTa ynotpeba Ha npogykra Tpsbsa

TOYHO Aa ce cnasBaT BCUYKM YKa3aHus B

ynbTBaHETO 3a ekcnnoarauus. MNpegHas-

Ha4yeHve N OencTBUs, KOUTO He ce npe-

nopbYBaT OT YMbTBAHETO 3a eKcnoara-

LS nn 3a KOUTO TO Npegynpexaasa,

TpsAbBa 3aa4b/KUTENHO Aa Ce n3bsArear.

MpoayKTLT e NpefHa3HayYeH camo 3a

YyacTHa, a He 3a npodecroHanHa yno-

Tpeba. Mpwn 3noynotpeba 1 HenpasBuIHO

TpeTupaHe, ynotpeba Ha cuna v npu

WHTEPBEHLMMN, KOUTO HE Ca U3BbPLUEHN

OT K/IOHa Ha Halns OTOPU3MpPaH CepBus,

rapaHuusaTa otnaga.

Mpoueaypa Nnpu rapaHUMOHEH cny4an

3a fa ce rapaHTupa 6bp3a obpaboTka

Ha Bawwwms cnydyain, cnegsaiTte cnegHute

yKasaHus:

e 3a BCWYKU 3annTBaHNS NOLroTBETE
KacoBaTa 6enexka 1 ngeHTndunka-
umoHHMs Homep (IAN 508106_2507)
KaTo [oKa3aTencTBo 3a NoKynkara.

* BsemeTe apTuKynHus Homep ot dab-
pu4HaTa Tabenka.



¢ [1pu Bb3HUKBaHe Ha PyHKLIMOHAMHN
unun gpyru gedekT MbpBo Ce CBbP-
XeTe no TenedoHa Un Ypes MMenn
C [OJTYNOCOYEHNS1 CEPBU3EH OTAEN.
Cnep ToBa Le nonyynTe JOonMbHUTEN-
Ha nHdopMaums 3a yperkaaHeTo Ha
BawaTta peknamaumsi.

e Cnep cbrnacysaHe C Halwms cepem3
MOXKEeTe fa nsnpatute gedekTHus
NPOAYKT Ha nocoveHns Bu agpec Ha
cepswu3a 6esnnaTtHo 3a Bac, kaTto npu-
NoxwuTe Kacosara 6enexxka (kacosus
60H) 1 NOCO4NTE MMCMEHO B KakBO Ce
CbCTOU Ae(EeKTHLT 1 Kora € Bb3HUK-
Han. 3a ga ce usberHart npobnemu ¢
NPYEMaHETO W AOMbIHUTENHN Pas3-
X0op[W, 3afbMKUTENHO 13rnon3sanTe
camo agpeca, KorTo Bu e nocoueH.
OcurypeTe nanpallaHeTo fa He e
KaTo eKCnpeceH ToBap Wnn KaTto apyr
cneumaneH Toeap. Vsnpatete ypena
3aeQHO C BCUYKW NPUHAANIEXKHOCTH,
[JOCTaBeHV Npu MoKyrnkaTa, 1 ocurype-
Te AOCTaTbYHO CUIrypHa TPaHCMNopTHa
OnakoBKa.

PeMoHTeH cepBu3 /
U3BbHrapaHUMOHHO 06CNyXXBaHe
PeMOHTM U3BbH rapaHumsitTa MoXeTe aa
Bb3/IOXKNTE Ha KNOHA Ha Haluus cepBu3
cpeLly 3annawiaHe. Toli ¢ yaoBoncTane
e Bu HanpaBu npegsaputenHa Kanky-
naums. Moxem ga obpaboTsame camo
ypenu, KoMTo ca [oCTaTbyHO ONakoBaHu
1 U3NpaTeHn ¢ nnaTeHn TPaHCNOPTHN
pasxogu.

BHumaHme: Vanpatete Bawusa ypeq Ha
K/TOHa Ha HalWs CEpPBU3 MOYNCTEH 1 C
yKasaHue 3a gedekra.

YpenuTe, NpeAMeT Ha N3BbHrapaHLMoOHO
obcny>XBaHe, 3NpaTeHn ¢ HennaTeHn
TPaHCMOPTHU Pa3xoay — C HaJIoXeH
nnaTex, KaTto eKCnpeceH nnun apyr cne-
LuaneH ToBap — He ce npuemar.

Hue we n3sbpLlunm 6e3nnaTHo U3XBbp-
NAAHETO Ha uanpaTteHuTte oT Bac aedekT-
HU ypeaw.

CepBu3Ho o6cnyxBaHe

Bbnrapusa

Ten.: 008001184980

E-mewin: parkside-diy.com

IAN 508106_2507

BHocuten

Mons, o6bpHETE BHUMaHWeE, Y€ cnea-
BaLWUST afpec He € agpec Ha cepBun3a.
[MbpBO Ce CBBLPXXETE C rOPEnoco4eHs
CEepBU3€EH LEHTBP.

OENTA-CIMOPT XAHOENICKOHTOP
TMBX

Bparekamn 6

22397 Xambypr

lepmaHns

* Kato mnaundecko nvue — notpebuTten,
He3aBMCKMO OT HacTosiLLaTa TbproBcka
rapaHuus, Brue ce nonsearte oT npasaTa
Ha 3aKoHOBaTa rapaHuus, npegocTaseHa
oT 3akoHa 3a npefocTassiHe Ha UM po-
BO Cbabp>XaHue u ugpoBn ycnyru n 3a
npopax6ata Ha ctoku /3MNLUCLYNC/.
[No-cneunanHo Brne nmate npaso npu
HeCbOTBETCTBME Ha CToKaTa fa 6bae
N3BBbPLUEH PEMOHT MK 3amsiHa no Bauw
1360p, OCBEH aKo TOBa € HEBL3MOXXHO
U € CBbP3aHO C HEMPOMOPLMOHASTHO
ronemu pasxoau 3a npopasaya. Bue
“mare npaBo Ha NPonopLUMoHanHoO Ha-
MarnsiBaHe Ha LieHaTa uamn Ha pasBansiHe
Ha Jorosopa Mpu Hannyre Ha ycnoBu-
sTa Ha 4n. 33, an. 3 ot 3MLUCLYMC.
YcnoBusTa n CpPOKOBETE Ha 3aKkoHoBaTa
rapaHuus ca perfiameHTpaHu B rnasa
TpeTa, pasgen |l n lll n B raea 4yeTsbpTa
Ha 3MLucLync.
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O6paboTBaHe Ha rapaHUMOHHA
npeTeHuuns

3a ga cTe curypHu, Ye peknamauusita

Bu we 6bae obpaboTeHa 6bP30, cneg-

BaliTe MHCTPYKLUMWNTE NO-A0Ny:

e 3a BCSIKakBM 3anvMTBaHUs NOAroTBsAN-
Te kacoBus 60H 1 HOMepa Ha apTu-
kyna (Hanp. IAN 123456_7890) kato
[0Ka3aTeNIcTBO 3a NoKynkara.

e HomMepbT Ha apTukyna Moxe ga 6bae
OTKpUT Ha upmeHaTa Tabenka Ha
npopyKTa, MOXe Aa € rpaBupaH BbpXy
npopykTa, Aa e Ha 3arnaBHaTa cTpa-
Huua Ha BalueTo pbkoBoACTBO (gony
BNSIBO) UM Ha CTUKepa Ha rbpba unm
OT foNHaTa CTpaHa Ha NPoayKTa.

¢ [1pu Bb3HUKBaHe Ha PyHKLIMOHATHN
Hen3npaBHOCTU WX pPyry NoBpeau,
MbPBO Ce CBbPXXETE C MOCOYEHUS
no-gony cepsu3eH otaen no tenedo-
Ha nnu n3nonseavite popmara HM 3a
KOHTaKT, KOSITO MOXKe fia HamepuTe B
pasgen Cepsus Ha parkside-diy.com.

e Cnep ToBa MOXE fa usnpartute
npopykTa, NPU3HaT 3a noBpeaeH, Ha
npepocTtaseHuss Bu agpec Ha cepsu-
3a, 6e3 pa3xoau 3a MoLLeHcKa Takca
3a Bac, kato npunoxurte gokasa-
TENCTBO 3a NOKynkKa (kacos 60H) 1
noco4ynTe Kakea e nospegara v kora e
Bb3HUKHana.
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. MoxeTe pga
pasrnegare u
na3rternnte
Te3n  MHOIro
apyru
pbkoBoAcCTBa
Ha parkside-
diy.com.
CkaHupaHeTo
Ha QR kopa
oTBeXAa
OVPEKTHO Ao
parkside-diy.
com. V136epete cTpaHaTa cu 1
NoTbpCETE PBKOBOACTBOTO 3a
obcny>KBaHe, KaTto uanonseare
dopmata 3a TbpceHe. BoBenete
Homepa Ha apTukyna (Hanp. |AN
123456_7890), 3a ga nony4ute
JOCTbN A0 PbKOBOACTBOTO 3a
obcnyBaHe Ha Bawwms npoaykT.

IAN: 508106_2507

O6cny)XBaHe Ha KIMEHTN B
bvnrapus

TenecoH: 008001184980

®dopma 3a KoHTakT Ha parkside-diy.com

Cepanuwe: fepmanus

PDF ONLINE

parkside-diy.com




OT1cTpaHsiBaHe Ha

Hen3npaBHOCTU
Hens-
npas- LT PelwieHne
npu4nHa
HOCT
Opyrun OtcTpaHeTe
paguonpe- | U3TOYHMU-
JasaTenHn | unte Ha
YCTPOWCTBa | CMYyLLEHMS,
B Heno- Hamupa-
CcpeacTeeHa | wwm ce B
6nm3ocTt 61130CT Ao
npegus- npoaykTa.
BUKBaT
CMyLLIeHVs1 B
npoaykTa.
Temnepa- N3BepeTe
TypaTa Ha npoaykTa ot
oKonHaTa ekcnnoara-
Hens- cpenae ums.
NPaBHOCT | N3BLH CbrnacHo
gvanasoHa | 3awwrara
5-35 °C. Ha 6aTtepu-
siTa NPoAyK-
TbT MOXe
ha pabotu
camo npu
Temnepa-
Typa Ha
OKOnHaTa
cpepa or
5-35 °C.
ConapHarta | lNouucTete
KneTka e conapHaTta
3ambpceHa. | knetka.
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2uyxapntrpal
Me tnv ayopd oag eruAe€ate €va Tipoiov
vPnAng TrowotnTag. E€oikewbeite pe to
TIPOIOV, TIPLV TO XPNOLUOTIOINOETE yIa
TpWTN Popa.

Awafaote TIPOGEKTIKA

TIG 0dnyieg xpriong mov

akoAouvBouv.
XpnolPoTIOoLEITE TO TIPOIOV HOVO GU-
dwva pe Tov TPOTIo TIEpLypadrig Kat yia
Ta tedia edbapuoyrg TTov avadEPovTal.
®uAagte TIg TTapovoeg odnyieg xpn-
ong. MNMapadwote 6Aa Ta oLVOSEUTIKA
gyypada otav Tapaxwpeite To TPoiodv oe
TpiTOULG.

Mapadotéog e§OMTAIOHOG
(Ek. A)

1 X NAlakO amwinTko (Wwv,
arocuvappoAoynuevo (1-4)

1 x kaAwdio USB (5)

3 X ovoowpeutng (6)

1 x 0ényieg xpriong

TeXVIKa XapakTnploTika
Mapoxn evépyelag cuoowPELTN:

3 x 1,2 V===800 mAh, AA, NiMH
KaTaokeuaoTAg pumataplwy:

Henan Troily New Energy Technology Co.,
Ltd., Yudong industrial agglomeration
zone, Xinxiang City, Henan Province, by
the 14th road, troilybattery@163.com
Elcaywyéac:

DELTA-SPORT Handelskontor GmbH,
Wragekamp 6, 22397 Hamburg,
GERMANY, product-info@delta-sport.com
KaAwdio USB: Tuttog C

Eicobog: 5V==1A

Mnv xpnoluoTtoleite TPOPOSOTIKA e
pebua e€odou >1A

@ Katnyopia ipoctaciag Il

20pBoAo yla cuveyr Taon
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AUTO TO TIPOIOV ETUTPETIETAL VA OUVOEE-
Tal HOVO O€ CUOKEVEG Katnyopiag Tpo-
otaoiag Il Trou pEpouv auTtd To cLPPBOAO.

|:| Katnyopia ipootaciag I

To Ttapdv TIPOIOV ETITPETIETAL VA GUV-
6éetal pOvo o cLOKeLN AelToupyiag
Ttou Ttapéxel SELV (MoA0 XaunAn Tdaon
Aodaleiag).

Alobntrpag Kivnong:

EpBélela: 8 petpa

lwvia avixvevong: 360°

2uxvotnta nyou: 13,5-45,5 kHz

Q odppaylopévo/

x® |PB5 mpootatevpévo amo vepd

ol

Ala Tou Ttapovtog, n Delta-Sport
c Handelskontor GmbH 6nAwvel
OTL TO TIAPOV TIPOIOV TIANPOI TIG BACIKEG
ATTIAITACELG KAl TOUG AOITIOUG OXETIKOUG
KQVOVIOHOUG.

Huepopnvia kataokeung
(MAvag/Etoc): 12/2025

MpoBAetépuevn xpnon

To mpoiodv eivat katdAAnAo povo yia 1ot-
WTIKN XPrion o€ eEWTEPIKOUG XWPOUG Kal
Oxl yla ertayyeApatikni xprion. To Tipoidv
XPNolYeLeL otnv anwbnon (wwv pe TN
BonBela vPnAng cuxvoTNTAg HXWV /KAl
dwTtdg TIoL avaBoaoPrivel.

Ymodeielg acpaieiag
ZnUavTiko: AlafAocTte TPOGEKTIKA TIG
TIapovoeg odnyieg xpnong Kat puAag-
TE TIG omwodnmoTe!

A Kivéuvog-8avatog!

e Mnv agrivete TIOTE Ta TTAISIA XWPIG
eTTPAEYN PE TO LAIKO CLUOKELACTIAG.
YTmdpxel kivduvog aopuéiag.



A Kivduvog tpavpatiopo!
e AuTO TO TIPOIOV ETIITPE-

TIETAL VA XPNOLUOTIOLE(-
TaL aro madlid avw Twv

8 eTwv, KABWC Kal aro
ATopa PE PEIWPEVES DU-
OlKEG, aloBNTNPIAKEG N
VONTIKEG IKAVOTNTEG 1) PE
HELWPEVN EUTIEIPIA KA
YVWOEIG, EHOCOV ETIITN-
pouvTal ] €X0uV eKTIAIOEL-
Tel WG TIPOC TNV AoDaAAn
XPron TOUL TIPOIOVTOG Kal
KATAVOOUV TOUG TIPOKU-
TTovTeg Kivduvoug. Ta
Ttawdid dev eTTPETIETAL VA
TtaiCouv pe to Tpoidv. O
KABapLlopog Kal N ouvTh-
pnon &ev Ba TpeETEl va
TIpaypaToTtolouvTal arno
tadld xwpig ettipnon.
To Tipoiodv dev gival Traixvidl.

Mplv atté KABe xprion, EAEYXETE TO
TIPOIOV yla TiiBavee BAAPBEG 1 dOBopEG.
To TIPOIOV ETUTPETIETAL VA XPNOLUOTIOL-
eltal yovo oe dplotn kataotaon!
AttayopelovTal TPOTIOTIOWCELG OTO
TIPOIOV!

BeBaiwbeite oT1, katd TNV adaipeon
Tou TepIBARuaTog, adalpeital emiong
Kal To otriplypa eddadoug. Autd prtopei
Va attoTeAECEL TINYN KIVOUVOU (TT.X.
Kivduvog TrTwong).

Mpoeidotoinon. To Tipoidv dnulovpyei

AQUYELG TTOL UTIOPEL VA TIPOKAAEGOULV
eTIANYia oe evaiobnta dtopua.

¢ [Mpoeidotoinan. Na pnv xpnolgoTttoL-
eltal Kovta ata autida. Mn opBn xprion
pTtopei va TipokaAeael BAABN atnv
aKor.

e H minyn ¢wtiopov autnig tng Avxviag
6ev avtikaBiotatat. ‘Otav n inyn ow-
TIOpOUL dTACEL OTO TENOG TNG SLAPKELAG
CwnG TNG, TIPETIEL VA aAvTIKATAOTABE]
OAOKANPN N Auyvia.

A Amtodpuyn LAIKWV {npwv!

¢ BeBaiwBeite 0Tt N NAlaKr) KUPEAN dev
eival BpWHIKN fj KAAUJPEVN PE XIOVL
Kal TIayo Tov Xewva. AladpopeTika,
n arntodoon TG NALAKAG KUYEANG Ba
HEWWOEL.

e Na Bupdote OTL oL xaunAeg Bepuokpa-
oleg €XOLV APVNTIKO AVTIKTUTIO OTN)
Slapkela (wrG TOL CUCOWPEUTH).

MpoelbomoNTIKEG LTTOOEIEELG
yla TOV cUGCWPELTR!

¢ [MoTE unVv GOPTICETE TOV OCLUCOWPEL-
T AUEowC PETA TN Xpron. Aprvete
TIAVTA TOV CUOCWPEUTH VA KPUWVEL
TIPWTA (TOVAAXIoTov 5-10 AeTttd).

* A\Oyw NG 8IKAG LTTOSOXIG TOL CLC-
owpeuTn, dev gival duvatr) n popTion
TOU CLUOCWPEUTH PE CLPPATIKOVG
POPTIOTEC.

e [la TN $OPTION TOL GUCCWPEUTH, XPN-
OLLIOTIOLEITE ATIOKAELIOTIKA TO ECWKAEL-
oto kaAwdlo doépTiong USB.

e DopTiCeTe POVO ABIKTOUG CUCCWPEL-
TEG TIOL OeV €Xouv UTTOOTEL (NUILA.

e Emeldn 160 10 KaAwdlo hoéPTIONG
USB 600 kal 0 cuooWPELTIG Beppuai-
vovtal katd Tn Sladikacia ¢popTiong,
aralTeital ETapKng agplopog. Mnv
KAAOTITETE TIOTE TO KAAWSIO HOPTIONG
USB kal Tov cuoowpeuTr!

¢ [MpooTaTelETE TOV CUOCWPELTH ATIO

unxavikeg PAABeg. Kivduvog Tupka-
ylag!
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Edv Sliappevoel Stalupa NAEKTPOAUTN
artd TOV CUOCWPEUTH), ATIOPEVYETE
emtadr) Pe Ta PATIA, TOUG BAEVVOYO-
Voug Kal To déppa. MNMAvveTE apEowsg
Ta OXETIKA onpeia pe adBovo kabapod
vepo Kal {ntrote latpikn Bonbela. To
SldAupa NAEKTPOAUTN UTIOPEL va TIPO-
KaAEoel epeBIOOUG.

Mote pnv dopTiCete TOLG CLOOWPEL-
TEG XwpIG emifAedn.

ATIOOLVOEDTE TOV GUOCWPEUTH) ATIO TO
kaAwdlo dopTtiong USB, poiig doprti-
o€l TeEAEiwG.

DOpTWON TOL CUCOWPELTH ETITPETTE-
Tal HOVO O€ OTEYVOUG KAl KAELGTOUG
€0WTEPLKOVG XWPOoUG. To KaAwdlo
$optiong USB kal 0 cucowpeuTiq
Oev eTTITPETETAL VA BpExovTal i va
vypaivovtat.

Mnv doprtiCete kaL pnv artoBnkeveTe
TIOTE TOV CUGCWPEUTH) 1| TO TIPOIOV
KOVTA OE PEYAAEG TINYEG BepuoTNTAG

Il QVOIXTEG £0TIEG PWTLIAG, KABWG Ba
pTtopovoe va TIPOKANBEel €kpnén Tou
OUCCWPEUTH.

Edv o cuoowpeuTrig Kaei kata tn
Sladikaoia ¢oépTIONG, PNV Tov opfrioete
pE vepO, aAAd Ttapadeiyuatog XapLv pe
aTeYV APUo.

Mnv adrjvete To TIPOIOV QVETTITAPNTO
kata tn dladikacia poOpTIonG TIPOCE-
XovTag yla tilavr) urepBeppavon.
@opTileTe TOV CUOCOWPELTH PHOVO OE
Beppokpaaia epiBairiovtog 5-35°C.
AttayopeveTal n olvdeon Twv eTTaPwv
$OPTIONG TOL CUCCWPEUTH YE PETAAAL-
KA aVTIKEipeva.

Edv o cuoowpeuTiig €xel ekTeBEL o
duvatod xToTNUa, armobnkevaTe ToV
yla Ta ertopeva 30 Aetttd o €va TIOAD
aodaleg onpeio (TT.X. o €va JETAAALKO
KOUTI).

[Mote pnv pooTtabeite va xpnolgoTtol-
rjoete AavBaopeva, va TPOTIOTIOLOETE
Il Va ETIIOKEVLACETE EVAV CUCOWPEUTH I
TO TIPOIOV.
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e XPnOoOTIOLEITE HOVO CUCOWPEVTEG TOL
i{Slou TOTTIOL. MNV aAvaptyvieTe TTAALOVG
OUOCWPEUTEG PE KALVOUPLOUG.

e XPNOLOTIOLEITE HOVO OCUCOWPEVTEG
TIOU QVTATIOKPI{VOVTAL OTA TEXVIKA
XQPAKTNPLOTIKA. Mnv xpnowotroleite
pTtaTapieg.

e NMPOEIAOMOIHZH - To mipoiév 6ev
ETUTPETIETAL VA XPNOLUOTIOLETAL XWPIG
OWOTA TOTIOBETNUEVN TALPOUXA.

A Kivouvog!

e Amayopevetal BpaxukOKAwaGN 1 pivn
otn ¢wTid Tov sucowpeuth. O cuoow-
PEUTNG UTTopPEL va uTepBeppavBel Kal
va eKPAayei.

e AmtayopeveTal | ATTOCLVAPHOAOYNGN
TOU CUOCWPEUTH).

ZuvapuoAoynon (Ew. B)

1. TomtoBeTroTe TO TIPOIOV (1) pE TO OTA-
plypa edadoug (2-4) oto £6adog ato
embupunTtod onpeio.

Ymodeign: Mnv tomtobeteite TIOTE TO

TIPOIOV arevBeiag emavw oto £€8agog,

waote va anoduyete {NULEG ATIO TIANUMO-

pa r vepd.

Ymodegn: Katd tnv tomobetnon, pnv

aokeite duvapn (T.X. Ye XTuTtipata

aduplov), yla va Pnv ipokAnBei {nuia

OTO TIPOIOV.

2. 2TPEPTE TO TIPOIOV [IE TOV EVOWMATW-
pévo alobntrpa Kivnong (1a) pog TNV
TIEPLOXN TTOL BENETE VA TIAPAKOAOU-
Beite. Befaiwbeite OTL n TIeplOXN €ival
€e\elBepN amo euttddia.

Xpnon (E. C)

PuBpion aicOntipa Kivnong

Me tov puBuiotA (1b) pubuiote TNV
evalobnaoia Tou awedntrpa kivnong. Otav
avixveuBei Kivnon, N cLOKeLr TIAPAyEL
nxo n owg 1ou avaBoofrivel yla Tepitou
30 deutepodAeTtTa.

Ymnode€n: H peyiotn amdéotaon avixveu-
ong, TepPitou 8 PETPQ, ETUTVYXAVETAL OTN
B¢on «MAX».



PuBpion cuxvotntag nxov

Me Tov puBuioth (1c¢), puBpiote TO £MTIOUL-
pNTo TPSYpappa.

Ymodeign: Katd tnv emmAoyr) kabe
TIPOYPAPHATOG, akouyeTal €va GUVTOHO
nNXNTIKO orua.

Y1modeign: Ot cuxvoTnTEG rfXOL aATIO
0,016 kHz £€wg mepimouv 20 kHz eival
QVTIANTITEG aTIO TO AvBPWTILVO AUTI.
Oplopgva TipoypAPPaTa TNG CUCKEUNG
EKTIEUTIOLV MXOUG O€ AUTO TO €UPOG. 2¢€
QuTr TNV TIEPITTTWOoN, ToTIoBETETE TN
OUOKEUN EKTOG TNG AKOUCTIKNAG EUPEAEL-
ag Twv avBpwTwv.

Ymode€n: H cuokeun dev emnpeddel
NAEKTPOVIKEG OUOKEVEG (TT.X. BNUaTodO-
TEG, OLOTNUATA AQVOiyHAaTog yKapalo-
TIOPTAG, TNAEXELPLOTHPLA).

Egoypau- Meptypadn (Ewk. F)

0 Kapia Aettoupyia evepyn
13,5-20 kHz — Attwbei

1 TIEPLOTEPLA, OKUAOUG Kal
aypla (wa
15,56-25 kHz — Attwbei
OKUAOUG, YATEG, TPWKTL-

2 K4, TIOLALd, VudiTOoEG,
daypla Cwa Kal alettov-
oeqg
25-45,5 kHz — AttwBei

3 OKUAOUG, YATEG, TPWKTL-
KA Kal TIoLALld

4 ®dwg Trou avapoopPrivel

5 2uvduacpevn xpron Twv
TIipOypappaTwy 1-4

TomoB<étnon/avrikaraocraon
TwV cucowpevTWV (EIK. E)

MPOEIAOMOIHZH! Tnpeite TI¢ KATWOL
umtodeifelg, wote va amopelyeTe Un-
XAVIKEG Kal NAEKTPIKEG PAGPEG.

lNa tnv ToTtoBETNON KAl TNV AVTIKATA-
OTAON TWV CUCOWPELTWV (6), TIPOXWPN-
ote ocOudwva pe tnv eikova E.

Ymode€n: Xpelaleote €va KatdAAnio
katoafidl (bev TepiAapBavetal oto Ta-
KETO TTapadoong).

Ymode€n: MNMpoaooxr) otov Betikod/ap-
VNTIKO TIOAO TWV CUCOWPEUTWV KAL OTN
owotr TotrtoBETNan. Ot CLUOCWPEVTEG
TIPETIEL VA BpiokovTtal oOAOKANpoL peoa
OTO oTApPLyHA.

Y1modei€n: ArevepyoTttolr)ote To TIpoidv
TIPLV ATIO TNV QVTIKATACTACH TWV CLUOOW-
PEUTWV.

MPOEIAOMOIHZH - To mtpoidv dev
ETIUTPETIETAL VA XPNOLUOTIOLEITAL XWPIG
OWOoTA TOTTOBETNUEVN TOLUOUXA.

DSpTION TWV GUGOWPEVTWV
(Ek. D)

Ynodei§n: H katdotaon ¢popTiong Twv
OLOCWPEVLTWV gdavifeTal KATA TNV Evep-
yottoinon atnv €voelgn kataotaong ¢op-
Tiong (1d) p€ow kOKKvNG Auxviag LED.

Kokkivn

Avxvia Mepiypadn

LED

Avapoofn- | Ot cuoowpeuTEG TIPETTEL
velL ypriyo- | va ¢opTtiotolv.

pa

Aev avdafel | XapnAn tdon, ol cuo-
(6ev gival OWPEUTEG TIPETIEL VA
Suvatog o | popTioToLV Apeaa.
NXNTIKoG

ouvayep-

poG)

. | Orovoowpeuteg Bpi-
AVQBOO,B” okovtal og dladikaoia
Vel apyad .

doptiong.
Avdpel O1 cuooWPELTEG eival
otabepd TIANPWG POPTICUEVOL.

do6pTion pe NALAKO TTavel

e TomoBeTroTE TO TIPOIOV £TCL WATE TO
nAlako mraveA (1e) va ektiBetal oto
Aueoo nAlakd pwg, waote va eEaocda-
AiCetal BEATIOTN POPTION TWV CLOCW-
PEUTWV.
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® To NAaKO TTAveA TIPETTEL va eKTiBeTal
OTO APETO NALAKO WG yla TOUAAXIOTOV
8 wpeg, wate va GopTIOTOLV TIANPWG
Ol artodOPTIOPEVOL CUGOWPEVTEG.
Ymode€n: H diadikaocia podptiong
Tipaypatotoleital aveapTnta amod To
ETTIIAEYHEVO TIPOYPAUUA.

do6ption pe kKaAwdio USB
2 ¢ TiepiTwon xapunAng nAlogpavelag,
ouvioTtatal va ¢opTileTe TO TIPOIOV PHESW
Tou TIapexopevou kalwdiov USB (5),
(WOTE VA ETITUYXAVETAL TIANPNG OPTION.
YnodeiEn: H dpodption Tipemel va mipay-
HATOTIOLEITAL O ECWTEPIKO XWPO, KABWG
pe Tnv avolixtr uttodoxr USB (1f) dev
SlaodpalileTal n ipooTacia Ao eKTO-
Eevon vepol.
1.Katd m didpkela tng poptiong, pubpi-
ote Tov pubuloTth (1¢) TG ouxvoTNTAg
fXou oto TiPdypaupa «0», WoTte va
artodpelyovTal TIAPEUPOAEG.
2.2uvbéate 10 AKpo (5a) Tou KaAwdiov
USB (5) otnv uttodoxry USB tou Tpoio-
VTOG.
3.2uvbéate 1o AANO dKpo (5b) Tou
kaAwdiov USB oe pia B0pa USB evog
EVEPYOTIOINHUEVOL hopPNTOL UTIOAOYIOTH
r oe otabud poépTiong pe BOpa USB.
Yno6eiEn: H didpkela poptiong Twv
OLOOWPEELTWV, AvVAAoya PE TNV TPEXOL-
oa katdotaon ¢popTIong, ival Tiepittou
5-10 wpec.
4. Artoouvéeate To Kalwdio USB artoé 1o
TIPOIOV, HOAIG Ol CUOOWPELTES POPTI-
oTtolV TIANPWG.

AmtoBnikevon, KaBapilopog

Edv bev 1o xpnolgottoleite, ammodnkedeTe
TO TIPOIOV TIAVTA ATIEVEPYOTIOINUEVO,
oTeYVO Kal KaBapod oe Bepuokpacia
Swpariou.

KaBapioTe 10 povo pe éva vwttd Ttavi
KaBapIopou Kal ETIELTA OTEYVWOTE TO.
2HMANTIKO! Mnv kaBapiCeTe TIO0TE TO
TIPOIOV HE LoXLPA KABAPIOTIKA.
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YTmodeielg weg pog tnv

andéppupn
ﬁ E OUOKELN UTIOKELTAL OTNV
T O6nyia 2012/19/EE. Auth
n odnyia opilet OTL Sev TIPETIEL VA
ATTIOPPITITETE AUTNA TN CUCKELN PE TA
KQVOVIKA OIKIAKA ATIOPPIUUATA OTO
TENOG TNG XPNONG TNG, AAAA TIPETIEL Va
nv tapadidete oe eldIkA Slapoppwpeva
oanueia cUANOYNG, KEVTPA AVAKUKAWGONG
N etaipeieg amoppuwpng. Npootatevete
TO TIEPIBAANOV KAl KAVETE CWOTN
aroppwn.
O1 ymatapieq/cuooWPELTEG eV TIPETIEL
VA aTtoppITITOVTAL OTA OIKIAKA aTtoppip-
pata. Evééxetal va mepiexouv dnAntn-
pLudN Bapéa PETAAAA Kat UTTOKEVTAL
OTOULG KavoviopoUg TG Slaxeiplong
eldIkwv ammofARTwv. AkoAouBolv ta
XNUIKA cOUBOAQ TwV BapéwV PETAA-
Awv: Cd = kaduio, Hg = vdpdapyupog,
Pb = poAup&og. Qg ek TolTOUL, ATTOP-
PIYTE TIG XPNOWOTIOINUEVEG 1) EAAT-
TWHATIKEG PTIATAPIEG/CUCOWPEVTEG
pTtatapieg oe €éva SnUoTikO onueio
OULAAOYNG CUUPWVA E TOV KAVOVIOUO
2023/1542 1ng EE.

ﬁ MNa meparrepw mAnpodopies
%A GTIOPPILPF]C TNG XPnatuoroinpevng
OUOKEUNG PTIOPEITE VA EVNUEPW-
VEOTE Qrtd TNV KOWOTNTA N TN
OnuoTIKA dloiknan. ATToppITTTETE TN
OUOKEUN KAl TN oLOKELaaia pe PIAKO
TIPOG TO TIEPIBAAOV TPOTIO. AlaTnpeite
Ta LVAIKA CUOKELATIAG (OTIWG CAKOVAEG
pepPBpAvng) pakpla aro ta rtadid.
/), \appavete unddn tnv emorpav-
L"‘) On TWV VAIKWV cuoKevaaoiag Katd
a 1oV OlaXwPIopPO Twv attoBARATWV.
Emionuaivovtat pe cuvtopoypadieq (a)
kal voopepa (b) kat €xouv TNV €€Mg
onpagia: 1 — 7: mAaotiko / 20 — 22: xapTi
kaL xaptovt / 80 — 98: glvBeTa VAIKA.

To &utAavoé cuuBoAo
uTtoSeIKVUEL OTL QUTNA N



To Tpoidv Kal Ta LAIKA CUCKELAGIAG
Tou gival avakukAwotpa. MNpemel va ta
ATIOPPITITETE EEXWPLOTA YA TNV KAAUTE-
pn dlaxeiplon Twv amoPAnTwv.

Ymodei€elg oxeTika ye tnv
g€yyonon kKat tn dtadikacia
ogpPig

To TIPOoIoV €xel KATAOKELAOTEL E pE-
YAAN TPOCOoXN Kal LTIO CUVEXT EAEYXO.

H DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH mtapexel og 1BILTEG TEAIKOUG
TIEAATEG Tpia Xpovia eyyonaon yla auto
TO TIPOIOV ATtd TNV NUEPOUNVIA ayopag
(Stapkela eyyunoewg), cLPGWVA PE TOUG
akoAouBoug 6poug. H eyyonon Loxoet
MOVO yla odAAPATA LAIKWYV Kal eTte€ep-
yaciag. H eyydnon 6ev KaAUTTTEL HEPN
TIOU UTIOKELWVTAL O€ KAVoVIK $pBopd Kal
ETIOPEVWG BewpovvTal PpOelpdpeva pepn
(Tt.x. pTtaTapieq) R evBpavoTa PEPN OTIWG
OlaKOTITEG 1 €€QPTAMATA ATIO YUAAL
Afuboelg ard autr Tnv eyyonon aro-
KAgiovTal, o€ TIEPITITWON TIOL TO TIPOIOV
XpnolJortoonke eopalpeva i kata-
XPNOoTKa ) ev xpnotyottondnke ota
TIAQUOLA TWV TIPOPBAETIOUEVWV OPWV N
TOU TIPOPAETIOPEVOL EVPOULG XPONG N
Sev gxouv tnNpEnOei Ttpodiaypades Twv
odnNyuv xpAong, €KTOG KAl €AV O TEAIKOG
TeAATNG amodeifel OTL upioTatal oPpapa
VAIKOU 1 eTtegpyaaiag, To ottoio dev
odeiletal o pla amnd TIG wg Avw Kata-
OTAOELC.

O aflwoelg eyyunoews 1oXOOLV POVO
€VTOG TOU XPOVOU EYYUNOEWG Kal PE TNV
UTTOPBOAN TNG YVAOoLaG attodelng ayopag.
MapakaAeiobe, Aotrtdv, OTIwG PuAagete
n yvrowa amnodelfn ayopdg.

2 € TEPITITWON TIAPATIOVWY, ATIEL-
Buvbeite apxikad otnv KATWOL avolxtr
ypappn TNAEWVIKNG EEUTINPETNONG 1
emikowvwvnote padi pag pyeow email. Eav
vdiotatal BEpa eyyurioewg, Ba eTIoKEL-
daooupe 1 Ba avtikataotriooupe dwpedv
TO TIPOIOV 1) Ba ETIIOTPEPOUUE TO TTIOCO
ayopdg — ovpdwva Pe TNV Kpion pag.
Noirtd Sikaiwpata €K TNG eyyuroewg dev
vdiotavrat

Ta vopipa dikauwpatd oag, €10IKA oL
A§lOELG EYYUNOEWG EVAVTL TOU EKACTOTE
TIWANTH, 6ev Tieplopifovtal Adyw TG
TIapovoag eyyonong.

*Me tnv avtikatdotacon TG CUCKELNG,
obudwva pe to NOMO 2251/1994, Eeki-
vAeL EK VEOL 1 TIEPiOdOG TNG eyyvNONG.
Metd tnv AMén NG eyyonong TipokL-
TITOUOEG ETIIOKEVEC €ival JE KOOTOG.

Aekmiepaiwon oe mepinTwon

a§iwong gyyonong

lNa ™ dlaopdAion tng ypriyopng emeep-

yaciag Tou artnuartog oag, akohoubrote

TIG TIAPAKATW 0dnyieg:

e [la OAeq TIG epwTNOELG, PUAAETE TNV
amodelfn kat Tov KwSIKO TIPoiovVTOG
(rt.x. IAN 123456_7890) wg amodeien
ayopdq.

e O KwAIKOG TIPOIOVTOG avadepeTal oThv
TTvakida ToTIoL ToL TIPOIOVTOG, OE Yla
YKpapBoupa ato Tipoiov, ato eEWPULANO
Twv odnylwv (KATw aplotepaq) r oto
QUTOKOAANTO OTO TTIOW PEPOG 1| OTO
KATW PEPOG TOUL TIPOIOVTOC.

e EAv Tapouclactolv AEIToupyIKA odpAA-
pata ) AAAQ EAATTWHATA, ETIKOIVW-
VAOTE TIPWTA PE TO TUNHA OEPPIG TTOU
avapEPETal TIAPAKATW TNAEPWVIKA i
XPNOLOTIOIOTE TO EVTUTIO ETIKOWVW-
viag pag, To otoio pttopeite va Bpeite
otov lotototo parkside-diy.com, atnv
Katnyopia ZépPig.
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2Tn OUVEXELQ, PTIOPEITE va OTeINETE
€va TIPOoIoV TToL €xel kataypadei wg
ehaTTwpaTikG, dwpedv, otn dlevbuvaon
efuTnpETNONG TtIoL oag €xel 600k,
ETIIOLVATTTOVTAG TNV ATTOSEIEN ayopdas
(atT6deIEN TapEioL) KAl AeTITOPEPELEG
yla To TIoL akpIBwg PpiokeTal TO TIPO-
BAnua kail TToTE TIAPOVCIACTNKE.
Mrmopeite va
Seite kal va
katePdoete
auTa Kat
TIOAAG GAAQ
eyxelpidla
OTOV LOTOTOTIO
parkside-diy.

com. Me
PDF ONLINE  [EeU¢eVAY
parkside-diy.com kwbiko QR,

petadEpeote

artevBeiag
otov lototoTto parkside-diy.com.
EmuAé€te Tn xwpa oag kal avalntrote
TIG 0dNYiES XELPLOPOU XPNOLUOTIOW-
vTaq tn paoka avalritnong. Eiodyo-
VTAG ToV KwdIKO TIpoiovTtog (tt.x. IAN
123456_7890), 6a petadepbeite otiq
odnyieq xelplopou yla To TIPOoIioV oag.

IAN: 508106_2507

YTinpeoia e€uttnpétnong eAatwy
otnv EAAada

TnAédpwvo: 00800491824928

G)) YTinpeoia e€uttnpétnong eAatwyv
otnv Kotpog

TnAédwvo: 80094242

‘EVTUTIO ETIIKOWVWVIAC OTOV IOTOTOTIO
parkside-diy.com

‘Ebpa: Meppavia
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Antokatdotaon opaApatwyv

. MOavn .
Zpaipa artia Abon
H Aettoup- | Attopa-
yia Tou KPUVETE
TIPOIOVTOG | TIG TINYEG
TIAPEPTIO- TapepPo-
SiCetal ANg aro 1o
amd dA\eg | tepBaiiov
acvppateg | Tou TIPOIS-
OUOKEVEG VTOG.
oL PBpioko-
vTal TToAD
KovTd.
H Beppo- Attevepyo-
Kpaoia Te- | Ttorote T
pIBAANovTOG | TTpOiOV.
Avoker- [ ghigketal To Tipoidv,
ToUpYIA [ ekrog TOU | oUpPwva pe
€0POLG NV TIPOCTa-
5-35°C. ola pmara-
piag, pmopei
va Aeltoup-
Yei yévo oe
Beppokpaai-
€G TIEPL-
BaAhovtog
petad 5°C
Kat 35°C.
H nAlakn KaBapiote
KUYPEAN eival | Tnv nAlakn
AEPWUEVN. KOPEAN.
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